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ПЕРЕПИСКА ГЕНЕРАЛА МАІОРА ДЕГЕН- 
НИНА.

X III .

ВСЕМИЛОСТИВѣЙЩЕМу ваш ему ГОСу- 
ДАРЮ ИМПЕРАТОРУ,

нижайшее доношеніе.

Понеже на Курьинской п р и стан и  
при Чюсовой, гдѣ уже Демидовъ многіе 
годы желѣзные припасы грузи тъ и о т -  
рущаещъ и онымъ м ѣ стом ъ  владѣетъ 
по прежнему указу, о которой п р и с т а 
ни жалобы были ВАШЕМУ ЙМПЕРАТОР- 
ÇKOMy ВЕЛИЧЕСТВУ,, ч т о  бывшій Капи
т а н ъ  Татищевъ, а нынѣ Берг-Совѣтникъ 
его Демидова съ т о го  м ѣ ст а  выжи
ваешь и не даетъ Государевы и п а р ти 
кулярныя вещи грузишь. И т о е  м ѣ сто  
рнъ Демидовъ малое число разчистилъ, 
чтобъ ему свободно было припасы гру
зи ть, и оное м ѣ сто  для избѣжанія даль
ней ссоры и чтобъ ВАШЕМУ ВЕЛЙЧЕ-
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{ЗТВу отъ него Демидова впредь еще ж а* 
добы не было , будто о т ъ  Татищ ева  
Злобы ради ему утѣсненіе, т о  я ему 
Демидову оное м ѣ сто  подъ п р и стан ь  
орімежевздъ, которы мъ онъ уже доволь
но владѣетъ, а вм ѣ сто  т б й  п ри стан и , 
онъ Демидовъ сдѣлалъ п ри стан ь ВАШ Е
МУ ВЕЛИЧЕСТВУ своимъ иждивеніемъ 
НЗ Зр.о саженъ повыше его п р и стан и , 
на удобномъ м ѣ стѣ , гдѣ ВАШИ прцпасьі. 
свободно можно грузишь и суда с т о я т ь  
б уд у тъ  о т ъ  льду безъ вреда. И на оное 
ѣіѣсто онъ Демидовъ чтакожь перенесъ 
Съ Кунгургской п р и стан и  новые дворы 
и  с т р о е н іе , которое было построено  
повелѣніемъ Капитана Татищ ева, т о к 
мо дворишки бобыльскіе малое число 
при его Демидова п р и стан и  остались, 
ц  т ѣ  я ему Демидову къ отдачѣ не при
писалъ і И ежели прямо разсудить, т о  
не надлежитъ двумъ караванамъ разныхъ 
промышленниковъ, хотябъ они и въ 
Союзѣ были, при одной пр и стан и  вмѣ
с т ѣ  гр узи ть для того: і) Чюсрвая чрезъ 
Мѣру бы стра, а наипаче, весной, когда 
грузишь надлежитъ въ скорости; а) въ 
фазной тѣ сн о тѣ , так и м ъ  множ ествомъ
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бурлаковъ ошъ обѣихъ сторонъ бываютъ 
великія ссоры и драки; ‘3) так іе  многіе 
желѣзные припасы м огутъ  смѣшаны 
б ы ть съ другими, при которой нагруз
кѣ денно й ночно так о й  многой на
родъ, гдѣ не молшо см о т р ѣ т ь , и для 
то г о  поспѣшаютъ въ нагрузкѣ, чтобъ  
вода не ушла; 4) когда ВАШИ суда на 
у т к ѣ  с т р о я т с я  и отпуіцаю тся внизъ 
до Курьинской пристан и съ полугру- 
зомь, для взятья при Курьинской при
с т а н и  другой половины груза, т о  они 
наплываютъ и бьютъ о Демидова суда 
и о т ъ  б ы стр о ты  не возможно удер
ж а ть  о тъ  небкудныхъ людей, о тъ  чего 
бываетъ съ обѣихъ сторонъ, какъ ВА
ШИМЪ, та к ъ  и Демидовымъ не безъ 
вреда.

И понеже я сію отдачу при стан и  
не изъ своей собственной коры сти  о т*  
далъ ; но чистою  совѣстію  для луч
шаго и н тересу ВАШЕГО ИМПЕРАТОР
СКАГО ВЕЛИЧЕСТВА, и х о тя  съ перво -  
начала была оная пристань ВАШЕГО 
ВЕЛИЧЕСТВА и теперь ехце о т ъ  ВАСЪ 
ре отош ла; однако не надобно у  такихъ  
хорошихъ промышленниковъ, яке у  Де-
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мидова, для так о й  пр и стан и  о х о т у  
о т ы м а т ь  о тъ  промыслу и обиду п есо* 
ры чинить обѣимъ сторонамъ.

Того ради всенижайше прошу ВА
Ш Е  г а  ВЕЛИЧЕСТВА ВСЕМИЛОСТИВѢЙ-. 
ШАГО нашего ГОСУДАРЯ, да соблаговоли 
САМЪ собственною СВОЕЮ рукою под
п и са ть  для вѣрности и лучшаго надѣя- 
нія, чтобъ ему Демидову Курьинскокх 
его пристанью  владѣть и впредь надеж
но было безо» опасности и никтобъ не 
могѢ о т н я т ь , понеже онъ Демидовъ сдѣ
лалъ пристань* гдѣ ВАШЕГО ВЕЛИЧЕ- 
СТВА припасы грузи ть .на удобномъ мѣ
с т ѣ  и т о й  пр и стан и  довольно будетъ.

ПыскорЪ.
SO дня Авгцста
П94 so да.

X IV .

ВСЕМИЛОСТИВ'ЬЙШЕМУ нашему ГОСУДАРЮ 

ИМПЕРАТОРУ 

доношу.

Ч то  съ помощію Божіею, сч а сті
емъ и желаніемъ ВАШЕГО ИМПЕРАТОР
СКАГО ВЕЛИЧЕСТВА, чрезъ мои должные.
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іпруды и радѣніе , послѣдніе новые Пы- 
скорскіе нижніе заводы достроилъ к 
привелъ оные въ плавленіе, и уже о тъ  
всѣхъ заводовъ началъ Богъ плодъ являть  
ТЕБѢ  ГОСУДАРЮ й ВАШЕГО ВЕЛИЧЕ
СТВА Государству.

Вкратцѣ объявляю, ч т о  при моей 
б ы т н о с т и  въ Сибири и въ здѣшнихъ 
м ѣ стахъ  въ годъ построено и въ дѣй
с т в о  приведено :

I.

Екатеринбургъ съ домнами, молр- 
Птовьіми , досчатыми, бѣложестяными , 
проволочными, стальн ы йй , укладными, 
желѣзорѣзными, ста л ь  чрезъ се к р е т ы , 
мѣдно-плавильными, мѣдно-очихцатель- 
ными> пильными и хлѣбными "мѣльни- 
цами, фабрики, мануф актуры  п остр ое
ны; при то м ъ  с т р о и т с я : крѣпость, ма
газины , анбары ,. цер'ковъ, Оберѵ.Берг- 
а м т ъ , -книгохранишельнйца тѣ м ъ  дѣ
ламъ, и проч., командирскіе и, м а с т е р 
скіе дворы немалое число«

й.

Починки: укптусскіе заводы испра
вилъ желѣзное и мѣдное Дѣло.
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3 .

Каменскій заводъ почитай весь вновь 
починйвалъ, п лоти н у новую построилъ  
и привелъ въ доброе дѣйство и пушеч
ное ли тье нынѣ безпрестанно вд еты

4 .

ТакЖе Алапаевсѣіе заѣОдЫ вновь пло
т и н у  строилъ, которая п лоти н а вепі- 
ней водой прорвана была ошъ н есм о т- 
рѣнія прикащика Нынѣшнимъ лѣтомъ, 
и молотовую совсемъ вновь построилъ  
и привелъ въ хорошее дѣйство, також ь  
домйы и молотовыя«

5 .

На Прлевой прй Башкирской Ордѣ, 
Hömopoe м ѣ сто  я обложилъ при ч е т 
вер ти  года близь двухъ с о т ъ  ты сячъ  
пудъ мѣдной руды съ малымъ кош том ъ  
добылъ чрезъ с т о  человѣкъ Тобольскихъ 
солдатъ, которые и обороняютъ ошъ 
Башкирской воровской п ар тіи . И прй  
'ономъ м ѣ стѣ  на рѣчкѣ Полевой плоти»  
нН дострои вается для толчки и про*
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мыканія плохихъ рудъ, чтобъ легче во
зишь въ Екатеринбургъ»

6.

П ритомъ же строилъ для комму* 
Никаціи о т ъ  Екатеринбурга до Поле*, 
вой порубежныя т р и  крѣпости : въ
одной поселена драгунская р о т а ; Дру
гая при Чюсовой, гдѣ Башкирская, к  въ 
пей для караулу солдатъ капральство, 
такожде муж ики, которы е въ близо
с т и  о тъ  того  м ѣ ста, въ стр ахѣ  и раз- 
зореніи о тъ  Башкирцовъ въ ней сели ть
ся будутъ ; т р е т ія  крѣпость при По
левой: въ нёй р о та  солдатъ вм ѣ сто
бергъ-гауеровъ, и т у т ъ  добывается мѣд
ная руда т р е м я  ш а х т а м и  и однимъ 
Напольномъ»

7 -
На Верхотурьи, при рѣкѣ Лялѣ, мѣд

ный заводъ въ дѣйство приведенъ и ру
ду добываютъ въ двухъ ш тольнахъ.

6.

Ягошинскіе заводы близь Камы рѣ
ки совсемъ достроены  и давно мѣдь 
плавятъ.

Я
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При Пыскорѣ верхній заводъ нынѣ 

въ б ы т н о с ть  мою весь исправилъ и 
достроилъ, съ принадлежащими сараи 
и аыбары, и мѣдь уже началъ плавить; 
п ри том ъ  же построилъ ф абрику, гдѣ 
сѣру и купоросъ дѣлать , для обученія 
Россійскихъ націй людей, и для розыс
ку въ разныя м ѣ ста, дабы показать.

іо.

Нижній Пыскорскій заводъ^ которы й  
я заложилъ нынѣшней весны, весь наго
т о в е   ̂построилъ , которы й нынѣ уже 
въ дѣйствѣ , и мѣдь плавятъ , и при
т о м ъ  построилъ принадлежащіе аыба
ры, сараи и казармы, гдѣ м астерам ъ и 
и прочимъ заводскимъ служ ителямъ  
ж и ть.

1 1 .

На Яйвѣ рѣкѣ, гдѣ обложилъ я руд
никъ ш тольнами с,ъ малымъ кош томъ  
и съ малыми людьми, мѣдной - доброй 
шиферной руды добыто съ 5b,ooö пудъ, 
которая о тп уЦ ается  на Ягощихин- 
с#ій и Пыскорскіе заводы.
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Къ вышеписаннымъ всѣмъ фабри
камъ, мануфактурамъ и заводамъ, руда 
уголь, дровъ на уголь и прочіе принад
лежащіе на содержаніе М атеріалы , по? 
читай на годъ, или иные и больше го
да, приуготовилъ, какъ желѣзнымъ, так ъ  
и мѣднымъ заводамъ; на строеніе Е к а 
теринбурга и на заготовленіе м а т е 
ріаловъ и на дачу жалованья всѣмъ мас
теровымъ людямъ взялъ я денегъ изъ 
Тобольска тр и дц ать тысячъ рублевъ.

Для строенія Яготихинскаго заво
ду и на принадлежащіе припасы изъ 
Кунгура т р и  ты сячи ч еты р еста руб» 
левъ.

На строенія и содержаніе Верхотур- 
окихъ заводовъ взято изъ Верхотурья  
досгпальное число ш е сть  со тъ  восемь
десятъ рублей, четы рнадцать копѣекъ 
съ половиной.

Для строенія и содержанія верхня
го Пыскорскаго заводу взято о тъ  Про
винціи Соликамской- гполикоежь число 
п я т ь  ты сячъ двѣстѣ п ятдесятъ  руб
лей.

Для строенія и содержанія нижня
го Пыскорскаго заводу взялъ я о тъ  про-



Винціи Соликамской четы ре ты сячи  
Рублевъ.

И благодарю Бога, ч т о  Русской на
ціи, въ т о е  краткое врем я, при ма- 
ломъ числѣ иноземповъ, учашоя и обу
чились, ч т о  уже могу т а к іе  великіе за
воды, фабрики и горное дѣло съ ними 
въ дѣйствѣ у п р а в л я ть , х о т я  не т а к ъ , 
какъ, надлежало, однакожъ съ хорошей 
прибылью, а безъ прибавки еще инозем- 
цовъ, добрыхъ м а ст е р о в ъ , пробы ть не 
возможно, дабы въ Пользу государствен
ную еще поскорѣе, чрезъ ихъ выученное 
м а с т е р с т в о , множишь горное и завод* 
ское дѣло.

А сколько ко всѣмъ заводамъ, фаб
рикамъ и мануф актурамъ и горнымъ 
дѣламъ , или наукамъ къ м а с т е р с т в у  
надежныхъ людей, и .лучшихъ уже я 
опредѣлилъ: иныхъ изъ охочихъ за уче
ники Тобольскихъ полковъ, иныхъ изъ 
приписныхъ крестьянъ неволею, .а 
иныхъ изъ гуляющихъ , которы е безъ 
пашпортовъ пойманы.

Сверхъ то го  р а б о т а , при строен ій  
Екатеринбурга й при починкѣ исправ
л я т ь  стары хъ  заводовъ приписными
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Крзстьяны , которымъ надлежитъ за
честь ихъ работы  за подати , и сколь
ко зачтено будетъ, о гномъ вѣдомость 
пришлю,

Вышбписанные заводы сАоро за- 
п л а т я т с я , во ч т о  въ -строеніи ста л и  , 
& именно: Екатеринбурскіе уже кромѣ 
желѣзныхъ припасовъ, напримѣръ, на 
1 6,000 рублевъ', мѣди іглавиленные ѵ а 
Ягошинскіе ори выплавленной мѣди 
заплашились, а на прочихъ .заводахъ шо- 
диКое число руды и припасовъ есть, и 
когда руды переплавятся, т о  оные за
воды о тъ  шой мѣди съ прибылью запла- 
П іятся.

И понеже по желанію ВАШЕГО ИМ
ПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА À въ здѣш
нихъ м ѣ стахъ  заводскія й горные дѣла 
исполнилъ-, т о  я нижайше прошу: по
милосердуй, отецъ ! для болѣзней на
шихъ обіцихъ, и съ жёной моей, прика
жи рінѣ ѣ хать на Олонецъ къ марціаль- 
нѣімъ вцдамъ по первому зимнему пу
ши, да не позабудь объ ономъ п и сать.

Послѣ отп уску, мѣди въ Москву, цъ 
Екатеринбургѣ изготовлено чистой мѣ-

налицо А вгуста по г е число боо
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пудъ, все на Ягошинскихъ заводахъ по 
вѣдомости ошъ Капитана Берглина съ 
4х>6 пудъ.

Нынѣшнимъ лѣтомъ внизъ по Ка
мѣ рѣкѣ разбойники разбоемъ ходили 
И вотчинъ господъ Бароновъ Строгано
выхъ прикащиковъ грабили и до смер
т и  убили и Бѣляевское село выждали и 
многихъ крестьянъ грабились и нае
динѣ жгли иныхъ и до см е р ти  .заму
чили, також ь хотѣли придти на Яго- 
іііихинскіе заводы караульщиковъ при
б и ть  и казну ВАШЕГО ВЕЛИЧЕСТВА 
пограбить и Капитана Берглина уб и ть  
и заводскихъ служ ителей сожечь. И 
оныхъ разбойниковъ и ихъ сшанковщи- 
ковъ я переималъ и розыскивадъ , ко
тор ы е въ вышеиоказанныхъ разбояхъ 
ВйниЛись, и оныхъ разбойниковъ ш е сть  
человѣкъ казНенѣг, повѣшены живые за 
ребра, а другіе и колесованы ,> да. т о й  
же стан и ц ы  разбойниковъ поймалъ 
Коммиссаръ Демидовъ у себя на заво
дахъ четы рнадцать человѣку, которс»>хъ 
прислалъ ко мнѣ къ розыску и верше
нію дѣла.

Прошедшей недѣли Зырянскихъ усо^
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леи ж итель фи липъ Сѣменинъ объ
явилъ мнѣ мѣдной руды приискъ, кд- 
тморую обыскалъ въ бору на ройномъ 
м ѣстѣ  , при деревнѣ Сѣменыиковѣ. И 
оную руду на покапанное м ѣ сто посы- 
лалъ я о тъ  себя о см о тр ѣ ть  ширфо- 
в а т ь  Ш нхтмейсгпера Порошина , да 
бергъ-гаура иноземца Келлера. И поне
же Божіимъ благословеніемъ и ’сча
стіем ъ  ВАШЕГО ВЕЛИЧЕСТВА и, наши
ми должными трудами открылось под
земное великое богатство , которое до- 
сего времени подъ землею віиунѣ лежа
ло, ибо такого, богатаго м ѣста й на 
свѣтѣ не видать, какъ нынѣ оное ощ* 
крылось , что въ 4 дни 5 Человѣкъ Мо
г у т ъ  і,5о0 пудъ руды вы работать: Для
то го  оная руда идетъ подъ дерномъ, а 
дерну на ней леж итъ на четвер ть ар- 
ш ина, а слой оной руды верхней подъ 
дерномъ идетъ въ т р и  ч е т в е р т и . ко
тор ая руда имѣетъ въ себѣ изъ ц еяте- 
ра ю  фунтовъ ; другой г слой руды ни
же того въ 3 четвер ти  аршина , к о то 
рой, изъ цеытера имѣетъ мѣди і| фун. 
И окой руды посылаю для объявленія 
ВАШЕМУ ВЕЛИЧЕСТВУ съ надписаніемъ«
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Й ежели впредь Божіимъ благословен!* 
емъ шакъ оной руды богато пойдетъ, 
т о  можно уповать немалую прибыль 
въ мѣди и дай Богъ, Чтобъ впредь так ъ  
постоянно было, какъ- нынѣ»

Нынѣ я ТЕБѢ  , ГОСУДАРЮ , не буду 
больше докучать письмами; только ве
ли п и сать  , ч т о  мнѣ дѣлать больше . 
Да пожалуй не позабудь вели п и сать. 
Я письмо велѣлъ подать чрезъ деныци- 
ка ВАШЕГО: понеже я думалъ, ч т о  мои 
письма не доходятъ до ТЕБЯ. И Алексѣй 
Васильевичъ, чаю, не см ѣ етъ  о моихъ 
письмахъ докладывать, ч т о  я и ему 
уже надокучилъ— а все объ ВАШИХЪ 
дѣлахъ.

ПыскорЪ.

Августа SO днл 

flSé года.

Послано сЪ дгнъщикомЪ ПваномЬ 

СліЪлеевъиид.

IMVWWVVWWV
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БАСНИ.

1. ГераклитЪ и ДелюкритЪ.
Сидя подъ деревомъ, наплакавшись досыта, 
Однажды Гераклитъ, увидя Демокрита, 

Который шелъ и хохоталъ,
«О боги, боги! онъ сказалъ,
Куда ни поглядишь, повсюду 

Пороки, слабости и глупости однѣ!
Для сердца моего какъ острый ножъ онѣ !

Смотря на нихъ, я вѣчно плакать буду! 
Возможноль, напримѣръ, такъ глупо хохо

т а т ь ,
Какъ незнакомецъ сей...,, — онъ не докончилъ

слова;
И началъ плакать снова!

А Демокритъ* межь темъ, такъ началъ раз
суждать:

‘ 'Куда ни поглядишь, повсюду 
Пороки, слабости и глупости однѣ!

Вѣкъ цѣлый имъ смѣяться буду!
И можноль не смѣяться мнѣ?

Вонъ, напримѣръ, сидитъ подъ деревомъ муж
чина!

Ужь онъ, мнѣ кажется, лѣтъ сорока дѣтина, 
А плачетъ не ш у т я ,
Какъ малое дитя!,, —

По сихъ словахъ онъ стадъ смѣяться
снова.

Потомъ другъ на друга, не говоря ни слова,
5
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Глядѣли мудрецы; одинъ изъ нихъ рыдалъ, 
Другой же хохоталъ,

И каждый сожалѣлъ о глупости другаго!

2. Два колоса.
Высокій колосъ колыхался 

На полѣ, межь другихъ,
И въ гордыхъ помыслахъ своихъ,
Такъ надъ своимъ сосѣдомъ насмѣхался: 
“ Что гнешься т ы  къ землѣ, бѣднякъ? 
Ужь видно, пресмыкаться такъ 

Назначёно тебѣ суровыми судѣбами! 
Взгляни-ка на меня! я будто царь межь вами! 

Взгляни,. какъ величаво я 
Стою, всѣхъ выше головою!
Не счастливаль судьба моя?.,. ,,
—Во всемъ согласенъ я съ тобою 

(Сказалъ сосѣдъ
Смиренно гордому въ отвѣтъ);
Но знай и то, что поднимаютъ 

Колосья голову темъ выше; и гордѣй,
Чемъ голова пустѣй! ^

*
Иные уѣѣряютъ,

Что тоже сгмое бываетъ у людей*

5. Гора.

Вечернею порой,
Однажды путникъ шелъ въ близи горы кру

то й ,
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Покрытой вѣковыми льдами.
Внезапно, подъ его ногами,

Подземный грянулъ громъ!
Изъ ледяной вершины,

До облаковъ огонь возсталъ столбомъ!
И лава хлынула въ долины 
Всепожирающей рѣкой!...

Окрестъ одѣлось все багряной пеленой!
Изъ нѣдръ горы утесы вылетали,

И небеса свой громъ съ подземнымъ съеди-
няли/ ...

Въ смятеньи, въ ужасѣ, на землю путникъ
палъ,

И къ Небу возсылалъ 
Усердныя моденья!

Всесильная рука благаго Провидѣнья 
Отъ смерти путника спасла ! 

Окончились бѣды землетрясенья,
Гроза прошла/

Онъ всталъ; отъ ужаса въ немъ члены тр е
петали.

“ Льзялъ было, онъ сказалъ, вообразить когда. 
Что бы громады льда 
Огонь въ себѣ скрывали?

М. Загорскій.
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БѢДНАЯ САРА.

Повѣете .

Сара Нелькрн ь была самая прекрас* 
ная и самая несчастная дѣвушка въ 
одномі маленькомъ городкѣ Силезіи. 
Еще въ младенчествѣ лишилась она ро
дителей; отецъ ея, честный поселянинъ, 
умирая, препоручилъ ее сестрѣ  своей.

Э та сестр а, Гжа Доротея Бабекъ, 
имѣла честь бы ть, нѣкогда первою гор- 
ничною у одной Нѣмецкой Графини, и 
п о то м у во всѣхъ чертахъ лица ея, въ 
рѣчахъ и въ поступкахъ, примѣтна бы
ла чрезвычайная гордость. Несносный 
ея нравъ приводилъ въ ужасъ всѣхъ со
сѣднихъ дѣвуше'къ.

Сарѣ исполнилось уже семнадцать 
л ѣ тъ , и она будучи воспитана въ ве
личайшей стр о го сти  и занимаясь без
престанно работою, никакъ не замѣча
ла, что  сдѣлалась совершенною краса
вицею; но эт о  давно уже замѣтилъ жив
шій по сосѣдству молодый лѣкарскій 
ученикъ. Онъ ходилъ всяцой день брить  
самыхъ почетнѣйшихъ особъ въ городѣ.
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Прежде плѣнялъ онъ всѣхъ своею лов
костію , веселостію  и о стр о ум іем ъ ; но 
вдругъ сдѣлался т а к ъ  нерадивъ, ч т о  не 
рѣдко забывалъ свою дол ж н о сть , и т а к ъ  
неразвязенъ , ч т о  не умѣлъ ск а зат ь  ни
чего другаго , кромѣ т о го , ч т о  видѣлъ 
дѣвицу Сару, когда шла она въ церковь; 
ч т о  дѣвица Сара очень хороша, а Гжа 
Бабекъ очень зла. Ни разу еще не осмѣ
ливался при бли ж и ться  къ э т о й  у ж а с 
ной т е т у ш к ѣ  робкій .Албертъ. Иногда, 
увидѣвъ ее съ прелестною  племянницею 
у  воротъ  ихъ дома, хотѣлось  ему по- 
д ой ти  къ нимъ и с к а зат ь  какую нибудь 
у ч т и в о с т ь  почтенной Гжѣ Бабекъ; но 
она взглядывала на него т а к ъ  ст р а ш н о , 
ч т о  бѣдный молодым человѣкъ дѣлалъ 
ей тол ько  пренизкій поклонъ и съ т я 
желымъ вздохомъ удалялся въ домъ сво
его учителя.

Между т е м ъ  случай, к о т о р ы й  вездѣ 
вм ѣш ается , подалъ было ему средспіво 
о т к р ы т ь  т а й н у  своего сердца. Всѣ поч
т и  ж и т ел и  маленькаго ихъ городка бы
ли однажды на праздникѣ въ к а к о й - т о  
ближней деревнѣ. Солнце уже з а к а т и 
лось: Албертъ, задумавшись идетъ  до~



мой по уединенной тр о п и н к ѣ , и неча
янно поднявъ голову, видитъ  впереди 
себя . . .  Гжу Бабекъ и Сару. Х очетъ  уско
ришь шаги, чш о бы д огн ать  ихъ; но никакъ 
не м о ж ет ъ ; колѣна его др ож атъ  и не по
в и н у ю т ся  ему. Вдругъ пошелъ дождикъ, 
а Сара въ новой шляпкѣ! Въ э т у  рѣши
т е л ь н у ю  м и н у т у  Албершъ п оч увство 
валъ въ себѣ необыкновенную см ѣлость ; 
онъ догоняетъ т е т к у  и племянницу, 
сн и м а е т ъ  у  себя съ шеи прекрасный 
розовый п л ат о къ , к о т о р ы й  первый еще 
разъ надѣлъ, и просийіъ ' у  сты дливой  
красавицы позволенія н а к р ы т ь  имъ ея 
шляпку. Гжа Ваёекъ, обернулась и при
нявъ на себя важ ный и суровый видъ, 
съ ко т о р ы м ъ  нѣкогда защищала входъ 
въ уборную Графини , вскричала гроз
нымъ голосомъ: ‘сч т о  вамъ, сударь, угод
но?,, — Я боюсь, сударыня, ч т о  бы ш ляп
ка . . . ч т о  бы л е н т ы  вашчей любезной 
племянниц™...— “ Прошу не безпокоить- 
СЯ;.,,— Но сударыня, ея здоровье . . . теп ер ь  
сыро . . . молиго п р о с т у д и т ь с я  . “ Не 
ваша бѣда, сударь: если она зан ем ож етъ , 
т о  не вамъ ходишь за нею. Прощайте!,, 
— Съ симъ словомъ Гжа Бабекъ оборо-
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шилась къ А лберту спиною, а Сара взгля
нула на него вы разительно: казалось, 
глазами своими благодарила она его за 
принимаемое имъ въ ней у ч ас т іе  и про* 
сила извиненія за гр у б о ст ь  т е т к и .  Ал
бертъ  пораженъ былъ какъ громомъ.

На другой день побрелъ онъ маш и
нально и сп ол н я ть  свою долж ность ; но 
не имѣлъ уже прежней вдасі'пи надъ 
своею рукою. Церковный с т а р о с т а  по
лучилъ, по н е о с т о р о ж н о с т и  его , пре- 
болыиій, во всю щеку рубецъ , похож ій 
на сабельный ударъ; Г. Градскій Глава 
едва не лишился половины длиннаго сво
его носа; а Г. Б ур го м и стр ъ  первый еще 
разъ въ жизни не п р и с у т с т в о в а л ъ  въ 
М а г и с т р а т ѣ ,  п о т о м у  ч т о  о с т а л с я  не
б р и т ы м ъ  по м и л о ст и  Алберта.

Go всѣхъ ст о р о н ъ  слышалъ Лѣкарь 
жалобы на н еи сп р авн ость  своего уче
ника, к о т о р ы й  чистосердечно признал
ся ему , о т ъ  чего все э т о  случилось. 
Лѣкарь любилъ его и п о т о м у  сказалъ 
въ утѣ ш ен іе  его: “ если бы Гжа Бабекъ 
знала, ч т о  черезъ ч ет ы р е  года т ы  самъ 
можешь б ы т ь  лѣкаремъ, т о  вѣрно сдѣ
лалась бы сговорчивѣе.,, Албертъ, услы 



шавъ зшй угпішишельныя слова , обод
рился. Всю ночь не спалъ онъ и обду- 
мывалъ рѣчь , которую  намѣренъ былъ 
произнесши слѣдующимъ утр о м ъ  пе
редъ Гжего Бабекъ. Едва занялась Заря, 
какъ онъ стучался уже къ ней въ две
ри.— “ Ч то , сударь, вы опять...,,— Мило
стивѣйшая Государыня! я пришелъ объ
явить вамъ...въ смятеніи, которое при
чинило мнѣ .... я хотѣлъ...— Онъ заикал
ся и не могъ вспомнишь ни одного изъ 
прекраснѣйшихъ выраженій, обдуман
ныхъ имъ прежде; наконецъ кой-какъ  
изъяснился, что черезъ четыре года на
дѣется бы ть лѣкаремъ и' слѣдственно 
достойнымъ суиругомъ Сары.— Гжа Ба
бекъ морщилась, слушая его. — “ Черезъ 
четыре года! сказала она. Стало бы ть  
доДжыы мы до того  времени сидѣть  
сложа руки и ожидать вашего произ
водства! Хорошо, п у с т ь  такъ ; но смѣю 
спроси ть васъ, что будете получать 
вы отъ  прекраснаго вашего ремес іа по
слѣ этихъ четырехъ лѣтъ? Ну, если ци
рюльники выдутъ такж е изъ моды, какъ 
и парикмахеры? А лѣкарская должность 
мною  ли приноситъ дохода? ’Теперь не
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пто врекя , когда всякой пускалъ себѣ 
кровъ каждый мѣсяцъ. Не уже ли: ду
м а е т е  вы , ч т о  для доставленія  вамъ 
п р а к т и к и  люди нарочно будутъ л о м а т ь  
себѣ руки4, ноги и шеи? С т у п а й т е ,  с т у 
п а й т е ,  Г. Албертъ ; п р и м и т есь  о п я т ь  
за свою б р и т в у  и о с т а в ь т е  насъ въ по
коѣ. —

Бѣдный молодый чбловѣкъ вздохнулъ 
о т о  всей глубины сердца, и в о зв р а т и в 
шись въ отчаян іи  домой, разсказалъ со 
слезами Лѣкарю о своей неудачѣ.. Э т о т ъ  
добрый человѣкъ не допускалъ его пре
д аваться  совершенно унынію; онъ совѣ
то валъ  ему у с у г у б и т ь  прилѣжаніе, ч т о  
бы скорѣе окон чить  курсъ своего уче
нія. Съ другой с т о р о н ы  г р у б о с т ь  Гжи 
Бабекъ произвела въ Албертѣ т а к о е  не
годованіе, ч т о  онъ желая о т м с т и т ь  ей 
и сдѣлаться достойны м ъ Çapbi, .т р у д и л 
ся неусыпно. Вскорѣ с т а р а н ія  его 
увѣнчались желаемымъ успѣхомъ, и че
резъ нѣсколько мѣсяцовъ н аставникъ 
его присовѣтовалъ ему о т п р а в и т ь с я  въ 
с т о л и ц у , ч т о  бы воспользоваться  ур о
кам и т а м о ш н и х ъ  великихъ мужей.

Сколь ни го р ест н о  было бѣдному

À
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А лберту  о с т а в и т ь  надолго м ѣ с т о , гдѣ 
находился предм етъ всѣхъ его желаній; 
однако м ы сл ь , ч т о  онъ дѣлаетъ э т о  
для полученія руки Сары, укрѣпила его 
сердце. И так ѣ  о тп р ави л ся  онъ въ Бер
линъ , нашедши прежде случай д о с т а 
в и т ь  ей п и с ь м е ц о , въ к о т о р о м ъ  изъ
яснилъ всѣ свои намѣренія и клялся въ 
вѣчной любви и п о с т о я н с т в ѣ .

Съ удовольствіем ъ услыш ала Гжа 
Бабекъ объ его отъѣздѣ. Она не полага
ла, ч т о  бы Албертъ сдѣлалъ большое 
впечатлѣніе на сердце ея племянни
цы ; но разсчиты вала, ч т о  ей т е п е р ь  
несравненно удобнѣе будетъ з а с т а в и т ь  
Сару п олю бить  одного пожилаго Писа
ря, к о т о р ы й  лѣ тъ  двадцать т о м у  на
задъ с в а т а л с я  за почтенную  т е ш у ш к у . 
Но къ н есч аст ію  одно неожиданное об
с т о я т е л ь с т в о  разстроило всѣ ея пла
н ы . 'Ч е с т н ы й  Еврей, к о т о р о м у  втайнѣ  
поручала она б л аго тво р и тел ьн ы я  дѣла 
свои, тп. е. в сп о м о щ ес т в о в а т ь  н ес ч а с т 
нымъ деньгами, съ умѣренными процен
т а м и :  с т о  на с т о  , вдругъ исчезъ не
и звѣстн о  куда съ большею ч а с т ію  м а
ленькаго ея к а п и т а л а — и Писарь, узнав
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о т о м ъ , мгновенно излѣчился о т ъ  люб
ви къ племянницѣ и о т ъ  дружбы къ 
т е т к ѣ .

П освятивъ милымъ своимъ червон
цамъ довольно слезъ, Гжа Бабекъ нашла 
нѣкоторое утѣ ш ен іе  въ счастливой  м ы 
сли . рожденной необыкновеннымъ ея 
умомъ и долговременною о п ы т н о с т ію . 
Какая нибудь Другая 'т е т у ш к а  т о л ьк о  
бы и думала, какъ с б ы т ь  съ рукъ пле
мянницу, ко т о р о й  содержаніе сдѣлалось 
ей ій ягостн ы м ъ. Гжа Бабекъ , напро
т и в ъ , нашла средство , имѣнщее для нее 
двойную пользу: освободиться Отъ Са
ры и съ т е м ь  в м ѣ с т ѣ  сдѣлать ее ору
діемъ новаго для себя с ч а с т ія .— “ Послу
шай, милая Сара ! сказала она ей., т ы  
знаешь, ч т о  э т о т ъ  п р о к л я т ы й  Жидъ 
разорилъ, меня совершенно. Родители 
т в о и  ничего піебѣ не о стави ли  ; и т а к ъ  
надобно д у м а т ь  , какимъ бы образомъ 
п р и с т р о и т ь  т е б я  къ м ѣ с т у  и попра
виш ь наше состо я н іе . Я сама уж е не 
могу ничего для т е б я  сдѣлать , но по 
крайней мѣрѣ могу піебѣ д а т ь  полез
ный совѣтъ. Графъ и Графина Гохбю т- 
дпелъ должны п о м н и т ь  мои заслуги^ съ



рекомендательнымъ письмомъ о т ъ  ме
ня вѣрно п р и м у т ъ  они^тебя т а к ж е  хо
рошо, какъ и я была п р и н я т а  ими. К то  
знаетъ , ч то  черезъ годъ изъ т е б я  бу
детъ? Ты же т а к а я  хорошенькая, т а 
кая умница! М ож етъ  б ы т ь ,  т ы  будешь 
леріюю горничной! Графини, т а к ъ  какъ 
была и я. А еслибъ т ы  знала , какая 
ч е с т ь ,  какія выгоды б ы т ь  первою гоу- 
ничною. Графини! Вопервыхъ

Т у т ъ  Гжо Бабекь остан ови лась , уви
дя, ч т о  бѣдная Сара заливалась слезами 
и не въ со ст о я н іи  была с л у ш а т ь .  Те
т у ш к а  о ст ав и л а  ее одну п л а к а т ь  и 
пош ла соч и н ять  длинное и краснорѣ
чивое посланіе къ прежнимъ своимъ 
господамъ. Она просила ихъ п р и н я т ь  
въ свой домъ ея племянницу, к о т о р у ю  
она сама н аставлял а  и научила хоро
шимъ правиламъ. Во всякомъ другомъ 
м ѣ с т ѣ , гдѣ бы т о л ьк о  и звѣ стн ы  были 
правила и наставленія  Гжи Бабекъ, о т 
казали бы ея во сп и тан н и ц ѣ ; но въ до
мѣ Его С ія т е л ь с т в а  Графа ГохбюшшелЯ 
э т о  имѣло п ротивн ое дѣйствіе  — и не 
причины.

Сара, получивъ о тъ  т е т у ш к и  не-
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большую к о т о м к у  и безцѣнное письмо* 
отп рави лась  печально въ ст о л и ц у . При
бывъ т у д а ,  спраш иваетъ  гдѣ домъ Гра
фа Го хбю тш ел я; ей указы ваю тъ и она 
подходитъ къ нему съ п о т уп л ен н ы м и  
глазами. Ргібкая дѣвушка воіЬла уже на 
высокое парадное крыльцо, какъ ѣдругъ 
услыш ала грубый голосъ: ' “ чего т е б ѣ  
надобно?,, Сара вздрогнула, подняла гла- 
,за и увидѣла распудренную голову, вы су
нувшуюся въ окно, находившееся близь 
дверей. Э т о  былъ Швейцаръ, к о т о р ы й  
повторилъ вопросъ с т о л ь  же ласково, 
какъ и прежде. — “ Ваше С іят ел ьств о ! 
отвѣчала она дрожащимъ голосомъ, в о т ъ  
извольте письмо о т ъ  моей т е т у ш к и . , ,  
— Широкая перевязь и э п о л ет ы  Ш вей 
цара т а к ъ  ослѣпили ее, ч т о  она приня
ла его за Графа. — А к т о  т в о я  т е т у ш 
ка? — “ Гжа Д оротея  Бабекъ.,, — А! Гжа 
Бабекъ! Знаю; с т у п а й ,  голубушка, с т у 
пай. — Онъ позвонилъ , вышелъ лакей, 
взялъ о т ъ  Сары письмо и о т н е съ  къ 
горничнымъ Графини.

Пока Сара ожидаетъ въ передней, 
будучи окружена дюжиною лакеевъ, ко
т о р ы е  не спускали съ нее глазъ и издѣ-
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Балисъ надъ бѣдною дѣвушкою, попы
т а е м с я  дашь чицізшелямъ х о т я  слабое 
п о н я т іе  о господахъ э т о г о  дома. Б о г а т 
с т в о  ихъ было чрезвычайно велико и 
они уп отр ебляли  его единственно на 
свои забавы; сперва раздѣляли ихъ м еж 
ду собою, но вскорѣ п о т о м ъ  п р ед о ста
вили другъ другу полную свободу на
слаж даться  каждому порознь сообразно 
своимъ с к л о н н о с т я м ъ . Графъ Просла
вился своими лошадьми, игрою и непо
с т о я н с т в о м ъ ;  Графиня наполнила всю 
Германію слухомъ о своихъ модахъ, зав
т р а к а х ъ , уж инахъ, к о к е т с т в ѣ  и злосло
віи. Необузданная въ своихъ с т р а с т я х ъ ,  
неприм иримая въ мщеніи, не дорожила 
она ничемъ для удовлетворенія какъ 
первыхъ, т а к ъ  и послѣдняго.

Наконецъ в п у с т и л и  Сару въ убор
ную Графини.— “ Зд р авствуй , милая! Гжа 
Бабекъ п и ш е т ъ  мйѣ очень много хоро
шаго о іпебѣ. Ну, подними же голову, дай 
п о с м о т р ѣ т ь  на себя. Право, какая хо
рошенькая! . . .  А умѣешь ли с л у ж и т ь ? , ,— 
Никакъ н ѣ тъ , сударыня! — “ Понимаю, 
неловка, обыкновенно какъ бы ваю тъ въ 
маленькомъ провинціальномъ городѣ; но
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т е б я  п о у ч а т ь , душенька: я поручу шебя 
поркой моей горничной, дѣвицѣ Идѣ. Не 
могу о т к а з а т ь  доброй Гжѣ Бабекъ.,, — 
Сара благодарила Небо за т о ,  ч т о  оно 
дало ей т а к у ю  добрую барышню.

Графъ, к отораго увѣдомилъ о при
ходѣ Сары одинъ изъ его слугъ, вошелъ 
тогда, какъ будто  случайно.— “ Ахъ! какъ 
вы к с т а т и  пришли, Графъ; я т о л ь к о  
ч т о 'х о т ѣ л а  п р о си т ь  васъ, къ себѣ. Зн ае
т е  ли? бѣдная Д оротея, к о то р ая  былд 
у насъ, пишешь ко мнѣ, ч т о  съ нею слу
чилось большое ні сч аст іе .  Она рекомен
д уетъ  свою племянницу, в о т ъ  э т у  дѣ
в у ш к у ; п р о ч т и т е  ея ц и сь м о ., ,— Вѣрю, 
очень вѣрю:- письмо должно б ы т ь  т р о 
гательн о; но племянница, э т о  чудо к р а 
с о т ы !  foi d’homme d’honneur! Ты н е с ч а с т 
лива, душенька? — “ Въ домѣ Вашего Сія
т е л ь с т в а  я не буду н есчастли ва; т е 
т у ш к а  мнѣ т а к ъ  говорила.,, — Parbleu! 
т е т у ш к а  т в о я  сказала правду. . .  Поче
с т и !  она очень мила. Графиня/ какъ вамъ 
к а ж е т ся ?  Клянусь, elle est du dernier joli! 
Смѣю с п р о си т ь , ч т о  будете  вы съ нею 
дѣлать ? А propos, мнѣ пришла превос
ходная мысль: вы зн а ет е  какой негодяй
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мой каммердинеръ—вѣчно перебьешь и 
п е р еп о р т и ш ь  все. у с т у п и т е  мнѣ э т у  
крошку: я поручу ей мое бѣлье и мой 
кофейный сервизъ. В о т ъ , на первый слу
чаи и будетъ ей зан ятіе , а т а м ъ  при
г о т о в и т ъ  она себя и къ вашимъ услу
гамъ. — Графиня не могла удерж аться  
о т ъ  смѣха.— иВы х о т и т е  п о р уч и т ь  ей 
ваше бѣлье и вашъ сервизъ? Признаюсь, 
Графъ , никогда не были вы т а к ъ  раз- 
с ч е т  л ивы и бережливы. Впрочемъ вы 
господинъ въ домѣ. Поди же Сара, при 
ми о т ъ  Графскаго каммердинера бѣлье 
и кофейный сервизъ.,,

Сара, сдѣлавъ низкій поклонъ удали
лась; огненный рухмянецъ пылалъ на 
щекахъ ея; взоры Графа и х о х о т ъ  Гра
фини смѣщали ее совершенно.

На другой день Сара, внимательная 
къ наставленіем ъ к а м мердинера и дѣ
вицы Иды, была уж е въ передней Графа 
и складывала его м а н ж е т ы  и п л ат ки . 
При видѣ ея Графъ улыбнулся. Онъ по
звонилъ, ч т о  бы подали ему кофею, и— 
в м ѣ с т о  т о л с т а г о  каммердинера— вошла 
къ нему стр о й н ая  и миловидная Сара. 
—“ Бр аво , моя милая— сказалъ онъ ей-г—
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я теп ер ь , какъ другой Ю питеръ; вош ь 
у меня и Геба, котор ая  п од н оси тъ  нек
т а р ъ : но держу пари, ч т о  его Геба не 
была т а к ъ  п р е л е ст н а : иначе не промѣ
нялъ бы онъ ее на Ганимеда.,, —  Л не 
знаю, Ваше С ія т е л ь с т в о , к т о  т а к о й  
э т о т ъ  господинъ, отвѣчала Сара, закра
снѣвшись; но смѣю ск а зат ь , ч т о  у  него 
кофей' не лучше, чемъ у  васъ: я с т а р а 
лась какъ можно вкуснѣе его пригоню , 
в и т ь . —  “ Благодаренъ тебѣ , милая, бла
годаренъ до безконечности: кофей пре
восходенъ . . .  но ч т о  я виж у? Какъ м ож 
но и м ѣ т ь  т а к ія  бѣленькія и нѣж ныя 
ручки, ж ивучи въ провинціи и занима
ясь самою грубою работою ?,,— При сихъ 
словахъ взялъ онъ ее за руки и хо тѣ л ъ  
п о сад и т ь  насильно подлѣ себя. Сара 
вырвалась о т ъ  него, кинулась, къ две
рямъ и исчезла. Графъ вскочилъ и бро
сился за нею; но въ передней, вімѣсто 
Сары, в с т р ѣ т и л ъ  егеря, въ ливреѣ пер
ваго М и н и стр а, к о т о р ы й  доложилъ ем у 
о приѣздѣ своего господина. Во всякое 
другое время было бы очень л е с т н о  для 
тщ есл ав ія  Графа т а к о е  посѣщеніе; но 
т о г д а  едва могъ онъ уд ер ж аться , ч т о

5
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бы не разбраниш ь вслухъ и егеря и. его 
надмѣннаго барина.

Случай сей сдѣлалъ Сару весьма о- 
сшорожноюс подъ разными предлогами 
не входила она болѣе въ к о м н а т у  Гра
фа, когда онъ бывалъ т а м ъ  одинъ. Э то  
привело его въ чрезвычайную досаду и 
вскорѣ нашелъ онъ средршво перехи
т р и ш ь  ее и заманиш ь къ себѣ въ каби
н ет ъ . Сопротивленіе, еще болѣе воспла
менило его и, н е см о т р я  на просьбы и 
на слезы невинной дѣвушки, рѣшился 
онъ п о гу б и т ь  ее. Сара, подобно п т и ч 
кѣ, вы летѣвш ей  изъ к л ѣ т к и  и ко то р ую  
с т а р а ю т с я  п о й м а т ь  о п я т ь , бѣгала изъ 
угла въ уголъ; Графъ гонялся з,а нею и 
наконецъ поймалъ ее за р уку — однако 
же другою рукою м уж ествен н о  защища
лась она; пальцы  ея зап утал и сь  нечаян
но въ волосахъ Графа и вдругъ парикъ 
Е го  С ія т е л ь с т в а  повисъ на ея рукѣ. Въ 
сам ую  э т у  м и н у т у  о т в о р я ю т ся  двери., 
вхо д и тъ  Графиня съ одною молодою да
мою, за которою  Графъ волочился, какъ 
и звѣ стн о  было всем у Берлину. Пред
с т а в ь т е  себѣ изумленіе, зам ѣш ател ь
с т в о  и с т ы д ъ  Графа. Молодая дама п о-
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би рала со см ѣху; Графиня кусала себѣ 
губы , ч т о  бы Не сдѣл ать  пюгоже; а 
Сара, х о т я  и о ст а л а с ь  побѣдительни
цею, но об р ати л ась  въ б ѣгство , закрывъ 
лице свое передникомъ.

Графъ, какъ человѣкъ большаго свѣ
т а ,  скрылъ свою досаду и первый самъ 
началъ ш у т и т ь  надъ э т и м ъ  забавнымъ 
п р о и сш е ст в іе м ъ ; но внугпренно былъ 
с т о л ь к о  озлобленъ п р о ти въ  Сары, ч т о  
не могъ п р о ст и ш ь  ей своего посрам ле
нія. Онъ рѣшился о т о м с т и ш ь  ей; при 
первомъ случаѣ и в о т ъ  ч т о  въ п ю т ъ  
ж е сам ы й вечеръ сказалъ женѣ своей.

“ Конечно поняли вы, Графиня, ч т о  
я долженъ былъ о б р а т и т ь  въ ш у т к у  
давишнюю сцену; но т е п е р ь  , когда мы 
одни, откровен н о  признаюсь вамъ, ч т о  
ваш а Сара самая неблагодарная т в а р ь .,,— 
Моя Сара? Развѣ забыли вы, ч т о  я взя
ла ее то л ьк о  изъ угож денія къ вамъ.— 
“ Ко мйѣ ? Да начшо мнѣ она? Э т о  свое
нравная, безсты дная , дерзская дѣвчон
к а , к о т о р ая  не уваж аетъ  никого , не 
и м ѣ етъ  даже п о ч тен ія  къ своей госпо
жѣ и благодѣтельницѣ.,,— Ч т о  х о т и т е  
вы ск азать , Графъ?— “ Еслибъ вы знали,
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ч т о  она болшаептъ объ васъ . . . . .  — Обо 
мнѣ? А хъ,-она негодница! Ч т о  же осмѣ
лилась она говоришь?—“ Не смѣю п о в т о 
р я т ь  это го ... — С к а ж и т е , я тр еб ую . — 
“ Ну, Какъ вамъ угодно. Она б о л т а е т ъ  
вездѣ, будто  вы бѣл и тесь .,,—Ахъ, негод
ная! — “ Б уд т о  у  васъ поддѣльныя бро
ви.,,—Ахъ, мерзавка!— “ Б у д т о  у  васъ т р и  
зуба в ст ав н ы е.,, — Не хочу больше сл у
ш а т ь . Ахъ, злодѣйка! Заплачу же я т е -  
бѣ за т в о е  болтанье! — Графиня сдѣла
лась ф ур іею  п р о ти въ  Сары; Графъ улы 
бался и т о р ж е с т в о в а л ъ , видя, ч т о  не 
далъ пром аху.

На другой же день отосл ал и  Сару 
въ кухню  и велѣли ей зан я ться  самою 
низкою и тяж ел ою  работою . Всѣ слуги 
сожалѣли объ н е й ; піерпѣливо сносила 
она свою у ч а с т ь , и т о гд а  т о л ьк о  было 
ей больно, когда встрѣчала гордую Иду, 
к о т о р ая  при видѣ ея съ презрѣніемъ 
пож им ала плечами и насм ѣхалась ей въ 
глаза.

Бѣдная Сара! т ы  не ожидала до ка
кой с т е п е н и  п р о с т е р т о  будешь мще
ніе надъ тобою . П очи тая себя с ч а с т л и 
в о ю , ч т о  освободилась о т ъ  преслѣдбва-
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вый приемъ Г р аф и н и , не пересш авала 
она у т ѣ ш а т ь  себя надеждою, ^шо ско
ро возьм утъ ее поближе къ бары нѣ, 
какъ вдругъ однажды у т р о м ъ  прихо
д и тъ  къ ней Ида и объявляетъ п ри ка
заніе вы д ти  т о т ч а с ъ  изъ Графскаго до
ма. Сара просила со слезами , ч т о  бы 
позволили ей по, крайней мѣрѣ б р о си ть
ся къ ногамъ Графини; но неумолимая 
горничная сказала съ в а ж н о ст ію , ч т о  
если она пром едлитъ х о т ь  одну м ину
т у ,  т о  вел и тъ  в ы т а щ и т ь  ее со двора 
за волосы.

С а р а , взявъ свою к о т о м к у  подъ 
м ы ш ку, выш ла на улицу и не знала, ку
да и д ти . Она зашла къ одной ч естн о й  
то р го вк ѣ  , к о т о р о й  лавка была п о ч т и  
прямо п р о ти въ  п ал а т ъ  Х'рафа Гохбюш- 
шеля, изъяснила ей го р естн о е свое по
лож еніе и добрая женщина обѣщалась 
реком ендовать ее какой - тЪ  богатой  
вдовѣ и отврсш и  т у д а . Съ величайшею 
благодарностію  цриняла Сара т а к о е  
предложеніе. 'Вдругъ явл яю тся  два п о 
лицейскіе сл уж и тел я  и б ер утъ  ее подъ 
с т р а ж у  по подозрѣнію въ воровствѣ.
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При сихъ уж асн ы хъ  словахъ щеки ея 
блѣднѣютъ, т р е п е т ъ  об ъ ем л етъ  ее  ̂ она 
хо четъ  го во р и ть , но голосъ зам и р аетъ  
на у с т а х ъ  ея — и с т р а х ъ  н еви н н о сти  
п р и н и м аю тъ  за ули ку въ п р е с т у п л е 
ніи. Сама добрая то р го вк а , поднявъ гла
за вверхъ, вскричала: “ Бож е мои! к т о
бы подумалъ, ч т о  э т о  воровка?,,

Сару привели, или лучше с к а з а т ь  при
несли къ начальнику Полиціи. О ткрывай 
ю т ъ  ея к о т о м к у , и первы й п редм етъ , 
поразивш ій глаза всѣхъ, было брилліан
т о в о е  ожерелье Графини Г о х б ю т т е л ь . 
П оказы ваю тъ его мнимой п р е с т у п н и 
цѣ, и она п р и зн ается  / ч т о  видѣла его 
нѣсколько разъ на шеѣ Графини и на 
уборномъ ея стол и кѣ . С праш иваю тъ ее, 
какимъ образомъ э т а  драгоцѣнная вещь 
оч ути л ась  въ ея к о т о м к ѣ  ; она о т в ѣ 
ч ае т ъ  одною т о л ьк о  горькою и вы ра
зительною  улыбкою. Бѣдную Сару о т *  
сылаюшъ въ те м н и ц у .

Н ачинается слѣдствіе; Ида я в л я е т 
ся въ судъ, какъ обвинительница; всѣ 
в ѣ р о я т н о ст и  соединяю тся прошивъ Са
ры. П онуж даю тъ ее п р и зн аться  въ пре
с т у п л е н іи ; т и х и м ъ , но тверды м ъ  го-
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досомъ о тв ѣ ч ает ъ  она: повѣрьте, л не 
п рест упн иц а ]— Болѣе не могли д о б и ть
ся о т ъ  нее ни слова- — “ При- т а к и х ъ  
уликахъ, сказали нѣкоторы е изъ Судей,ѵ 
не нужно и признаніе въ п р е с т у п 
леніи. О бщ ественная б езоп асн ость т р е 
б уетъ  примѣрнаго наказанія.,, — Безъ 
сомнѣнія , говорили другіе ; но для 
чего же не взя ть  въ уваж еніе м олодость 
ея и к р асо т у ?—Сіе послѣднее замѣчаніе 
рѣшило ея у ч аст ь . Предсѣдатель, чело
вѣкъ справедливый и просвѣщенный, но 
весьма м н и тельн ы й  и самолюбивый , 
опасаясь, чтобъ  не подумали , б уд то  
онъ ослѣпился необыкновенною красо* 
т о ю  н есчастн ой  Сары, вооруж ился п р о
т и в ъ  нее всею своею с т р о г о с т ію  и 
краснорѣчіемъ ; съ мнѣніемъ его согла- 
сились и всѣ прочіе члены — бѣдствен
ный приговоръ произнесенъ. Объявили 
его въ тем н и ц ѣ  Сарѣ. Она сказала т о л ь 
ко съ прежнимъ равнодуш іемъ: повѣрь-г
те, а не прест цпницаі

У ж е назначенъ былъ день казни. По 
обыкновенно там о ш н ей  с т р а н ы  облек
ли Сару въ см е р т н у ю  одежду, бѣлую съ 
чернымъ^ Она сидѣла на каменной ска
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мейкѣ, сложивъ ладони— н есчастн ая  на* 
ходила о тр ад у  въ одной то л ьк о  м о л и т 
вѣ. Въ э т о  время Д о ктор ъ  Нейгофъ, и- 
мѣвшій смогпрѣиіе за больными а р е ст а н 
т а м и , проходилъ черезъ дворъ съ однимъ 
изъ своихъ учениковъ. Сей послѣдній, 
пораженъ будучи печальною одеждою уз
ницы, у с т р е м л я е т ъ  на нее глаза, и спу
ск а е т ъ  жалобный вопль и б р осается  
къ ней . . . э т о  былъ Албертъ.

Съ самаго отъѣзда своего изъ роди
ны Албертъ не п ереставал ъ  освѣдом
л я т ь с я  о Сарѣ; но онъ зналъ то л ьк о  
т о ,  ч т о  ее о тп р ави л и  въ Берлинъ. Гжа 
Бабекъ, изъ п р ед о сто р о ж н о сти , скр ы 
вала ömo всѣхъ у кого ж и ветъ  Сара; а 
сія послѣдняя, во время к р ат к а го  свое
го пребыванія въ домѣ Графа Гохбюш- 
т е л я , не имѣла во зм о ж н о сти  узн ать , 
гдѣ то ч н о  н аходи тся  Албердіъ.

“ Сара, милая моя Сара, говорилъ 
онъ ей голосомъ, преры ваемы мъ рыдані
я м и , здѣсь ли надѣялся я уви дѣ ть тебя?,, 
— Сара не могла с л ы ш а т ь  словъ его, 
п о т о м у  ч т о  была безъ ч увствъ . Албертъ 
орошалъ слезами узы, к о т о р ы м и  обре
менены были нѣжныя ея руки; онъ ежи-



малъ ихъ своими рукам и  и  призьіВалъ
ее изо всей Силы. Пособія Д о к т о р а  при
вели ее не много въ ч у в ст в о ; Иервыйс 
взоръ ея в с т р ѣ т и л ъ  взоръ любовника, 
и изъ у с т ъ  ея вы л етѣ ли  сіи слона, кро
мѣ к о т о р ы хъ  ничего уж е не го во р и л * 
повѣрьте, л не престг^пницсгі

“ Н ѣтъ , она не Моясегаъ б ы т ь  пре
ступ н и ц ею , вскричалъ въ оіИчаяйіи мо- 
лоДый человѣкѣ. Э т о  не возможно! Ми
л о ст и в ы й  Государь! сказалъ онъ своем у 
н а ст а в н и к у , А люблю сердечно э т у  Не
сч аст н ую  дѣвушку; если, она погибнетъ', 
я  ум ру. Спасемъ ее, вы в о з в р а т и т е  мнѣ 
ж изнь.,,—Ахъ! я Не въ силахъ ничего сдѣ
л а т ь ; приговоръ уж е произнесенъ. -** 
“ Е сл и  ж естокосерды е Судьи не т р о н у 
лись ни м олодостію  ея, ни к р асо т о ю ; 
т о  о с т а е т с я  по крайней мѣрѣ для с п а 
сенія ея еще одно ср ед ство ; вы з н а е т е , 
ч т о  есѣпь со ст о я н іе , въ Котором ъ за
коны  повелѣваю тъ с о х р а н я т ь  жизнь Са
м ой п р е с т у п н о й  ж енщ ины ; и т а к ъ  не 
т е р я я  времени . . . Молодой человѣкъ! 
т ы  т р е б у  ешь, ч т о  бы А сдѣлалъ лож 
ное показаніе?— “ БоЖе мой! Но развѣ Не 
ложны т ѣ  показанія, К о то р ы я погубИАі*

6
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ее? развѣ мы  будемъ безчеловѣчнѣе убійцъ 
ея?,,— Не ожидая рѣш ительнаго о т в ѣ т а  
ошъ Д о к т о р а , А лбертъ наклонился къ 
Сарѣ и началъ го во р и ть  на ухо , ч т о  
долж на была она объяви ть для избѣжа
н ія  казнгі; но каково же было изумленіе 
его и го р е с т ь , когда Càpa сдѣлала голо
вою знакъ о тр и ц ан ія ?  П отом ъ, поднявъ 
глаза къ небу и с т а р а я с ь  нриближшігь 
руки свои къ сердцу, казалось, хо тѣ л а  
она сказать:.- “ меня лц ш аю тъ  жизни и 
ч е с т и  ; п у с т ь  ж е о с т а н е т с я  по край- 
в е й чмѣрѣ со мцою н е в и н н о ст ь .,, —  Ты 
видиш ь, другъ м ой , сказалъ Д октор ъ , 
м о гу  ли я у д о ст о в ѣ р я т ь  въ т о м ъ , на 
ч т о  она сам а несогласна? Пойдемъ, у» 
далимся ошъ сихъ плачевныхъ м ѣ стъ ; 
уж асное э т о  зрѣлиіцё разди раетъ  т в о е  
сердце ; о ст ави м ъ  ее... — “ Какъ? вы .хо
т и т е ,  ч то б ъ  я о стави л ъ  ее! - вскричалъ 
А лбертъ-чтобъ я убѣжалъ о т ъ  wee, ког
да она всѣми оставлена!. Н ѣ тъ , никогда 
не р а зст а н у с ь  еъ нею !,,—^Въ сію самую  
М и н уту  раздался уны лы й звонъ коло
кола, в о р о т а  т е м н и ц ы  отвор и л и сь, по
я в л я е т ся  с т р а ж а . А лбертъ з а т р е п е т ал ъ , 
крѣпко обнялъ Сару и н е  вы пускалъ изъ
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своихъ об ъ ятій  т щ е т н ы я  усял іяіле* 
и ш ю ргаю тъ изъ. рукъ его . Въ о т  заячій  
б р о сается  онъ нЗ солдатъ , вы ры ваетъ  
у  одного оружіе* хо ч е тъ  п р о н зи ть  себя 
им 1 ; но въ одно мгновеніе) с х в а т и л и  
его, обезоружили* и  :онъ, увидя какъ у« 
влекли изъ т е м н и ц ы . Сару*, удалъ  безъ 
ч увств ъ  на. .Землю.

Между т е м ъ  плачевная п роцессія  
ад-едлѣнно приближ алась къ м ѣ с т у  каз* 
ни; - народъ, с м о т р я , на юную ж е р т в у , 
казалось, былъ т р о н у т ъ  ея м олодостію
и к р асотою ; но въ, т о  же самое время, 
но н е п о н я т н о м у  н е п о ст о я н ст в у , серд
ца человѣческаго, вся э т а  т о л п а  сЪ не
тер п ѣ н іем ъ  ожидала бѣдственнаго  ̂  уда
ра, к о т о р ы й  долженъ былъ пресѣчь- дни 
н е с ч а с т н о й . Вдругъ раздаю тся нушеч-. 
ные »залпы; громкія восклицанія соеди
н я ю т ся  съ ними ; м н о ж е ст в о  всадни
ковъ с качетъ  и ,пра бив a е ш<?Я сквозь т о л 
п у  народа; -слышенъ к р и к ъ :.. прощ еніе! 
тьррщеше! Тысячи голосовъ п о в т о р я ю т ъ  
р адостн ую  в ѣ с т ь , ч т о  Королева разре
ш илась р т ѣ  бр,е(дени,/чтоКороль имѣещъ 
наслѣдника п р есто л а . Древнее обыкно
веніе дар уетъ  въ подобнымъ с л у ч а я ^
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Прощеніе осуж деннымъ на см ер тн ую  
Ка?нъ. Весь народъ былъ въ восхищ еніи; 
Ç ap y-©швели назадъ; н а  л и ц ѣ  ея не при
м ѣ т и л и  н и ; малѣйш ей: перемѣны; каза- 
дссъ, о н а-н е ч увств о в ал а  ничего.

При р ад о стн ом ъ  ш у м ѣ , к о т о р ы й  
р а с п р о с т р а н я е т с я  п о всю д у , Албертъ 
вы хо д и тъ  изъ б езчувствія . Глаза его о т 
к р ы в аю тся , онъ ви д и тъ  Gapy; въ заблуж
деній своемъ п р и н и м ает ъ , ер за т ѣ н ь  и 
д ум ае тъ , чщо онъ съ нею у ж е  на т о м ъ  
с в ѣ т ѣ , сЩе просщияці Она &с,танеоіел 
жива!; к р и ч атъ  ем у со» всѣхъ сто р о н ъ .— 
“ Она' о с т а н е т с я  жива! — воскликнулъ 
онѣ с м о т р я  на нее-—т а к ъ  и я о с т а н у с ь  
ж и т ь  для- нее,,,—іѲнъ о б р ащ ается  къ ней 
öö многими вопросам и, въ сам ы хъ  нѣж 
нѣйшихъ выраженіяхъ. -— Gapa не ошвѣ» 
цйеійѣр ни' олова; онъ закл и н аетъ  ее го
в о р и т ь —ЦіОСара о с т а е т с я  безмолвною: 
глаза ея были м у т н ы  -и неподвижны. 
Д о к тор ъ ; безпокоясь !ѳ;Своемъ ученикѣ, 
убѣждалъ еГО уд ал и ться- й д а т ь  усп о 
к о и т ь с я  Сарѣ. ! А лбертѣ, удостовѣряеь» 
ч т о  т е п е р ь  ’ во -всякое- врей я б езп р еп я т
с т в е н н о  м о ж е т ъ  ви д ѣ ться  съ нею, со
гласился на убѣжденія Д о к т о р а , и вы 



ходя, отдалъ- женѣтпоретищика всѣ день« 
г и , коіііорыя при немъ были, ч т о  бы 
она имѣла особенное попеченіе о Сарѣ.

На другой д ен ь , лищь т о л ьк о  раз»* 
свѣло^ полетѣлъ  онъ къ ней въ надеждѣ, 
ч т о  б л аго тво р и тел ьн ы й  совъ: в о з с т а 
новилъ ея силы ,, и  ч т о  счастли вая.:п ег 
ремѣна ея г у ч а с т и  і п о степ ен н о  и ст р е «  
била- уж асъ* помрачавш ій ея чувства*. 
Онъ ви д и тъ ' ее, говор и тъ  ей т о  ж е  
молчаніе съ ея сто р о н ы , т о  же безчув* 
е т в іе , какъ и прежде. Пл ачевныя м ы сли  
о в л а дѣли и  мъ; однако же она» о тв е р гает ъ ! 
ихъ; не с м ѣ е т ъ  повѣринр* ч т о  сильная: 
го р е с т ь  защ ьмила разсудрдъ ч Сары . При-» 
шелъ Д о к т о р ъ ,. п осм о тр ѣ л ъ  и а  нее-мі: 
увѣрился, ч т о  н есч астн ая  бы лаѵдѣй | 
сшвигаельно помѣшана.

Э т а  у ж а сн а я  и с т и н а  повергла Ал
б е р т а  въ Ж есточайш ее ун ы н іе. Добрый 
Нейгофъ, искренно соболѣзнуя о Немъ, 
едва могъ ободрить его т е м ъ , ч т о  тобѣ- 
щ а л ъ в з я т ь Сару къ еебѣ въ до.Мъ и упо- 
треби®а|ЬШ со&енныя с р е д ст в а  къ ея  из
лѣченію;’: Немедлѣано п ри готови л и  они 
прошеніе*іи'Докап'брѵ получилъ формаль
ное позволеніе в з я т ь  ~ <къ себѣ жъ домъ



Сару й со д ер ж ать  на своей о т в ѣ т 
с т в е н н о с т и  .

Въ день, назначенный для казни Са
ры  все ея п л а т ь е , было роздано и у  нее 
Общалась одна; т о л ьк о  см е р т н а я  одеж
да:, бѣлая, съ я е р в ь т ъ . Д о к т  о р ь п р и ну ж*' 
день былъ в з я т ь  ее къ себѣ въ этом ъ 
печальномъ нарядѣ. Т о тч асъ  велѣлъ онъ 
дагпь ей другое п л а т ь е ; но къ крайнему 
его удивленію несчастная- дѣвушка-зали
лась;. Сілеза м и f и не х о т ѣ л а  п р и н и м ать  
никакой нчмци, _йоКа не возвр ати л и  ей 
т р а у р н о й  одежды; Н икакія -стар ан ія  
н е.м огли  и зтѳ р гн уШ ь- у  .нее ни одного 
слрва Если; ; Д о к т о р ъ , говорящей, при
нималъ и н о г д а  нарочно, для и с п ы т а н ія  
|я  чувствован ій  , .нѣсколько суровый 
т о н ъ : 'т о  она думала, ч т о . с т о и т ъ  пе
редъ веудъялш , и складывая руки , п о в т о 
ряла то л ьк о : повѣрьте, л не ігрестцпница\

А лбертъ, полагая, что , с т о л ь  же 
нужно в о з в р а т и т ь  ей:< честь,- какъ и 
разсудокъ, употр еб и л ъ  в.сѣ г ср ед ств а , 
ч т о  бы дѣло ея -взято было на ревизію; 
с т а р а н ія  его увѣнчались ж елаемы мъ.у» 
спѣхомъ: весь, городъ принималъ живѣй
шее -участіе въ юной ж е р т в ѣ ,-к о т о р а я



47

обязана была своимъ спасеніем ъ одному 
т олько  неожиданному случаю.

Графъ и Графиня Гохйюгптель не 
смѣли уж е  п о к азы ваться  въ публикѣ: 
имъ нельзя было не ви дѣть всеобщаго 
къ себѣ презрѣнія, ношорое с т о л ь  спра
ведливо имъ оказывали. Впрочемъ, на
добно с к а з а т ь , ч т о  они не имѣли, намѣ
ренія .п р о сти р ащ ь мщ енія своего т а к ъ  
далеко, какъ случилось э т о  на самомъ 
дѣлѣ. Они думали, ч т о  наказаніе обви
няемой ими дѣвушки огран и чи тся од- 
•нимъ т о л ьк о  тю рем н ы м ъ  заключеніемъ; 
Графъ разсчитывалъ.даж е, ч т о  Сара, до
веденная до нищеіры и погіошенія, поч
т е т ъ  за величайшее для себя, сч а ст іе ,
если онъ у д о с т о и т ъ  , eg своимъ покро
в и т е л ь с т в о м ъ . Однако. Д октор ъ , опа
саясь какихъ либо новыхъ покуш еніи
съ ихъ с т о р о н ы , р а сп у ст и л ъ  ложный 
слухъ о с м е р т и  н есчастн ой  узницы .

Вскорѣ овладѣло Графинею неизвѣ- 
сіііное ей до т о г о  чувствован іе; угры 
зенія -совѣ сти  з а ст у п и л и  въ ея сердцѣ 
м ѣ с т о  . преж ней злобы; она лиш илась 
пркоя; особенно м учи тел ьн ы  были для 
не.е ночи. Т ем н о т а  и уединеніе вселяли



въ нее непреодолимый у ж а съ . Каяцуй 
ночь одна изъ ея горничныхъ должна 
была си д ѣ ть  у  ея п о с т е л и . Къ Дополне
нію  мученій Графини, о с т а т к и  преле
с т е й  ея исчезали п р и м ѣ т н о , здоровье 
р азстр о и вал о еь  болѣе и болѣе: 'казалось, 
часъ небеснаго наказанія приближался 
къ э т о й  п р е с т у п н о й  ж енщ инѣ.

Сара ж и ла въ бесѣдкѣ на концѣ са
да, 1 принадлежащ аго Д о к т о р у . Албертъ 
провож д алъ' >т у т ъ  съ нею  всѣ вечера и 
большую ч а с т ь  нОчй. Ни с т а р а н ія  его, 
ни всѣ Пособія и с к у с с т в а , к о т о р ы я  ис
т о щ а л и  надъ помѣш авш ею ся, не имѣли 
никакого у с п ѣ х а . Однажды вечеромъ 
А лбертъ, возвр ати вш и сь о т ъ  больныхъ 
домой, сп ѣ ш и т ъ  по Обыкновенію въ бс-

, ' 1 I
,сѣдку; но, в м ѣ с т о  СарЫ, находийіъ т а м ъ
одну только , ж енщ и н у, к о т о р а я  в ъ ,ora-

,/
Чаяніи го во р и тъ  ё;му,- ч т о  Сара скры 
лась не и звѣ стн о  куда въ т о  время, 
когда она о тл уч и л ась  о т ъ  неё въ домъ 
на нѣсколько м и н ут ъ . Не т е р я я  време
ни въ безполезныхъ упрекахъ, А лбертъ 
бросился' изъ доМа, обѣгалъ весь п о ч т и  
городъ , спраш ивалъ о Сарѣ всѣхъ, к т о  
ни попадался ем у н а в с т р ѣ ч у , й »  ни
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Отъ кого не получилъ удовлетаворипіелѣ* 
■ наго о т в ѣ т а . Цѣлые т р и  часа провёлѣ 
рцъ въ уж асном ъ волненди ч увствъ ; на
конецъ и стощ и въ  силы , растерзан н ы й  
го р ест ію , во р о ти л ся  домой и объявилъ 
Д о к т о р у , ч т о  н ѣ т ъ  никакой надежды
рты рн аш ь н есч астн ую  ßapy. Бѣдный 
А лбертъ находился щогда въ т а к о м ъ  же 
п о ч т и  положеніи , какъ и  въ день, н а
значенный для ея казни .

Между т е м ъ  Сара, въ глубокую т е м 
н о т у , бродила одна по разнымъ улицамъ» 
Неч'аянно, или, м о ж е т ъ  б ы т ь , по како
м у -т о  т е м н о м у  воспоминанію , к о то р о е 
о с т а е т с я  иногда въ лиш енны хъ ум а, 
приш ла она къ дому Графа Гохбю тШ ё- 
ля, Э то  случилось въ сам ую  полНб^Ѣ» Беѣ 
двери были р аство р ен ы , Въ крмНадаахъ 
Графа была большая игра; рлуГи, гіо при
мѣру господъ, занимались т а к ж е  кар
т а м и  въ горницѣ Ш вейцара. Сара вхо
д и т ъ  б езп р еп я тст вен н о  въ переднюю, 
р ва  узн аетъ  п отаен н ую  л ѣ стн и ц у , ве
дущую въ/покои Графини; щиХо и детъ  
ро ней и вдругъ я в л я ет ся  въ дверяхъ 
к аб и н ета , к о т о р ы й  .занимала Щ а, э т а  
Подлая кл еветн и ц а, погубивш ая ее евр«

7
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имъ л ж е с в и д ѣ т е л ь с т в о м ъ . Ида, усльі» 
ш ала ш орохъ, п од н и м аетъ  глаза и ви- 
д ц т ъ  бѣлое привидѣніе, к о т о р аго  блѣд
ны я ч ё р т ы  п р ед ставл я ю тъ  ей образъ 
Сары, п оч и таем о й  уж е  ум ерш ею . Съ у- 
ж асн ы м ъ  крикомъ б р о са е т ся  Ида въ 
спальню  къ Графинѣ. Сія послѣдняя, на
скучивъ игрою, удалилась сюда и зани
м алась ч тен іем ъ  одного новаго романа. 
Съ т р е п е т о м ъ  сп р аш и ваетъ  она Иду, 
к о т о р а к  не въ с о с т о я н іи  будучи отвѣ
ч а т ь  ей ни слова, п ад аетъ  безъ чувствъ 
къ йогамъ ея. Вскорѣ недоумѣніе Графи
ни объ ясн яется  —  Сара п о я в л я е тся  пе
редъ нею ; руки  ея слож ены  кр есто о б 
разно на груди, и го л о съ , проницающій 
во в н у т р е н н о с т ь  души сей виновной 
ж е н щ и н ы , п р ои зн оси тъ  медлѣнно, но 
в н я т н о : ги?вЪрътпе, я не прест упница! — 
Ударъ гром а не сильнѣе бы поразилъ 
Графиню; безъ ч у в с т в ъ  уп ал а  она подлѣ 
со уч астн и ц ы  своего п р е ст у п л е н ія . Сара 
уд ал я ет ся  и вы хо д и тъ  изъ дома, не 
бывъ никемъ зам ѣчена.

Благополучно во звр ати л ась  она въ 
^омъ Д о к т о р а  Нейгофа. А лбертъ первый 
в с т р ѣ т и л ъ  ее и приж алъ къ своем у
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сердцу; но Сара была с т о л ь  же нечув
с т в и т е л ь н а  къ во сто р гам ъ  его радо
с т и .  .какъ и прежде къ изъясненіямъ 
печали . Въ восхищ еніи, ч т о  о ты ск ал ъ  
свою любезную, молодыи человѣкъ у су 
губилъ с т а р а н ія  свои о п ер есм о р р ѣ  ея 
дѣла. Неожиданное п р о и сш еств іе , к о т о 
раго н асто ящ ей  причины не зналъ еще 
въ т о  время н и к т о , Сдѣлало'"въ семъ 
случаѣ несравненно болѣе пользы, не
ж ели всѣ просьбы  и с т а р а н ія .

Графиня, пораж енная уж а со в ъ , ду- 
м а л а , ч т о  ви д и тъ  предъ собою ангела 
с м е р т и , возвѣщающаго ей конецъ пре
с т у п н о й  ея жизни. Л иш ь т о л ь к о  при
ш ла она въ ч у в ст в о , т о ,  немедля ни 
м и н у т ы , послала за полицейскимъ чи
новникомъ, для объявленія ем у важ ной 
т а й н ы . Она призналась, ч т о  по ея соб
с т в е н н о м у  приказанію  с п р я т а н о  было 
бри л ліан товое ожерелье въ вещамъ Са
ры . На допросъ чиновника Ида показала, 
ч т о  лож ное сви д ѣ т ел ьст в о  предъ су
домъ сдѣлано ею по н асто я н ію  Графа.— 
На другой же день велѣли в з я т ь  подъ 
с т р а ж у  всѣхъ т р о и х ъ  п р еступ н и к о въ . 
Однако скорая и м учи тельн ая с м е р т ь
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избавила ГрафйнЮ о т ъ  предстоявш ей 
ей позорной у  ч а с т и .

Иійакіь не о ставал о сь  уж е болѣе ни
какого П р е п я т с т в ія  къ оправданію не
винной Càpbi. Въ день, назначенный для 
сего т о р ж е с т в е н н а го  д ѣ й с т в ія , всѣ 
зйащйѣйшія въ Берлинѣ особы п о сѣ ти 
ли судилище, Д о к тор ъ  Нейгофъ , по 
приглаш енію  П р а в и т е л ь с т в а , привелъ 
Подсудимую, к о т о р у ю  Поддерживалъ за 
р уку Дл.берт’ъ* Взоры всѣхъ у с т р е м и 
ли сь йа імиЛОе лире ё.й, носящее на се
бѣ п е ч а т ь  П родолж ительнаго страда* 
н ія— на ея гЛаза неподвижные и лиш ен
ные в ы р а зи т е л ь н о ст и  : казалось , э т о  
бьіла ож ивленная с т а т у я ,  т-г Судьи, въ 
раскаяніи , С войственном ъ душ амъ бла- 
дороднымъ, це сьіѣли в згл я н у т ь  На нее,

П редсѣдатель В С та 'етъ  со  своего 
М ѣ ста  ; къ К р атк о й  рѣчи опл аки ваетъ  
онъ бѣдственную  Ошйбку'и поздравляетъ 
своихъ сочленовъ "Со С частливою  воз
м о ж н о ст ію  и с п р а в и т ь  еще вину свою. 
П о то м ъ  ч и т а е т ъ  громогласно п р и го 
воръ, оправдывающій соверш енно оскор
бленную н еви н н ость. — Сара > казал о сь, 
ничего не слышала, Но 'При слѣдующихъ
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Словахъ- “ почему и признаемъ мы ш ор- 
лжесш венно у п о м я н утую  Сару Нелькенъ 
“ совершенно невинною въ п р е с т у п л е 
н і и ,  к о то р о е  было на нее взведено , и! 
“ предъ лмцемъ, всѣхъ освобождаемъ её 
“ о т ъ  всякаго въ т о м ъ  подозрѣній,, —— 
она вскричала гром ко: тосно. тгікЪ, л
невинна и всегда была ккевинноіОГ^Глаза 
ея ояеивились ; йа щ екахъ и на. губахъ 
показалась краска, робко о с м а т р и в а е т - ' 
ся она вокругъ себя и видитъ  Алберта.* 
— Боже мой'. это онЫ вскричала она и 
бросилась въ его объятія . Т у т ъ  Д ок
т о р ъ  Нейгофъ объяснйетъ при  всемъ, 
собраніи прйм^рную  любовь и ію с т о я н -1' 
с т в о  вѣрнаго А л берта. -— “ Перенесу 'ли
т а к о е  благополучіе?5-^  ѣосклийаёЮъ' мо- 
лодый человѣкъ— съ ч е ст ію  йозвраптили 
ей и разсудокъ!,, —  Въ самомъ дѣлѣ по
нимала она его , отвѣчала ем у порядоч
но ; узнала Д о к т о р а  и принесла ем у 
т р о г а т е л ь н у ю  благодарность за всѣ его 
о шей попеченія. Судьямъ, подошедшимъ 
къ ней съ извиненіемъ, сказала: л бцдц  
молиться Б о е ц , кто бы онЬ простилЪ 
вймЪ зло, которое было сдѣлали вы безЪ 
ум ы сла.
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Подлую. Иду осудили на заключеніе 
по с м е р т ь  въ см и ри тел ьн ом ъ  домѣ. Что, 
к а с а е т с я  до Г р а ф а , т о  родствен н и ки  
его и сх о д ат ай ст в о ва л и  ему облегченіе 
Наказанія, и онъ посаж енъ на зо лѣтъ  
въ. к р ѣ п о ст ь .— А лбертъ приобрѣлъ боль
ш ую  славу въ своемъ и с к у с с т в ѣ . Док
т о р ъ  Иейгофъ, будучи бездѣтенъ, о т к а 
залъ ем у все свое имѣніе. Сара сдѣлалась 
самою лучшею и самою  счастливѣйш ею  
супругою . .По просьбѣ ея м уж ъ согла
сился-, ч т о  бы Гж а Бабекъ провела о с т а 
т о к ъ  .дней своихъ у  плем янницы . — 
Д ъ н ь , назначенный для ея. казни, былъ 
с у б б о т а м и  всякую  с у б б о т у , по обѣща
нію с в о е м у , посѣщала она т е м н и ц ы  и 
приносила заключеннымъ въ нихъ по
собія и, у тѣ ш ен ія .

ШкдовЪ. СЪ ФранЦ. Гр— скій.

ѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵ
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Т Е А Т Р Ъ .

ПИСЬМО КЪ Н. М я —в у .

Ты хо тѣ л ъ , милый Н. М., ч т о  бы я 
увѣдомлялъ т е б я  о н ѣ ко то р ы хъ  изъ на
ш ихъ сп ек т а к л ей  — исполняю  т в о е  же
ланіе. На сихъ дняхъ (26 С ентября) Ви
дѣлъ я Трагедію: Медею. Помнишь - л и , 
какъ мы, сидя в м ѣ ст ѣ  въ креслахъ, вос
хищ ались игрою еди нственной  Семено
вой' въ чрезвычайно т р уд н о й  роли Ме
деи? Помнишь-ли какъ, при всякомъ о т 
личномъ м ѣ ст ѣ , м ы  взглядывалмсь съ 
улыбкою  удивленія, а послѣ н ѣ ко то р ы хъ  
сценъ, приглаж ивали на головѣ волосы, 
соглаш аясь, ч т о  т о л ь к о  въ э т о й  т э е ѣ , 
т о л ь к о  о т ъ  несравненной игры  э т о й  
А к т р и с ы  ч увствовал и  м ы  и ст и н н у ю  
п р е л е с т ь  удхаса? И к т о  же не почув
ствовал ъ  бы холоднаго т р е п е т а ,  когда 
и зст уп л е н н ая  Медея го во р и тъ  Язон у  : 
С м от ри1. еотЪ кровь мол и кровь твол 
дъімится ! . . . .  Я,  к а ж е т с я , видѣлъ э т у  
кровь на кинжалѣ.^ А въ т о й  сц е н ѣ , въ 
к о т о р о й  п ри зы ваетъ  она б о ж ества  ад
ск ія  и Т ар тар ъ  предъ нею о т в е р з а е т с я  
-“ -какіе б ы с т р ы е , но м еж ду т е м ъ  есш е-
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сш венные переходы ora l одного чувств^ 
къ другому ! Н ен ави сть и зображ ается 
на лицѣ ея при видѣ Сизифа* умиленіе, 
когда п р и б л и ж ается  къ ней т ѣ н ь  о тц а ; 
какая борьба ч увств ъ  видка въ чертахъ  
ея, когда съ безп р естан н о  возрастаю 
щимъ уж асом ъ, к о т о р ы й  сооб щ ается  и 
зрителям ъ, скоро п роизн оситъ  она э т и  
с т и х и :

. . . .  Но призракъ чей безглавый 
Бросается межъ насъ ужасный и кровавый, 
Обезображенный Ошъ крови и отъ ранъ?
Онъ весь ударами разшерзанъ и раздранъ—

и п о т о м ъ  съ воплемъ , раздирающимъ 
душ у; съ воплем ъ, к о т о р ы й , слыш авш и 
однажды, никогда за б ы т ь  не возможно, 
вскри ки ваетъ : Се братЬ лю й  ! , .  . .

Я  говорю объ э т и х ъ  сценахъ т о л ь 
ко для т о г о , ч т о  бы п р и в е с т ь  ихъ Ше
бѣ на п а м я т ь ; но в о т ъ  два явленія, ко
т о р ы х ъ  мы , видя п іэсу въ діеріжій разъ 
и  слѣдственно р азсм атр и вая  игру ак
т е р о в ъ  вообще, не могли разобр ать под
робно и п о т о м у  не довольно и м ъ 'уд и в
лялись. Вовщ оромъ дѣйств.іи Кре.онъ при
ходиш ь объявишь Медеи, ч т о  она дод яс
на удалиш ься изъ, Борич$а,:^-Гяіа Семе



нова с т о я л а , опусш я голову и п о т у п и в ъ
глаза во все в р е м я , пока говорилъ он?» 
ей о бракѣ дочери своей съ Язонрмъ ; 
онъ уп р ек ает ъ  ее въ ея п р ест у п л ен і
яхъ—Семенова приподняла голову, она 
го р д и тся  ими, э т и  п р ест у п л ен ія  спас
ли жизнь любимаго ею героя и д о с т а 
вили ем у побѣду; онъ говор и тъ , я т о  онгі 
должна уд ал и ться  —- уж асн ы й  взглядъ 
былъ ея о т в ѣ т о м ъ ; Креонъ П рибавляетъ, 
Ч то  если бы онъ и Хотѣлъ о с т а в и т ь  
ее въ К оринѳѣ, т о  народъ п р и н уди тъ  
его и згн а т ь  ее— Медея взглянула на не
го презри тельн о. В о т ъ  какъ Гжа Се
менова обдум ы ваетъ  роли —  каждый 
взглядъ , сам ое малѣйшее движеніе сог
ласны  у  ней съ ч у вст в а м и  п р ед став 
ляемаго ею лица. Другое явленіе т о ,  въ 
К отором ъ Медея говор и тъ  Язону , ч т о  
она р азкаявается  въ т о м ъ , ч т о  оскор
била Креона! В о т ъ  верхъ., и с к у с с т в а  J 
какъ видно быяо } ч т о  она съ тр удом ъ  
ск р ы вает ъ  и сти н н ы я сво и  ч увств а  и какъ 
бы насилу произнося слово: разкалніе , 
у т ѣ ш а е т с я  надеждою скораго" мщенія. 
Э т а  сцена человѣку незнающему пока
залась бы холодною; но зн ато к ъ  видишь

Ö
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йъ ней самую т о н к ую , глубокую, сов ер« 
{ценно обдуманную игру.

Я т о  с к а з а т ь  те б ѣ  о другихъ акте« 
рахъ? Г. Брянской всегда одинаковъ: у м . 
ньіи актер ъ , к о т о р ы й  никогда не сдѣ
л ает ъ  въ игрѣ грубой ошибки, но и ни
когда —  по н е д о с т а т к у  физическихъ 
средствъ-—не произведетъ сильнаго эф
ф е к т а . Когда Гжа Валберхова б. играла 
роль Креузы—-тогда я мало слыш алъ — 
и. жалѣлъ; нынѣ замѣнила ее Гж а Аза- 
ревичева м. —я все слыш алъ й— жалѣлъ; 
а Публика и т о гд а  и нынѣ апплодиро- 
вала. Гж а Азаревичева м. не и м ѣ е т ъ , 
к а ж е т с я , э т о й  п ы л к о ст и  ч у в с т в ъ , 
Э той  пламенной души, безъ кохпорыдъ 
мало однихъ физическихъ ср ед ствъ  для 
т о г о , ч тоб ъ  б ы т ь  хорошею т р а ги ч е 
ск о й  а к т р и с о й ; зачемъ же з а с т а в л я т ь  
ее и гр а т ь  въ Трагедіяхъ?— Послѣ Медеи 
давали Комедію: МцяаЪ и ЛюбоеникЪ, или 
Воспитаніе П р о ви н ц іа л а , въ к о т о р о й  
она занимала роль служ анки  и съ игра
ла ее очень хорошо. Роль Любильа , мо- 
лодаго, застѣнчиваго провинціала, и гр а
ла Гж а Валберхова б. и плѣнила всѣхъ 
и с к у с с т в о м ъ , съ к о т о р ы м ^  обдумала



она вто гаь  хар ак т ер ъ  я  выразилгі ма
лѣйшіе его о т т ѣ н к и . Г. Сосницкій иг
ралъ какъ всегд а—г прекрасно и вообіце 
я бы видѣлъ э т у  п іэсу съ большимъ удо
во л ьствіем ъ , еслибѣ не сердилъ меня 
Г. Рамазановъ. Ты знаешь, ч т о  э т о т ъ —> 
впрочемъ весьма хорош ій — ак т е р ъ  со
вершенно п о р т и т ъ  , и гру свою йепри- 
личнымъ буф он ством ъ , годнымъ т о л ь 
ко на т е а т р а х ъ , к о т о р ы е  во время м ас- 
ляницы с т р о я т с я  около качелей. И ч т о  
м о гу т ъ  п р ои звести  э т и  лихіе ж е с т ы ,  
э т и  молодецкія у х в а т к и ?  —  В о ст о р гъ  
людей необразованныхъ и п р езр и тел ь
ную  улы бку зн атоковъ .

Прощ ай, мой милый! Скоро ли  т ы  
къ намъ возврати ш ься? Скоро-ли будемъ 
во схи щ ат ься , с м о т р я  в м ѣ с т ѣ  на и гру 
Гж и Семеновой и сер д и ться  на а к т е 
ровъ, к о т о р ы е  у н и ж аю т ъ  свое и ск ус
с т в о ?

—  инЪ.
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Э Л Е Г ІЯ .

Увижу ли тебя, о другъ мой несравненный, 
Еще—хотя въ послѣдній разъ? 
Быть можетъ, рокъ ожесточенный 

Навѣкъ опредѣлилъ разлуку между насъ !
Гдѣ взоръ прелестный твой—чувствъ нѣж̂ -

ныхъ выраженье —*
Улыбка милая, отрадны звуки словъ? —
Все будто бы мечта волшебныхъ сладкихъ

сновъ,
Страдальца обольщенье!

Гдѣ время то, скажи, когда я близь тебя* 
ЗБешольвьемь, тишиной ошвсюду окруженный, 
Лтбовью пламенной въ міръ горній вознесен

ный,
Въ восторгахъ трепеталъ и забывалъ себя? 
Ударилъ грозный часъ, и радости умчались! 
Л плакалъ и страдалъ, склонясь къ шебѣ 
( на грудь;

Тьі 'пЬвЫюрялі мнѣ: меня тъг не забудь !
И Щёки блѣдностью ужЗСІюй йокрывалйсь! 
Но что я чувствовалъ, когда къ устамъ

твримъ
Въ послѣдній разъ уста мои коснулись? 

Казалось, муки всѣ  ̂въ душѣ моей просну-*
лисъ,

И я сталъ жертвой имъ!
Ахъ, чщо я чувствовалъ, растерзанный,

смущенный,
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Когда въ послѣдній разъ ко мнѣ 
Ты обратила взоръ, слезою орошенный? ... 
Нѣтъ, нѣтъ, не помню я! я былъ въ ужа-

номъ снѣ!
Теперь, и одинокъ, й омраченъ тоскою, 

Вотще я прихожу къ прелестнымъ тѣмъ
мѣстамъ,

Гдѣ часто такъ бывалъ съ тобою 
И радостный полетъ дакалъ своимъ мечтамъ! 
Все пусто! нѣтъ тебя! все ужасъ мнѣ яв

ляетъ!
Вездѣ линіь ropëèitin предметъ!

И сердце бѣдное напрасно вспоминаетъ 
Минуты счастія; увы, ихъ болѣ нѣтъ!
О, возвратись опять, т ы , время наслаж

денья!
Дай мнѣ увидѣть т у ,  кто  въ свѣтѣ всѣхъ

Милѣй!
Страданье, слезы и мученье — 
Тогда забыто все прм ней-

Моста.
VWwvwvwvvrç

Волковѣ.
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ПУСТЫННИКЪ И ПАСТУШКА*

Разговоръ *).

ПцстынникЪ .

Который годъ шебѣ, прекрасная пастушка? 

П аст цш ка .

Я  Вѣчности ровестница въ годахъ» 

ПцстынникЪ*

Гдѣ обитаешь ты ?

П аст цш ка .

Въ чувствительныхъ сердцахъ«

ПцстынникЪ .

А какъ зовутъ тебя?

П аст цш ка .

Мена зовутъ: игрушка!
Ахъ, нѣтъ! я не была игрушкою людей!

ПцстынникЪ*
Сѣмейство?

*) Заимствованъ изъ подобнаго сочиненія въ прозѣ, 
напечатаннаго въ одномъ изъ Русскихъ Журналовъ*
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Пастушка.

Я  одна — но участи моей 
Я ни начто не промѣняю: 

Чертоги пышные и мирный сельскій кровъ 
И кровъ пустынника я часто посѣщаю.

П устынникд.

Не тылъ Надежда?

Пастгушка.

Нѣтъ!— но я Надежду знаю :
Она мнѣ жизнь даетъ« а я её питаю .

П устынникЪ.

Пастушка милая! о вѣрно т ы ...

Пастушка.

Любооъі

Э.

■’.ѵ wwy* www*



ВЪ альбомѣ Надинѣ.
Надина ! я пишу въ прекрасный твой аль.

бомъ
Не съ темъ, чтобъ въ чувствахъ изъ

ясняться;
Не съ темъ , чтобы блеснуть талантами,

умомъ—
Ихъ нѣтъ!—но смѣю ли признаться, 

Что я люблю тебя!— Надина, еслибъ могъ
Прибавишь въ немъ ещ е..........мнѣ сердце

измѣняетъ!
Перо изъ рукъ моихъ невольно выпадаетъ... 
Не многоль я сказалъ? —  БолШливосшь мой

норокъ!
Ты сѳрдищься? — Такъ вырви сей ли

с т  окъ/ 
Э.

ѵіДОи/ѵѵі «ѵѵілде

КЪ А. ІІ. Л —й*
Коль сердце ранишь т ы  умѣла.
То изцѣлить его должна;
Одна любовь къ тому нужна.
Ахъ, еслибъ т ы  любишь хотѣла!
Тогда бы ожилъ твой больной 
И въ часъ благаго изцѣленья 
Воскликнулъ, полонъ восхищенья,
“ Я счастливъ! милая со мной/,,

Н. С » , »• , .
(ѴѴѴѴѴѴѴПѴѴѴѴЙ

6А
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Книжнбіл извѣстія.

I l l  и 1К Части- книги: ОбЪ обраіценіи сЬ 

#ю дълШ , переведенной изъ сочиненій. Барона 
Книгге , ЛковолхЪ А а п геи ы ^ іЪ , новое изданіе, 
исправленное и дополненное, ' вышли изъ пе
чати  и раздаются почтеннымъ Гг; прену- 
мерантамъ въ книжныхъ лавкахъ Глазуно
ва, Свешникова, Плавильщйкова* Заикина и 
Сленина.—Не од,иіъ токмо юноша находйтъ 
въ семті сочиненіи надежнѣйшее руководство, 
какъ долженъ онъ вести себя, вступая на 
скользкое поприще свѣтскаго,обращенія, что 
бы снискать любовь и уваженіе"; зрѣлому 
даже возрасту предоставляется здѣсь толь 
обширное поле для размышленія , что безъ 
сомнѣнія и самый опытнѣйшій знатокъ 
большаго свѣта прочтетъ книгу £ію Été безъ 
всякой пользы и удовольствія. ЗнаМеийщый 
Авторъ оной, въ соображеніяхъ своихъ, а не 
основывался на общихъ правилахъ обраще
нія; но представивъ каждый характеръ че
ловѣка въ отдѣльности, показываетъ, ка- ѵ \ 
кимъ образомъ должно посійупать щъ обра^
Щеніи /Съ каждымъ изъ нихъ , и темъ са
мымъ твореніе его заслуживаетъ преиму
щество предъ воѣми подобными и по спра
ведливости: почесшьбя -можетъ полезнымъ
ігриоб^ѣшеніемъ для отечественной Словес
ности; ,
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Полное твореніе- сей книги, изъ четы
рехъ частей состоящей, продается въ Ти
пографіи ИМПЕРАТОРСКАГО Воспитатель
наго Дома. Цѣна оной на простой бумагѣ 
і2  руб., а на веленевой 17 руб.—Гг. Иного- 
родные благоволятъ аддресоватъ требованія 
свои на имя Смотрителя означенной Ти
пографіи, Губернскаго Секретаря Иьана Ива
новича Курашкина , прилагая сверхъ того 
еще по 3 руб. за пересылку.

Журналъ Б л а ео н си и ір сн н ъ ій  , издающійся 
уже почти шесть лѣтъ, будетъ Продолжать
ся и въ слѣдующемъ 1824 году. Журналъ' 
сей будетъ выходишь на прежнемъ основа
ніи, т о  есть: по два нумера въ мѣсяцъ (і 
и 1 5 ч. непремѣнно). Каждый Нумеръ, или 
книжка, заключать будетъ въ себѣ отъ t e -  

т ы рехЪ  до п я т и  печатныхъ листовъ , или 
отъ  64 до 8о страницъ. Ш есть нумеровъ 
составятъ часть, а 24 полное годовое изда
ніе.

Для Журнала: Благоніхлі'ёреннъій на 1824 
годъ, предназначаются слѣдующія отдѣленія:

I. И з я щ н а я  С л о в е с н о с т ь .

С т и х о т во р е н ія ; какъ то: Оды, Посланід? 
Элегіи, Идилліи, Сказки, Басни, Пѣсни, Ро-



маясы, Эпиграммы и стихотворные отрыв
ки. П р о з а : Рѣчи, Разговоры, небольшія- дра
матическія сочиненія, живописныя" путедіе-* 
ствія, Повѣсти, отрывки изъ романовъ и 
проч.

П .  Л и т т е р а т у р а , Н а у к и  и  Х у д о ж е с т в а .

Теорія Словесности", ' Наукъ ' и Худо
жествъ—Разсужденія о Предметахъ по всѣмъ 
симъ тремъ частямъ, .невыходящихъ изъ 
сферы ггозиаиій всякаго образованнаго чело
вѣка.

III. К р и т и к а .

Разборъ . нѣкотррыхъ новыхъ книгъ и 
разныхъ небольшихъ сочиненій въ стихахъ 
и въ прозѣ. Замѣчанія на разныя статьи  
современныхъ журналовъ, и ш. п.

І К .  Б и б л і о г р а ф і я ,

Извѣстія о всѣхъ вообще новыхъ Рус
скихъ книгахъ, съ краткими на нѣкоторыя 
изъ оныхъ ^замѣчаніями, равно и о иностран
ныхъ сочиненіяхъ, заслуживающихъ особенное 
вниманіе.

V. Т е а т р ъ .

Разборъ нѣкоторыхъ новыхъ и старымъ 
піэсъ, представляемыхъ на С. п. бургскихъ



театрахъ , съ замѣчаніями на игру Дкфе- 
ровъ.

VI. Н р а в ы .

Описаніе нравовъ, и обычаевъ различныхъ* 
обществъ, картины домашней, жизни людей 
разныхъ класовъ.

VII. С м ѣ с ь .

Иностранные и отечественные анекдот 
іпы— Нравоучительныя мысли и разныя за
мѣчанія-—Сатирическія вѣдомости* безъ вся
кихъ однако личностей — Разныя любопьііп-

\

ныя новости— Благотворенія—-Загадки, Ша
рады, Логогрифы, Омонимы » Анаграммы и / •
ULI* IX • '

Въ трудахъ Издателѣ Б л а го н а м ѣ р е н н а го  

участвую тъ многіе извѣстные и отличные 
лишпі ера торы; сверхъ того имѣетъ онъ у 
себя постоянныхъ сотрудниковъ и въ нѣ
которыхъ мѣстахъ кор респон дентовъ. Изда
тель употребитъ съ своей стороны всѣ спо
собы сдѣ'лать Журналъ свой сколь возмож
но занимательнѣе и разнообразнѣе. Замѣчанія 
на разньі^ статьи  Современныхъ журналовъ, 
извѣстія о новыхъ Русскихъ книгахъ, Сати-, 
рическія Вѣдомости и Анекдоты ^преимуще
ственно отечественные) помѣщаемы будутъ 
непремѣнно въ каждой книжкѣ Б ла го н а м ѣ рец ъ



Наго, а если позволитъ возможность, то  иг 
Повѣсти, также критики и замѣчанія на 
театральныя піэсы.

Хотя Издатель , благодаря почтеннымъ 
Своимъ сотрудникамъ, не имѣетъ недостат
ка въ матеріалахъ ; для Журнала;- но съ удо
вольствіемъ и съ благодарностію помѣщать 
будетъ въ ономъ доставляемыя къ нему ;отъ  
постороннихъ ../особъ дзочиненЫ и переводы, 
если шолькО\ найдетъ ихъ по содержанію и 
по слогу соотвѣтствующими плану его из
данія. Впрочемъ онъ не принимаетъ на себя 
затруднительной обязанности пересылать 
обратно къ Г-г. Сочинителямъ и Перевод
чикамъ ихъ піэсъ, если, по какимъ бы то  
ни было причинамъ, нельзя  ̂будетъ ихъ на
печатать*

Подписка на Журналъ: Б л а го н а м ѣ р е н н ы й , 
принимается въ Санкт пет ербургѣ : )зъ Газет
ной Ç. II. бургскаго Почтамта .Экспедиціи, 
которая приняла самыя / вѣрныя мѣры къ 
иецр&вному доставленію çero Журнала ино- 
городнымъ подписчикамъ; у Издателя Кол. 
Сов. А ,  È .  Ііз .и а й л о в а , живУщагФ на Пескахъ 
противъ Бассейна въ каменномъ трехъ-этаж - 
номъ домѣ Моденова Плодъ № Зоб; въ книж
ныхъ магазинахъ В. А. Плавйлыцикова, И. 
В. Сленина и у всѣхъ прочихъ книгопро-
. / . ' ч

ч)  У Книгопродавца ; И В. Сленина, въ домѣ К)'СОвг 
яикова, ягпо у Казанскаго моста, принимается под
писка на всѣ вообще Русскіе Журналы»
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давцевъ; а въ М о с к с і у Коммиссіонера т а 
мошняго Университета А. С, Ширяева. Цѣ
на за годовое изданіе, т .  е. за 24 книжки, 
здѣсь въ G. П. бургѣ Зо р., за полугодовое 
же, или і2  книжекъ і 5 р., За пересылку въ 
другіе города и за доставленіе на домъ при
лагается въ годъ по у р. а за пол года 3 р. 
5о к. Иногородние благоволятъ относишься 
не къ книгопродавцамъ, но къ самому Изда
телю или въ Газетную С. П. бургскаго 
Почтамта Экспедицію. Желающіе получать 
Журналъ сей на Любской бумагѣ, благово
лятъ сверхъ вышеозначенной цѣны прилагать 
на годъ 5 р, и подписаться заблаговременно, 
ш. е. въ теченіи нынѣшняго 182З года. Пер
вая книжка Б лагон алі'ёрен и а го  на 1824 годъ 
раздаваться будетъ і ч- Января, а слѣдую
щія і 5 и I ч. каждаго мѣсяца непремѣнно. 
Имена подписавшихся будутъ припечатаны.

У Издателя же Б лаеон алі'ёрен н а го  можно 
еще получать Журналъ сей за і 8 1 ö, 18 19 , 1 820, 
18 2 1, 1822 и і 823'годы, каждый годъ по 
Зо р. Для подписавшихся иа будущій 1824 
годъ и для казенныхъ училищъ дѣлается отъ 
каждаго кодоваго экземпляра, за вышеозна
ченныя шесть лѣтъ, уступки по і5  р.9 ес
ли обрат я fri c'a съ требованіемъ къ самому 
Издателю въ теченіи остальныхъ мѣсяцевъ 
йыыѣщняго 1З2З года. На̂  пересылку при
лагается за каждый годъ по 5 р,—У него



ж е получать можно: Б а с н и  и Сказки А л е к са н- 
д р а  И з м а й л о в а . (Изд. 4 е> вновь исправлен
ное' и умноженное.) Ч . I. и 'Н . Съ виньетою. 
Цѣна въ бум* 8 р- Съ пересылкою же въ 
другіе города, го. р. Третій чаешь, заключа
ющая въ себѣ н о вы я  его Басни и Сказки съ 
присовокупленіемъ О п ы т а о разсказѣ Б а с н и  

и разбора нѣкоторыхъ образцовыхъ Басень 
лучшихъ отечественныхъ фабулистовъ, вы- 
детъ въ началѣ 1824 года и продаваться: 
будетъ особо по 4 рѵ а съ пересылкою по 
5 р.

А . И з м а й л о в ъ .

ЧленЪ р а зн ы х Ъ  ц гвн ы х Ъ  Oôuificmeb.

ГѴѴѴѴИ ѵю/ѵм/ѵѵ»



ІІІарадві,

i .

Я  все не брань; но съ ней употребляюсь 
Сначала букву сбрось—я вредъ творю полямъ} 

Еще одну —  любимица я дамъ
И имъ въ красѣ уподобляюсь.

Г. Л.
2.

Иостальное мое въ Италія течетъ;
К о н егф  мы чувствуемъ) какъ солнышко hé*

ч етѣі

Гдѣжь въ домѣ гфлое случится : 
Тамъ все забѣгаетъ, засуетишся0

И, 3 .
ллл/ѵѵѵѵѵ«/ѵглллЛ

Логогрифъ, напечатанный въ ХѴіІІ №> 
значитъ гу с л и  и г у с и . (Изъ онаго выходятъ 
Слѣдующія слова : у с Ъ , сигЪ, с у , гулЪ> лугЪ>

гг/75.^--Шарады: ï ) Б у к -а р е с т Ъ , 2) Р ак-ови н ы *  

— Загадки; т а й н а—Анаграмма: кабакЪ•

V W V W V W W V / W



БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ
і 8 з 5 . №  XX.

ПЕРЕПИСКА ГЕНЕРАЛА МАЮРА ДЕГЕН- 

НИНА.
( Продолженіе,)

X V .

ВСЕМИЛОСТИВѢЙШІЙ нашъ ИМПЕРА
ТОРЪ !

Въ прошломъ году о тп р авл ен ъ  къ 
ВАШЕМУ ВЕЛИТЕСТВу о т ъ  менд Капи
т а н ъ  Т атищ евъ  о нужнѣйш ихъ ВАШИХЪ 
заводскихъ и горны хъ дѣлахъ съ п ун к
т а м и , ч т о  все ст р о е н іе , заводы т р е б у 
ю т ъ  къ содержанію людей и денегъ, и  
t o o  ВАШЕ ВЕЛИЧЕСТВО м о ж е т е  при
были получиш ь о т ъ  оныхъ заводовъ, а 
до сего времени на оное резолюціи я 
еще не получилъ, т о к м о  изъ Бергъ-Кол
легіи указъ, ч т о  Коллегія мнѣніемъ про
до л ж и тъ  далѣ, а указу п од твер д и тел ь
наго не п р и ш л етъ  о ассигнаціи  о т ъ  
С ш атсъ  К о н то р ы  о приемѣ денегъ изъ



Губерніи впредь къ содержанію заводовъ 
и горныхъ дѣлъ , п о к ам ѣ стъ  припасы 
сдѣлаю тся и продадутся.

И понеже видно, ч т о  я остановленъ 
и помощ и не имѣю , однакожъ не смѣю 
т а к о е  великое заводское и горное дѣло 
о с т а н о в и т ь  , к о то р о е  немалы мъ иж
дивеніемъ ВАШ ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО 
ЁЕЛИЧЕСТВА стр о ен о  и въ доброе дѣй
с т в о  приведено, и ч то б ъ  м астеровы е 
люди не разбѣжались и голоду безъ жало- 
ванья не тер п ѣ л и  и для покупки  всякихъ 
принадлежащ ихъ къ заводамъ припасовъ, 
ч то б ъ  оные ни сто и л и , беру я деньги 
изъ Сибирской Губерніи о т ъ  Соликам
ской, съ Кунгура и В е р хо тур ья , гдѣ за
воды е с т ь , на Именный указъ, доколѣ 
ассигнація прислана будетъ, а получаю 
съ М осквы т а к іе  указы глухо, чтобъ  со
д ер ж ать  на прибыльныя деньги, а до 
сего времени сдѣланные п ри п асы  отъ 
Коллегіи не проданы и еще не очень 
давно оные заводы с т а л и  свой плодъ 
д ав ат ь . По моимъ п редставлен іям ъ не 
чего долго м н и т ь , когда Богъ ВАШЕМУ 
ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЕЛИЧЕСТВУ ддешъ 
прибыль безъ разоренія народу и̂ на
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родъ к о р м и т ся , а немогущ іе, к о т о р ы е  
денегъ не и м ѣю тъ и не вы работы ваю ш ъ 
на заводахъ чемъ п л а т и т ь  подуш ныя 
деньги, для т о г о  ч т о  въ Сибири оныхъ 
много р аб о тъ  Н ѣтъ , о т к у д а  деньги вы- 
р а б о т ы в а т ь , т а к ъ  какъ на заводахъ ВА
ШИХЪ и Демидова в о и с т и н н у  чрезъ нѣ
к о то р о й  способъ деньги м о г у т ъ ' изъ 
Р уссіи  т а к ъ  скрро в о з в р а т и т ь с я  въ 
Сибирь, чегобъ м уж и кам ъ  п о д ати  пла
т и т ь ,  какъ чрезъ заводской пром ы селъ, 
для т о г о  ч т о  Сибирская с т о р о н а  не 
денежна, но хлѣбна. И т о г о  ради ВАШ Е 
ИМПЕРАТОРСКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО и зво л ьте  
сам и б ы т ь  стр я п ч и м ъ  и п о н уж д ать , 
ч тоб ъ  ассигн ація  поскоряя прислан а 
была о приемѣ денегъ, чемъ со д ер ж ать  
впредь всѣ заводы и горныя Дѣла, пока
м ѣ с т ъ  Коллегія п ри п асы  п ол уч и тъ  и 
п р о д а с т ъ , ш акож ь присланабъ была и 
конф ирм ація по моимъ посланны м ъ 
п у н к т а м ъ  съ К ап и тан ом ъ  Т ати щ евы м ъ , 
ч то б ъ  б ы т ь  т а к ъ . Я зѣло печально ду
маю, ч т о  мнѣ недруги мои добрыя въ 
пользу ВАШ ЕМУ ВЕЛИЧЕСТВУ дѣла про
долженіемъ п оп еречатъ  развѣ ненави
с т и  ради, и х о т я  я о т ъ  тр удовъ  моихъ
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недруговъ наж иву , гпокмо дай Господ* 
Богъ, чпіобъ ВАШЕ желаніе въ горныхъ 
и заводскихъ дѣлахъ и сполнилось.

Нынѣ, съ помощію Божіею, о т ъ  всѣхъ за* 
годовъ, кромѣ верхнихъ* у к о т о р ы хъ  въ 
п л о т и н у  вода кр адется  ключевыми жи
лами и скваж ням и т а й н ы м и  , на ч е т 
в е р т у ю  т ы с я ч у  мѣдь въ плавленіе и детъ , 
и руды ч т о  далѣ , т о  больше и лучше 
объявляю тся. И с т р о ю  нынѣ запасны й 
прудъ для содержанія воды при П ыскор- 
ски хъ  заводах^ и прочія мѣлкія с т р о е 
н ія  скоро стр о ен іем ъ  окон чаю тся и 
напредь сего подлинно къ ВАШЕМУ ВЕ- 
ЛИЧЕСТВу писано о т ъ  меня , ч т о  я 
здѣсь будучи сдѣлалъ.

Доношеніе о приѣздѣ Козачей орды 
и зво л ьте в ы с м о т р ѣ т ь  й оную Губернію 
не о с т а в и т ь . Л в и ж у* ч т о  Сибирскій 
Губерн аторъ  х о т я  гр ам о тѣ  не весьма 
доволенъ и мало пиш ещ ъ й р ука его 
не ч е т к а ; однако резолюція о т ъ  него 
хорош а и съ начала п р и б ы т ія  его сюда 
къ горнымъ дѣламъ радѣетъ. Дай Богъ 
и впредь т а к и х ъ  людей ! Искреннимъ 
сердцемъ сож ал ѣетъ  о Сибири , ч то б ъ  
Йе разорила Козачья орда, и послалъ нѳ*
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Імедлѣнно о т ъ  себя въ Губернію указъ , 
Чтобъ о т ъ  Козачей орды имѣли о с т о -  
рожносгпь какъ къ лучш ем у; т о к м о  не 
и м ѣ ет ъ  Офицеровъ и управи телей : ни 
единаго инж енера, а р т и л л е р и с т а  и лѣ
каря во всей т а к о й  великой Губерніи 
н ѣ тъ ! А когда Офицеровъ, за комплекпі- 
ныхъ-.у ВАСЪ н ѣ тъ  т а м о ж ь ; т о  добрыхъ 
у н т е р ъ  офицеровъ п р и с л а т ь  къ Сибир
скимъ полкамъ , и ихъ пожалоъа;пь 
Оберъ-Офицерамий

Б е р е т ся  изъ Сибири немалое число 
сол датъ  и р е к р у т ъ  изъ к р естья н ск и хъ  
д ѣ тей  и нынѣ е с т ь  за к о м п л ек тъ  на 
цѣлый го д ъ , к о т о р ы х ъ  спраш иваю тъ 
къ Москвѣ. А я мню, ч т о  ръ там о ш н ія  
Сибирскія п у с т ы я  хлѣбородныя м ѣ с т а  
надлежало бы кр естья н ъ  п р и б ави ть  изъ 
т ѣ сн ы х ъ  многолюдныхъ м ѣ стъ , гдѣ хлѣ
ба мало р оди тся; т о  и граница люднѣе 
б удетъ  и с к о т ъ  ум н о?ки тся  по грани
цѣ къ дефенціи п р о ти въ  Варваръ.

" Присемъ посылаю къ ВАШЕМУ ИМ
ПЕРАТОРСКОМУ ВЕЛИЧЕСТВУ кусокъ чи
с т о й  мѣди , плавленія очиіцательны м ь 
горномъ ноізостроеііны хъ ІТыскорскихъ 
Заводовъ, какову нынѣ Русскіе ученики



дѣлятъ выучились къ лучш ем у , какъ 
прежняя ; и звольте п р и к аза т ь  вы ко
в а т ь  и с м о т р ѣ т ь  , какова м ягка оная 
мѣдь выплавлена изъ Григоровской ши
ферной руды,

Я присемъ посылаю  къ ВАШ ЕМУ 
ВЕЛИ ЧЕСТВу нижайшее п р о си т  ел ьное 
доношеніе, к о то р о е  извольте п о м ѣ т и т ь  
и п р и к азать  Коллегіи, ч тоб ъ  немедлѣн- 
но указъ учинила къ лучш ему , не про
должая многаго времени, чрезъ годъ объ 
отдачѣ намъ въ компанію  собой Пы- 
скорскіе плавиленные заводы съ йри- 
надлежаіцимъ къ нимъ стр о ен іем ъ  и съ 
рудниками и съ добы ты м и  рудами и со 
всякими приуготовленны м и  м ат ер іал а
ми и пргріасами , съ горными й завод
скими и н с т р у м е н т ы ,к о т о р ы е  ВАШИМЪ 
иждивеніемъ п о стр о ен ы  и п р и у г о т о в 
лены. ш акож ь при нихъ всѣх^ горныхъ 
и заводскихъ служ и тел ей  и приписны хъ 
к р естья н ъ  і 5 о дворовъ.

Оное все С троган овы  и Б ур го
м и с т р ъ  Турчаниновъ со мною ж елаю тъ  
сод ер ж ать  на нашемъ иждивеніи ш въ 
казну ВАШЕГО ВЕЛИЧЕСТВА весь у б ы 
т о к ъ , во ч т о  вы ш е'тісанное все с т а л о
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зап л ати м ъ  въ т р и  года мѣдью, а по про
ш е с т в іи  т р е х ъ  д ѣ тъ  стан е м ъ  п л а т и т ь  
въ ,к азн у ВАШ ЕГО 'ВЕЛИЧЕСТВА деся
т о е  о т ъ  мѣди. Я самъ ВАШЕМУ ВЕЛИ- 
Ч ЕСТВу желалъ всю прибыль огнъ оныхъ 
заводовъ и чтобъ  ВАШ Е ВЕЛИЧЕСТВО 
САМЪ изволилъ сод ер ж ать; т о к м о  е с т ь  
м и л о сти во е ВАШЕГО ВЕЛИЧЕСТВА же
ланіе, ч т о  изволите о т д а в а т ь  въ ком 
паніи  другіе заводы и рудники, всени
ж айш е п р о ш у, чтобъ  оны е'заводы  ми
мо меня ником у о тд ан ы  не были ; но 
мнѣ для моихъ трудовъ  въ стр о ен іи  и 
приведеніи въ дѣй ство  оныхъ и въ до
бычѣ добрыхъ рудъ , понеж е обще мо
ихъ тр уд о въ  было , а Бароны С т р о га 
новы люди хорош іе и вотчи н н ы е здѣсь, 
и о т ъ  Нихъ помощь не малая будетъ* 
и п о то м ъ ' рудои скатели  въ припекѣ 
рудъ лучше радѣгпь и не т а к ъ  б о яться  
С троган овы хъ  прикащиковъ б уд утъ  ; а 
Турчаниновъ человѣкъ радѣтельны й и  
ѣ ѣ р и т ь  ем у въ т о м ъ  м о ж н о , о к о т о 
ромъ, довольно извѣстенъ Князь Васи
лій Долгоруковъ, и добрый хозяинъ здѣсь 
при заводахъ будетъ. А я д ѣ й с т в и т е 
л е н ъ , ч т о  заводское дѣло порядочно
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ііойдетъ , Ич оные заводы съ помощію 
lA. іею б у д у т ъ  ц в ѣ ст и  и ВАШ ЕМ У ИМ
ПЕРАТОРСКОМУ ВЕЛИ ЧЕСТВУ не бу
д етъ  мнѣнія , ч т о  , нерадѣніе будетъ , 
или т р а т а  казнѣ ВАШ ЕЙ. И какъ намь 
и зволите ВАШ Е ВЕЛИЧЕСТВО о т д а т ь ,  
т о  ,не въ у т р а т у ;  но так о ж д е прибыль- 
получишь, х о т я  не вдругъ , т а к ъ  какъ 
САМЪ содержишь , однако по годамъ 
чрезъ десятую ; къ т о м у ж ь  и хозгіева 
лучше къ "заводамъ радѣть будутъ  , ж е
лая себѣ прибыли , и п о т о м у  не на
добно м н и т ь , ч т о  о т ъ  нерадѣтельны хъ 
заводскихъ уп р ави тел ей  казнѣ ВАШЕГО 
ВЕЛИЧЕСТВА напрасно ущербъ и заво
ды о п у с т о ш а т с я , какъ уж е образцы бы
ли ВАШИМЪ стц р ы м ъ  Сибирскимъ за
водамъ, или на каждый годъ надобно на 
всѣ ВАШЕГО ВЕЛИЧЕСТВА заводы ѣз
д и т ь  и о с м а т р и в а т ь , ч т о  дѣ лается .

Присемъ посылаю  минеральный кон- 
ф е к т ъ  и сосуды , к о т о р о й  сдѣл ать я  
при казалъ чрезъ Русски хъ учениковъ и  
чтобъ  они сем у дѣлу учились, какъ сѣ- 

- ру и купоросъ дѣ лать, и сіе первой п р о 
бы сдѣланы изъ колчедану и послѣ изъ 
онаго колчедану купоросъ в а р и т ся . Й



когда оные ВАШИ Р усск іе  ученики ко 
оному сѣрном у и куп оросн ом у дѣлу вы 
у ч а т с я , т о  можно въ ины хъ м ѣ с т а х ъ ; 
гдѣ больше колчедану ,- или сѣрной м и
нералъ е с т ь , т а к іе ж ь  заводы за в е с т и .

Въ какой кондиціи объ отдачѣ намъ 
въ ком панію  П ы скорскихъ обоихъ заво
довъ съ принадлежащ имъ стр о ен іем ъ  и 
рудники, съ д об ы ты м и  рудами, горны хъ 
и заводскихъ сл уж и т ел ей  и приписны хъ 
к р е с т ь я н ъ , послалъ я ниж айш ее доно
ш еніе къ Господину Барону Александру 
С тр о ган о ву  и велѣлъ ем у п о д п и саться  
и в р у ч и т ь  ВАШ ЕМ У ИМПЕРАТОРСКОМУ 
ВЕЛИЧЕСТВУ и объ ономъ х о д а т а й с т в о 
в а т ь .

ПыскорЪ. 
Ноября 11 дн я. 
1734 года.

W V t'V V v W W V V V V
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ОБЯЗАННОСТИ ДОМОВЛАДЫКЪ ВЪ ОТНО

ШЕНІИ КЪ ГОСТЕПРІИМСТВУ *).

Домовладыки! и ст и н н ы м и  го стя м и  
у васъ, должны б ы т ъ  т о л ьк о  т ѣ ,  к о т о 
ры е засл уж и ваю тъ  имя ваш ихъ друзей, 
т о  е с т ы  вѣрные супруги , Попечитель!* 
ные родители и вообще благоразумные 
и добродѣтельные люди обоего пола. Съ

Изъ новой и ненапечатанной еще кни
ги: О бязанн ост и д оліа иіняго О бщ ест ва по р а -  

зцлхц древнихЪ  Х р и с т іа н ъ , соч. Придворнымъ 
Протоіереемъ Г. И. Мансвешовымъ , извѣ
стнымъ Публикѣ многими своими полезны-? 
ми трудами, особенно изданіемъ Книги: 1/ъ іі-  

лит р Б л а го ге сп гЫ , или п р и л с ір ы  Х р и ст іл н ск и хЪ  

йобродёіпелещ  вы бран н ы е изЪ ж ит ій С в я т ы х Ъ . 
Сія, истинно классическая для Христіян- 
окаго юношества книга, которой въ корот
кое время вышло два, изданія, продаете^ у 
самаго Сочинителя, живущаго за Обуховымъ 
мостомъ по Царскосельской дорогѣ, м е;^у 
я и 5 ротами Измайловскаго полка, въ до
мѣ Купца Нестерова подъ N- 5 о4» также 
въ книжномъ магазинѣ Сленина, въ домѣ Ку- 
соЕникова, противъ Казанскаго Собора, и въ 
типографіи Іоаннесова въ домѣ Армянской
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ними т о л ьк о  м о ж е т е  проводишь время 
съ удовольствіем ъ, взаимною пользою и 
въ 'сл аву Бож ію . Человѣкъ, к о т о р ы й  
л ю би тъ  т и х у ю  и п р и я тн ую  бесѣду съ 
людьми добродѣтельными , н еп р и м ѣ т
но з а и м с т в у е т ъ  о т ъ  нихъ добрьуі ка
ч е с т в а , и разговоры ихъ бы ваю тъ  для 
него всегда пособіемъ, болѣе и болѣе 
у с п ѣ в а т ь  въ духовной жизни. Я  не на
хо ж у на сей случай ничего прекраснѣе 
с о в ѣ т а  С ирахова: токліо сЪ ѵеловѣколсЪ 
благоговѣйнымъ npuçno бцди, его же по- 
знаеши соблюдающее' заповѣди Господни:

церкви. Цѣна за всѣ & частей въ бум. какъ 
здѣсь въ Петербургѣ, такъ и съ пересылкою 
въ другіе города і 5 р. Тутъ же получать 
можно и слѣдующія его сочиненія: і)  К р а т -  

кое изЪярнвніе Л и т у р г іи . Цѣна въ бум. оберт
кѣ и ст пересылкою въ другіе города\5 р. 
'2) К р а т к ія  Х р и с т іл н с к ія  поцъен ія д л я  со и - 

новЪ. Цѣна въ б. 2 р, 5о к. За пересылку 
' в£ другіе города прилагается на одинъ фунтъ, 
полагая въ т о т ъ  Же вѣсъ и два экземпляра; 
а полки и прочія г военныя команды» также 

, военныя и другія училища, если возьмутъ 
значительное количество экземпляровъ, ни
чего за пересылку не прилагаютъ.
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иже дцшею своею по дуиіЪ твоей-, и аще 
согрѣшиши, - споболитЪ пгебѣ. СЪ ниліЪ 
т окм о Цстави совѣтЪ сердца, нѣсть бо 
ти вѣрнѣе, его *). Съ т а к и м и  людьми и 
разумъ й Писаніе позволяю тъ раздѣлять 
врем я и н асл аж д аться  всѣми благами 
ж и зн и .

Но какую  пользу п р и н о ся т ъ  домаш
н ем у о б щ еству  т ѣ  молодые, и къ удив
ленію с т а р ы е  ^люди, к о т о р ы е  ежеднев
но навѣщаютЪ в а с ъ , или по одной при
вычкѣ не си д ѣ ть дома, или для вашего 
обѣда, или для сво ек о р ы ст ія  за к а р т о ч 
ны м ъ сто л о м ъ , или т о л ьк о  для т о г о , 
Шло бы въ другомъ домѣ в ы п у с т и ш ь  боль
ш е в ѣ ст е й  иЗъ одного р т а , нежели сколь
зко у  васъ получйли йхъ въ оба уха. Вы 
сам и  по себѣ, т о  е с т ь , какъ о т е ц ъ  и 
м а т ь  сѣмейспіва , для нихъ н и ч т о : въ 
семъ отн ош ен іи  они,' и з н а т ь  васѣ не 
х о т я т ъ . Между т е м ъ  однако о т н и м а 
ю т ъ  время у  полезныхъ за н я т ій , при- 
уч аю т ъ  ваш ихъ д ѣ т е й 4 къ безполезному 
л ю б о п ы т с т в у , къ н о в о ст я м ъ , къ разсѣ-

*) Сирах. Гл. З7. cm. 1 5 — 1 7 .
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янносгпи, и ч а с т о  н аучаю тъ и с к у с с т в у , 
б уд то  безъ вреда, го во р и ть  вредное о 
другихъ. Правда, ихъ разговоры и по
с т у п к и  к а ж у т с я  п р и я тн ы : но гдѣ к р о е т 
ся вредъ, т а м ъ  п р и я т н о с т ь  подобна 
черемховому дереву. Ц вѣтъ  его красивъ 
и благоуханень; но обвиваясь п ау т и н о ю , 
сообщ аетъ  сію заразу и другимъ плодо
в и т ы м ъ  деревьямъ. О тецъ сѣмейсш ва! 
жена твоя, какѣ плодоносная лоза по- 
среди до.иа твоего; сыны твои и дщ ери , 
какЪ ліаслысныя вЬтъви вокрцгЪ стола 
твоего *) : опасайся , ч т о  бы они onrj» 
сладкихъ бесѣдъ не сдѣлались безплодны.

Сколько первые х р и с т іа н е  удалялись 
не т о л ь к о  вредныхъ, но и лиш нихъ по
сѣщ еній, доказы ваетъ  п о с т у п о к ъ  Арсе
нія Великаго , к о т о р ы й  с т о л ь  близко 
видѣлъ всѣ заблужденія большаго с в ѣ т а  
**). К акіе-то  незнакомые б р ат ья  зашли 
къ нем у по пцти\ С тарец ъ , узнавъ, ч т о

*) Исал. 127 . cm. 5 .
)  Извѣстно , что Арсеній долго жилъ 

npjç дворѣ Императора Ѳеодосія Великаго, 
бывъ наставникомъ его дѣтей.
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они зашли къ нем у т о л ь к о  по пцти, 
сказалъ своем у ученику: прим и  ихъ и 
■ угости; а обо мнѣ скаж и, ч т о  не могу 
съ ними ви д ѣ ться , п о т о м у  ч т о  они вы
ш ли изъ дому не.для меня *). Зн ая  свя
т у ю  жизнь Арсенія, должно с о г л а с и т ь 
ся, ч т о  онъ т а к ъ  п о ст у п и л ъ  не по гор
д о с т и  , но въ н астав л е н іе  прочимъ 
б р а т ь я м ъ , ч т о  бы они, въ т а к ъ  назы
ваем ы хъ посѣщ еніяхъ, были благоразум
ны, не показывая ни с к у п о с т и , ни гру
баго нрава, Ни лишняго снисхож денія, 
0  въ само'мъ дѣлѣ, какая намъ нужда 
р а с т о ч а т ь  дни и ночи въ угож деніе 
т ѣ м ъ  людямъ, к о т о р ы е  кЪ наліЪ, едни- 
cmeèHno дл* насЪ , никогда бы п р и д т и  
не захо тѣ л и .

Впрочемъ изъ сего не заклю чай те, 
б уд то  вамъ должно ж и т ь  въ уединеніи: 
здѣсь го во р и тся  т о л ьк о  о т ѣ х ъ  домо- 
владыкахъ, у  к о т о р ы хъ  съ у т р а  до по
луночи б ы ваетъ  б езп р естан н ы й ., при
ливъ и отл и въ , Богъ зн аетъ , какихъ 
лю дей...Что к а с а е т с я  до'людей, и звѣ о т-

*) См. житіе Арсенія В., Маія въ 8 день,



»Ы хъ добрымъ поведеніемъ, иже дцшею  
Своею по дцшЪ твоей— будь и ст и н н ы м ъ  
Ихъ другомъ, о т п и р а й  для нихъ всегда 
двери т в о е го  дома и подражай въ го* 
с т е п р іи м с т в ѣ  первымъ х р и ст іан ам ъ , 
к о т о р ы е  въ т а г о м ъ  случаѣ разрѣшали 
сам ы й  п о с т ъ :  в м ѣ с т о  хлѣба и воды, 
чемъ довольствовались сам и, п р и го т о в 
ляя по силамъ нѣсколько блюдъ. “ П о стъ , 
говорили они, всегда при насъ; а г о с т и  
всегда съ нами б ы т ь  не м о гут ъ : цосгпъ 
зави си т ъ  о т ъ  наш ей  воли; а г о с т е п р і
и м с т в о  Предписалъ самъ Богъ f).,, По 
с е м у -т о  х р и с т іа н с к о м у  благоразумію, 
они и при н е д о с т а т к ѣ  умѣли у го щ а т ь  
изобильно и при ум ѣ р ен н о сти  роскош 
но. Блаж енны й А вгусти н ъ  съ .каждымъ 
благонамѣреннымъ п о сѣ т и т е л е м ъ , на
слаждался всѣми благами и все вкуш алъ 
съ благодарностію  къ небесному П и т а 
т е л ю  **).

Но сам о собою р азум ѣ ется , ч т о  обѣ 
с т о р о н ы , какъ хозяева, т а к ъ  и г о с т и ,
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См. въ ж итіи Преподобн. Кассіана.
**) Августинъ въ своей Исповѣди.
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долж ны я^Ьщгть угощ еніе це по изоби
лію и драгоцѣнности  я с т в ъ , ио по люб
ви и усердію . Въ первы я времена Хри
с т іа н с т в а -  думали т а к ъ  : хр и стіан и н ъ  
подъ , предлогомъ г о с т е п р іи м с т в а , не 
долженъ д ѣ л ать  дорогихъ и великолѣп
ны хъ п и р ш е ств ъ  ; ибо э т о  х и т р о с т ь  
и о к у си т е л я , к о т о р ы й  хо четъ  р азстр о 
и т ь  наше со сто я н іе  и чрезъ т о  возму- 
гаищь душевное сп о к о й ст в іе . Іисусъ 
Х р и с т о с ъ  не о стави л ъ  безъ замѣчанія, 
ч т о  Марѳа слиш комъ заб о ти л ась  о при
го то вл ен іи  с т о л а . Вдова С арец тская  
у г о с т и л а  Пророка не роскош но #). Об
хож деніе п р о с т о е  и непринужденное , 
взаимная другъ къ другу вн и м ател ь
н о с т ь ,  усердіе и в есел о ст ь  лучше до
рогихъ я с т в ъ ,  и въ домаш немъ обще
с т в ѣ  должны б ы т ь  первы м ъ и необхо
димымъ блюдомъ. Когда имѣеш ь умѣрен
ную  хлѣ бъ-солъ, уж е  мож еш ь угощ ать  
т в о и х ъ  друзей , если самъ одушевленъ 
и сти н н ы м ъ  дружелюбіемъ. К т о  будетъ 
за э т о  о су ж д ат ь , т о т ъ  д о сто и н ъ  , ч т о  *)

*) Еваргій1 у Колешер. том. 3  стар. і о 5 -



бы предъ йймъ навсегда зап ер еть  стп&-
ЛОвЦЮо

Одинѣ Изъ Х р и ст іа н ск и х ъ  йу-дрё^овІІ» 
Сказалъ: “ иной человѣкъ, к а ж е т с я , МоЛ- 
Чиігіъ, йо сердце е г о , осуж дая другихъ, 
Говоритъ н еп р естан н о  ; а другой сѣ 
у т р а  до вечера го во р и тъ  Но все рай- 
Но, что! и молчитъ;* и 6 а  Ничего не го
в о р и т ъ  безъ пользы Сіе правило
должно бы н а й и са т ь  надъ дверьми т ѣ х ъ  
К о м н атъ , гдѣ Собираются; го'Сгпй. . .Будь 
с л о в о о х о т е н ъ , йбо угрю мое молчаніе 
П о к аж етъ , б уд то  т е б ѣ  к т о  нибудь иа'ъ 
п р и с у т с т в у ю щ и х ъ  не н р а в и т с я  ; но 
Спасайся б ы т ь  п усто сл о во м ъ  ; особлИ- 
Ко не оскорбляй имени ближнихъ. 0в&> 
т ы е  , При всей С т р о г о с т и  своИхѣ По
с т у п к о в ъ , оказывали вѣжливость й ве
с е л о с т ь . О Преподобномъ Моисеѣ Скй- 
зы ваю тѣ, ч т о  Снъ всякаі-ô П о сѣ т и т е л я  
встрѣчалъ  съ радостію , угоіцалъ ѣсейъ, 
ч т с  у  себя имѣлъ, разговаривалъ съ 
благоразумною  о т к р о в е н н о ст ію  и про
щ аясь, изъявлялъ сердечное ж еланіе ча-

См. Досшопаспппк. сказав. О'Пимевѣ' ^.
3
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ще съ нимъ ви д ѣ ться *). Древніе хрисгаі- 
янё т р е б о в а л и , ч т о  бы въ друж ескихъ 
собраніяхъ всѣ разговоры издавали при
я т н ы й  запахъ и сл уш ател ям ъ  прино
си ли  удовол ьствіе  и своею п ри ятн о- 
с т ію  и  своею м уд р о ст ію  **). О т а к о й  
благодати  въ вечернихъ бесѣдахъ упо- 

лѵіинаетъ С в я ты й  П авли н ъ , Епископъ 
.Ноланскій: “ мы приш ли і^ъ одному о т -  
ц у  сѣ м ей ст ва ; правда, онъ прежде намъ 
былъ не знакомъ, но разъ увидѣвъ, мы 
его сердечно полюбили. Б л аго д ать  сі
яла изъ его разговоровъ и разговоры о т 
кры вали  его сердце. Б лагій  ъеловЪкЪ изно~ 
ситпЪ благое отпЪ сокровищѣ своего сердца, 
древо п о зн ае тся  по его плодамъ вѣра 
его была ч и с т а : на лицѣ изображалось 
чш о-то  особенное ; бесѣда была сладо
с т н а  ***).„— Такое обхожденіе хозяевъ съ 
г о с т я м и  у  древнихъ х р и с т іа н ъ  было 
общимъ обыкновеніемъ ; ихъ вѣра была

*) О Моисеѣ см. въ житіи Арсенія В.
**) Васил. Вел. о пустын. житіи, гл. 1 3.
***) См. въ СтИхотв. Св. С. Павлина Но- 

ланск.
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живая ; посреди сам ы хъ  увеселеній  и м я 
Божіе свя т и л о сь .. И вы ра^цйт есь всег

д а , но только вЪ Господѣ *) и въ другихъ 
с т а р а й т е с ь  возбудить т у  ж е радость* 
О душ евляйте бесѣды ваш и сл овоохотл и 
в о с т ію ; но чшо бы она не дхоходила на 
т у  обыкновенную въ с в ѣ т ѣ  сл о в о о хо т 
л и в о с т ь  , к о т о р а я  го во р и тъ  все безъ 
разбора и ч а с т о  по внуш енію д уха не- 
приязнённаго. Кротость в а ш а , усл уж 
л и в о с т ь  , снисхож деніе къ- н е д о с т а т 
камъ другихъ д а  бцдцтЪ извѣстны всѣхіЪ 
васъ окруж аю щ имъ **).

Для сего, какъ скоро н а ч н у т с я  раз
говоры , х о т я  нѣсколько оскорби тель- 
ные для с о в ѣ ст и , п у с т ь  хозяева и  г о с т и  
зап еч атл ѣ ю т ъ  у с т а '  свои ( молчаніемъ ,■ 
Ч то  бы невиннымъ образомъ не сд ѣ л ать
ся у ч аст н и к а м и  празднословія, п ересу
довъ и к л е в е т ы . Молчаніе въ семъ сл у
чаѣ весьм а .сильно; оно м о ж е т ъ  * какъ 
громомъ , низлож ить^дерзскаго , равно 
какъ малѣйшая ем у поблаж ка Прошивъ

филип. гл. 4-• сиг. 4 ' 
филипп. гл. сш, 5,
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воли м о ж е т ъ  з а в е с т и  насъ  весьм а да
леко. Сгпрль же хрродю сдѣлаю тъ хсзам 
ИЦъ и хозяйка, или к т о  нибудь изъ гоу 
с т е й , если вредное празднословіе прер
в у т ъ , о б р ати въ  рѣчѣ на ч т о  нибудь 
лучшее. Первые х р и с т іа н е  ца эщошъ 
разъ были весьма о с т о р о ж н а  И имѣли 
уди ви тельн ы й  даръ , п ол ьзоваться  мц- 
нут°Н>» ч т р  бы о б р а т и т ь  разговоръ на 
другіе предм еты * Н ѣкоторы е б р атья  
однажды с т а р а л и с ь  вовлечь Іоанна Ко* 
лова, въ разговоры с у е т н ы е  и чуждые 
его сердцу; но Іоаннъ молчалъ . . .  Нако
нецъ они м еж ду прочимъ ур о м я н у л й , 
ч т о  въ эгаргаъ годъ дождя было доволь
но и пальмы  п р и н е су т ъ  хорош ій плодъ. 
Тогда С тарец ъ , прервавъ молчаніе, ска
залъ нмъ ; ‘ ‘т а к ъ  если и Д ухъ С в я ты й  
сц и д етъ  ца сердце человѣка,- оно обнов- 
лаещсД) ц р р ц в ѣ т а е т ъ  с т р а х о м ъ  Божі-' 
И М Ъ  и п р и н о си т ъ  плоды и ст и н н ы х ъ  
дрбррдѣтелей ,,.•— Послѣ сего, разгрворъ- 
церемѣнцлса и .Начали р азсуж д ат ь  о дѣ
л ахъ , болѣе приличныхъ ихъ званію *).

’) См. Досгаор. сказдн. Св. Отц. у Ко*
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Ч т о  бы. о т д о х н у т ь  о т ъ  заботъ  и т р у 
довъ , соо б щ и ть Другъ другу полезныя 
замѣчанія , розпользоваться взаимны ми 
совѣ там и  — в о т ъ  и сти н н ая  цѣль , для 
чего ум ны е и п о сто я н н ы е люди долж
ны  раздѣлять между собою время. К т о  
ж е не ви д и тъ  и к т о  рге и сп ы тал ъ , ч т о  
для сего способен^ т о л ь к о  т ѣ с н ы й  
кругъ друзей? Ибо здѣсь т о л ьк о  имѣещъ 
м ѣ с т о  и ск р ен н о ст ь  и сладчайшая о т 
рада ; здѣрь даже д ѣ ти  н еприм ѣтн о на
у ч а ю т ся  другъ о т ъ  друга. Но если  въ 
свѣщѣ сдѣлались уж е необходимы взаим
ны я посѣщ енія изъ одной т о л ь к о  бла
го п р и сто й н о сти .*  не презирай ихъ со
верш енно, х о т я  онѣ п ричин яю тъ бодѣе 
у с т а л о с т и  и ск ук и , неж ели о тд о хн о 
венія и уд о во л ьств ія . Д овольно, если 
не с т ан е ш ь  п р и вязы ваться  къ нимъ 
съ излишнею заб о т л и во ст ію . Не будь 
грубъ;, но т а к ж е  не будь и, легком ы с
ленъ: наблюдай т а к ъ  называемыя позд
равленія , визиты  ; но оігінюдь не nd 
п р и с т р а с т ію , а т о л ь к о  п о т о м у  , ч т о  
благоразуміе и вѣ ж л и во сть  т р е б у ю т ъ  
о т ъ  т е б я  сей ж е р т в ы  ; посѣщ ай весе- 
4ыя собранія и, если позволяетъ  с о с т о -
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я т е  , не заключай для нихъ т в о е го  до
м а; но не обращай ночи въ день и на
з а в т р а  дня въ ночь. Л егком ы сленная 
р азсѣ ян н о сть  и нелюдимая с т р о г о с т ь  
меж ду собою п о ч т и  разны. Первыя 
х р и с т іа н е  всегда предпочи тали  ш ум
нымъ забавамъ т р у д ы  и сѣм ей ствен - 
ныя удовольствія ; но отн ю дь не запре
щали себѣ и другимъ всякую  забаву; они 
жили свободно, весело и в м ѣ с т ѣ  благо
ч е с т и в о  , т а к ъ  ч т о  и дѣла ихъ были 
богоугодны а  удовольствія  ще богопро
т и в н ы . Самъ Іи сусъ  Х р и с т о с ъ  и Его  
М атер ь  не р тк азал и еь б ы т ь  на брач
номъ п и р ш е ствѣ  въ Канѣ Галилейской 
и не п р е п я т с т в о в а л и  общ ему веселію; 
но оно безъ сом нѣнія было невинное.

Подражай симъ свящ еннымъ при
мѣрамъ: сохраняй всю н а р у ж н о с т ь  об
щ е ж и т ія  , но не забывай благочестія . 
Празднуй съ друзьями и знаком ы м и день 
т в о е го  рожденіщ но т а к ъ  какъ праздно
вали первые х р и с т іа н е , т о  е с т ь ,  вос
поминая т в о е  рожденіе водою и Духомъ 
и о б я з ат е л ь с т в а , въ т о  врем я данныя 
то б о ю  И скуп и тел ю ; п о в т о р я й  ихъ , и 
снова обѣщайся п о св я щ ать  всѣ дни
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т в о е й  жизни ем у л а служ еніе. Празд
нуй день іпвоего бракосочетанія  ; но 
т а к ъ  какъ с о в ѣ т у е т ъ  Василій Великій, 
т о  е с т ь , воспом иная намѣренія , какія 
имѣлъ Верховны й у с т а н о в и т е л ь  брач
ной ж изни: св и д ѣ т е л ьст в у й  вновь вза
имную  любовь и вѣ р н о сть ; п р и о б р етай  
болѣе силъ къ исполненію  всѣхъ обязан
н о с т е й  супруж ескаго  званія и те р п ѣ - 
ливо переноси всѣ прискорбія, Съ нимъ 
соединенныя. Празднуй другія происш е
с т в ія  въ т в о е й  жизни, ознаменованныя 
В9ж’еским и благодѣяніями; но т а к ъ  ч т о  
бы благодарность къ небесному Благо
т в о р и т е л ю  всегда была первымъ чув
ствован іем ъ  т в о е й  радующейся души;.

Особеннво освящ ай т в о и  веселыя бе
сѣды съ друзьями м и л о ст ію  къ бѣднымъ. 
ЖЯлкое и в м ѣ с т £  см ѣха достойн ое зрѣ
лище, когда даю тъ  раскош ны е пиры  гаа- 
кимълю дямъ, к о т о р ы е  и за своимъ с т о 
ломъ п р есы щ аю тся , и о т к аз ы в аю т ъ  въ 
хлѣбѣ голоднымъ бѣднякамъ! И сти н н ое 
н ам ѣ рен іе, съ к ак о вы м ъ , въ дни Боже
скихъ къ намъ благодѣяній,, мы созы
ваемъ г о с т е й , е с т ь  т о ,  ч т о б ы  о н и , 
раздѣляя наш у р а д о ст ь , т а к ж е  раздѣля-



лй ваш и  м о л и тв ы  и благодарн ость къ 
Богу. Чья же моли шва больше будетъ 
услЬш іана , какъ не м о л и т в а  убогихъ ? 
Го'сНодь Сцдія не презрііт д Молитвы си~ 
ріхео, ни вдовицы , іедсі вЪ блаеослЬвёніи 
изліютЪ о т ебі прош еніе *). Для cerô'-ïno 
Свяілый филарепхъ , окончивъ придвор
ные праздники по’ случаю бракосочета
нія его дочерй съ Греческимъ Имгіера- 
пюромъ, угощ алъ т а к ъ  назы ваем ы хъ имъ 
веЛъможёй Ц аря Н ебеснаго**). Для сего- 
гпо Р авн оап остольн ы й  Владиміръ , ко- 
fnaparo благочестіе  п о с т а в л я е т ъ  stapà- 
ду бъ первы м и Х р и ст іа н а м и , т о р ж е с т 
вуя свои побѣды сЪ Боярами и друзьями, 
въ т о  же время приказывалъ развози ть 
всякія я с т в а  и п и т ія  по городу, іхри- 
З Ы в а я  бѣдныхъ , дряхлы хъ й увѣчныхъ , 
в м ѣ с т ѣ  съ нимъ благодари ть небеснаго 
П обѣдителя ***).

Самъ Богъ благословляетъ  т ѣ  соб
ранія и п и р ш е ст в а  гдѣ хозяева и гос ши

9«

*) Сирах, гл. 35 . cm. іЗ, і 4>
**) См. вЪ Житіи Св. фнларета, Декаб

ря I дня.
***) См. Ист.- Россійск. Государства, томъ ь
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Ь сновы ваю тлъ  с в о и  у д о в о л іс ш в ія  р а  ÇH3? 
fcmin б л и ж н и х ъ  и с ч а с т і е  б л и ж р и х ъ  p g  
С воем ъ у д о в о л ь с т в іи *

ѵігіЧ/ѴѵѵѵѵЬѵѵѵгѴ

ХІІ ОЛИМПІЙСКАЯ ОДА ПИНДАРА.

Зрготелю Гилтріянину j одержав
шему побѣду нсі яееколіЬ 6Ьеу.

Да благоденствуетъ  Имерд! 
Благоговѣйный мой глаголъ 
Тебѣ, Елевѳеріа дЩерь,
Благоприятная * ф ортуна,!
Тобой неОуііісй корабли,
М орскія волньі разсѣкая;
П орывы браней ца зевали 
Твоя десница управляетъ ,
И правоправяире сеймы 
Тобою ти ш и н у  блюдутъ*

*

В отщ е надежды легкбкрьтльі 
То вдругъ несупіся къ облакамъ*
То б ы стр о  долу Ниспадаютъ,
Вдругъ сыйля легкія м ечтьі:
Н и к т о  не о ткр ы вал ъ  изъ ОДбртнЬіхі*

*) Зевес ъ .

4
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Зерцала будущихъ времейъ;
Какъ ночь грядущія дѣянья,
И смертный умъ не проницаетъ изсц 
И тамъ, гдѣ чаемъ видѣть радость, 
Срѣтаемъ жду щи насъ бѣды; ѵ
И мрачной бурей окруженньі,
Вдругъ вѣшръ благопоспѣшный зримъ,

* )
Сынъ филанора увѣнчанный!
Какъ голосъ пѣтела въ селѣ,
Какъ шорохъ листвія падуща,
Подъ кровомъ неизвѣстныхъ Ларъ,
Твоя бы слава преходила:
Но сонмомъ гражданъ возмущенныхъ 
Ты странъ Кнозійскихъ удаленъ —
И Олимпійскій днесь'вѣнецъ 
Покрылъ тебя желанной славой;
Хвалой твоихъ побѣдъ гремятъ 
Пола Ливійскія, Истмійски;
И се на бреги теплыхъ водъ,
На мирные свои поля ,
Златою жатвой отягченпы,
Подъ шумомъ славы т ы  грядешь/

С5 Греъ. В . Б ф

л/ѵ»/ѵѵ\ллл/ѵѵ\л*л

V Городъ Кнозія tea островѣ К р и тѣ .
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ТАКЪ ДА НЕ ТАКЪ.

Сказка #).

Былъ жадный Воевода,
(Давно его ужь прибралъ Богъ  ̂

Богатымъ другъ, врагъ бѣднаго народа; 
Безъ взятокъ/:дня пробыть не могъ! 

Однажды поутру пришелъ къ нему прй-
лтеЛь

Питейныхъ сборовъ содержатель,
И говоритъ: изъ Питера сей часъ 

Я получилъ письмо ; мнѣ пишутъ , что въ
Правленье

Къ вамъ съ той же почтою отправится
Указъ

Сената, чтобы  мнѣ отдать за доЛгъ имѣнье 
Корнета Тройкина. Вотъ, дѣлай оДолженье! 
Наличныхъ у меня взялъ тысячъ шестде-

сяшъ;
А за имѣніе дадутъ ли пятдесятъ ! . . .
Но самъ л виноватъ* введите во владѣнье.,, 

— Не можно, братецъ, сдѣлать такЪ.гг
“ Какъ?

Сенатъ велѣлъ, такъ сдѣлать дол
жно*. . ♦ )>

'*) "Читана въ торжественномъ Собраніи Высочайше 
утвержденнаго Общества любителей Россійской Сло
весности 22 ч. Mai л нынѣшылго года.
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— Кояёчко, Только такЪ не можно.---# 
Помилуйте, Сенатъ .

Все знаю, братъ/
Пускай велѣлъ Сенатъ отдарь гпебЬ имѣнье: 
Мьі по СенапгеКому Указу исполненье 
Сегодня&ь сдѣлаемъ однаксі пре не т а к Ъ . 
“ Ахъ! *извияи(пе«-^ну, какой же я дуракъ! 
Эабвілъ вамъ доложишь: ко -вшѣ вчера при-?

 ̂ слали
Изъ Оренбурга двѣ прекраснѣйшія шали;

Изъ нихъ одну
—-Да обѣ гутъ привели: я подарю жену, 
Другую  догори гт-рроситель поклонился 
®  ‘СЪ-^ийСдями чрезъ пять минутъ назади

явился^
А Воевода шошъ же часъ 

•Послалъ Подъячаго в*ь Правленье,
Й "написали тамъ Отну оценку цЯіѵь разъ

Указѣ
О вводѣ во владѣнье,

И 'взятки брать вѣдь надобно умѣнье! 
-Вотъ Воевбда мой хоть глупъ , - но не ду

ракъ:
Ѳнъ ^ничего не дѣлалъ такЪ.

іи

Ѵ И М Л  \ ѵ ,Ѵ И А * #
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Т Е А Т Р Ъ .

Замѣчанія на ітредставденіе Шек- 
спировой Трагедіи: ОпгеЛло, на им

ператорскомъ Московскомъ Театрѣ 
і 9 Октября сего года*

Принимая за доказанное, вопреки 
Прекраснымъ софизмамъ Р у с с о , ч т о  .Те
а т р ъ  полезенъ, уди ви тельно, какъ до 
сихъ п о р ъ , имѣя м н о ж е ст в о  правилъ 
для составл ен ія  Драмы, мы не имѣемъ 
еще с и с т е м а т и ч е с к и  излож енны хъ, на
став л ен ій  для образованія А р т и с т а  - 
А к тер а , Ошъ сего п р о и схо д и тъ , ч т о  
согласивш ись въ правилахъ А р и ст о т е л я , 
Л а Гарпа , или нашего Мерзлякова, м ы  
цѣнимъ діэсу  и иногда довольно соглас
но- Х орош о, п о т о м у  ч т о  согласно съ 
предлож енными правилами — дурно — 
ч т о  н ѣ т ъ , Но если всякой и ст и н н о й  
Д рам ы  Достоинство вдолношѣ м о ж ет ъ  
б ы т ь  видно т о л ьк о  на сценѣ, удѣ деко
раціи , к о стю м ы , игра представляю щ ихъ 
должны, т а к ъ  ск а зат ь , довер ш и ть оча
рованіе, котор ое намъ п р іугото вл яетъ
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Féhlâr А в т о р а — т о , ч т о  примемъ мы за 
извѣстное, начем ъ основы ваясь, мы, по 
уб ѣ ж д ен ію , можемъ с к а з а т ь  утвёр д и - 
йіельно , ч т о  А ктеръ  и гр аетъ  хорошд, 
Или н ѣ тъ . Какими опредѣленными пра- 
ѣкламгі, ЦЛи законами и с к у с с т в а  Ар
т и с т ъ  долженъ р у к о в о д ст в о в а т ь ся  для 
д о сти ж ен ія  Цѣли предположенной , Со
чи н и тел ем ъ  п іэсы , и м о гу т ъ  ли с ій  прн- 
ѣйла въ ш о ж е .время б ы т ь  д л я -з р и т е 
ля основаніемъ суж денія его о досто и н 
с т в ѣ  игры А к тер а! “ П рекрасно! прекра
сно!,; воскли цаю тъ  одни* — “ Жаль смо- 
ѣпрѣгпв!,, п о в т о р я ю т ъ  другіе.т-г“ Сносно!„ 
» г о в о р я т ъ  еще гдѣ Ии,будь*—  Помилуй
т е ?  какая си л а , ж и в о с т ь  игры .-—“ Вовсе 
Н ѣтъ бл агор одства, ч и т а е т ъ  с т и х и  
Макъ прозу, о п р авл я ется  на сценѣ, по- 
М ймавшъ плечами!,,-—Слуш ая гпакія об
щ ія м ѣ с т а , невольно вспом ниш ь Гари- 
Mä, к о то р аго  одинъ сч и тал ъ  весьм а о- 
бмкновеннымъ Айщеромъ за т о  , ч т о  
онъ плакалъ т а к ъ , какъ и всѣ п л ач у т ъ ; 
й другой невѣжею за т о ,  ч т о  онъ иног
да отдѣлялъ прилагательн ое о т ъ  сущ е
с т в и т е л ь н а г о  , к о то р о е , какъ и звѣстн о , 
С огл асуется  съ нимъ въ одномъ родѣ*
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числѣ и падежѣ.—Ч т о  т а к о е  благород» 
е т в о ?  Въ чемъ с о с т о и т ъ  ж и в о с т ь  вы 
гры?— Почемужъ бы не годилось сш и хд  
ч и т а т ь  какъ прозу—-и  великая ли бѣда 
п о ж ат ь  плечами тр аги ч еск о м у  герою? 
Э т о  меня- т е м ъ  болѣе ^занимало, ч т о  
одно и т о ж е  однимъ нравилось, а дру1* 
гимъ н ѣ тъ .— Г о в о р я т ъ , ч т о  одинъ Гре» 
ческій ЖивопиЬецъ. вы стави л ъ  к а р т я *  
ну, позволивъ каждому зам ѣ ч ать нрав#* 
щееся ем у м ѣ с т о — к а р т и н у  измарал и,4=» 
На другой день Художникъ вновь вы» 
став и л ъ  ее, п редостави въ  всяком у пра« 
во у к а з а т ь  на, н е д о с т а т к и  — к а р т и н а  
т а к ж е  была и зм арана. Всегда п о ч т я  
бы ваю тъ подобныя суж денія о произвел 
Деніяхъ ч у в с т в а  и вкуса  не п о то м у,' 
ч то б ъ  не было общихъ законовъ для 
изящнаго $ ' но п о т о м у  что- не бы л® 
еще до сихъ поръ сдѣлано удачнаго, уде» 
вл етво р и т ел ьн аго  примѣненія по * 3» 
с т а м ъ  къ изящнымъ искусствам ъ-: н®» 
с е м у -т о  всѣ наши суж денія о ихъ про* 
взведеніяхъ т а к ъ  произвольны. М ы сля 
эіпѣ ч а с т о  приходили мнѣ вчь головую 
а особливо въ послѣднемъ п р едставл ю  
ніи на М осковскомъ Т еатр ѣ  Ш ексдя*



ровой Трагедіи: Отелло, когда съ  одной 
с т о р о н ы  гремѣли браво  и р уко п л еск ан ій  
при каждомъ появленій О телло (T. Мо- 
чаловъ); а съ другой я видѣлъ н асм ѣ ш и ^ 
вую  улы бку записнырбЪ зНатоковЪ. Трудно 
нсѣмъ угодить* думалъ я* однакожь все 
т а к и  должно б ы т ь , ч т о  нибудь похоже 
на правила. Е сл и  прекрасны мъ въ Жило* 
писи  п о ч и т а е т с я  т о ,  ч т о  и м ѣ етъ  близ
кое схо д ств о  съ прекрасны м ъ въ Приро
дѣ; если Аполлонъ и Венера п о т о м у  счи
т а ю т с я  .соверш енством ъ С кульп іпур ы , 
ч т о  при всей возможной идеальной кра
с о т ѣ  ч е р т ы  ихъ в з я т ы  иЗъ Природы дѣй
с т в и т е л ь н о й  : шо почему э т а  самая
естественность не со с т а в и л а  бы и 
д о с т о и н с т в а  .Д рам ы  и игры  А к тер а? 
Общіе н е д о с т а т к и  человѣка, всегдаш нія 
его с л а б о с т и , с т р а с т и  его' с у т ь  пред
м е т ъ  лю боп ы тн ы й  и  назидательны й 
для людей, и чемъ ближе къ природѣ, 
т е м ъ  лучше: и с т и н а  нигдѣ не м ѣ ш аетъ . 
Э т о  к а ж е т с я  было правилами и Ш ек
спира- и Ш иллера. .Изображая с т р а с т и ,  
каким и онѣ намъ явл яю тся , людей-людь- 
ми, они отброси ли  весь э іп о тъ  м иш ур
ны й блескъ, о ст ав ш ій ся  Намъ родъ Гре«*
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К О В Ъ , Введенный въ ихъ Трагедію НО 
особеннымъ причинамъ и составляю * 
щій т е п е р ь  сущ ествен н ую  принадлеж
н о с т ь  Трагедіи ф р ан ц узск о й ; Посему 
и декламація послѣдней не должна пере* 
носима б ы т ь  на сцену Ш експировъ а  
Ш иллеровъ, а особливо на Русскомъ язы 
кѣ, к о т о р аго  самое с в о й ст в о , какъ Язві- 
ка сѣвернаго, м уж ествен н аго} не т е р 
п и т ъ  э т о г о  изнѣженнаго, не е с т е с т в е н “ 
наго Напѣва. Эпіѣ варіаціи  въ ч тен іи ,, 
Дрожаніе голоса , всхлипы ваніе , т а к ъ  
какъ и пѣніе въ Операхъ, показывая одно 
затвер ж ен н ое, холодное й ск у сб т в о , н и 
когда не м о ж е т ъ  б ы т ь  языкомъ чув
с т в и т е л ь н о с т и ; слѣдовательно далеко 
ошъ т о г о , ч то б ъ  с п о с о б с т в о в а т ь  цѣ
ли Трагедіи р а з т р о г а т ь , см я гч и т ь  , 
т а к ъ  с к а з а т ь , душ у. Въ Отелло декла
мація сія еще болѣе была бы неприлич
на. Скаж у с т р а н н о с т ь , но м о ж е т ъ  б ы тъ  
справедливую, ч т о  въ т а к о й  пы лкой ро
лѣ, какова О т елло , А к т е р у  нельзя все* 
ѣо п р и д ум ать  заранѣе; находясь на сце
нѣ, гармонируя съ игрою прочихъ, т у т ъ  
т о л ьк о  р аж д аю тся  э т и  неожиданные 
Порывы ч у в с т в и т е л ь н о с т и — Э ти вырй*

5
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ж енія непридуманныя ; но излившіяся 
прямо изъ сердца , п отр ясаю щ ія  наш у 
душ у , и ко то р ы хъ  нельзя не заучи ть  
ни приобрѣсши трудом ъ , или навыкомъ, 
если природа о тк азал а  намъ въ ду
шѣ ч увств и те л ьн о й , составляю щ ей су
щ ествен н ы й  признакъ и сти н н аго  т а 
л а н т а .—Съ э т о й  ст о р о н ы  надобно цѣ
н и т ь  игру Г. Мочалова— съ э т о й  с т о р о 
ны  она несравненна. — П р и ступ и м ъ  къ 
разбору. Заним аясь преим ущ ественно, 
главны м и лицам и, мы снизходительно 
умолчимъ о Венеціанскомъ С ен атѣ , ко
т о р ы й  не дѣлаетъ ч е с т и  ни Венеціи , 
ни М осковской т р у п п ѣ . В ходи тъ  Бра- 
банціо (Г. Волковъ). В о сп и тан іе  , боль
шое во сп и тан іе  надобно .Актеру!—думалъ 
я , с м о т р я  на игру его , слуш ая его хо
лодное, затвер ж ен н ое, п ол уто н н о е ч т е 
ніе ; но являю тся  воины — Отелло вхо
д и тъ , сопровождаемый громкими руко
плесканіям и зри телей , и безмолвно вы 
слуш авъ укоризны Брабакціо, при словѣ: 
ьцдовищ е, онъ гордо обращ ается къ не
м у. Брабанціо'. я м ольц, мо"льц предЪ то
бою, произнесъ онъ т и х о  ; при словахъ: 
тѣ ст раны дикія, коим и ты лее ня цп*
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прекаеш ъ , онъ возвысилъ голосъ и пы л
к о с т ь  Африканца т у т ъ  ясно обнару
ж и лась.— Е м у -вмѣняли въ безчестіе гпо, 
ч т о  онъ родился въ Африкѣ. КакЪ, про
изнесъ онъ медлѣнно съ упреком ъ, не 
цже ли названіе Аф риканца поноситель
н о ? Смцгло  *■' желтое гелсг люе вредшпЪ ли 
ліоеліц льцжестпвц ? сказалъ о т р ы в и с т о  
съ н ѣ котор ы м  ъ ож есточен іем ъ  . Тушъ 
онъ, казалось, не могъ уж е у д ер ж ат ься .— 
Меня называютъ МавроліЪ, и я теліЪ ее* 
лисаюсъ: илля сіе пойдетЪ, быть ліожетЪ% 
вЪ пото.иство—воскликнулъ онъ съ гор
д о стію , какъ бы въ забы вчи вости. Про
долж ительное рукоплесканіе й бравоі 
его о ст ан о в и л и .

Признаюсь меня всегда во схи щ аетъ  
въ эт о м ъ  м ѣ с т ѣ  его ч и с т ы й , твер д ы й  
голосъ и п о л н о т а  въ произнош еніи. 
Понизивъ п о т о м ъ  голосъ, съ нѣжною 
просьбою продолжалъ онъ : тебя ц.ио- 
лит ъ, Брабанціо\ есть побѣда, кот орцю  
бы я желалЪ кг^питЬ своею кровію — сдѣ
лавъ удареніе на словахъ: цліолит ь, по- 
бѣда. Не зндю въ чемъ с о с т о и т ъ  обду
м а н н о с т ь  игры, к о ти р ую  н аходятъ  у



Н ѣкоторы хъ А ктеровъ #) ; но разбирая 
#акъ Г, Мочаловъ прочелъ слѣдующую 
тираду? $сл и  я и забылЪ твои блаеодЪя* 
Нія> та вспомни ліои цслцги Венеціи; 
вспалти, ътпо ты любилЪ меня; вспом ни , 
ъто я сію м инцт ц сЪ поля сраженія^ 
вспомни  , сто иеиави^илььш, МиврЪ спасЬ 
tneoe ometecmeo — надобно ‘ согл аси ш ься , 
ч т о  Г. Мочаловъ долго думалъ о своей 
ролѣ и много соображалъ, о т т ѣ н и в ъ  
каждую мы сль приличнымъ выраженіемъ« 
Разоказь Дожу, какимъ образомъ приоб- 
рѣлъ онъ сердце Едельмоны, й рочтен ъ  
былъ превосходно — особенно вводныя 
слова Едельмоны, т а к ъ  прекрасно ди-' 
ВОііисуюіція ея хар ак т ер ъ  • Явленіе 5«

В’ёетцикЪ Европьц №  і 8. Прочищавъ въ 
ремъ S° подъ статьею ; Московскія Записки% 
ЪращЕюе замѣ іаньице о представленіи Мазан- 
щрапа> невольно, вспомнишь Крылова, і

«Какія маленьки букашки,
Казявки, муцдки? тараіеашки.,,

А ІШДѣ-'ѴЬ ли слона?
«Сдона? да развѣ щамъ одъ?,, — Тамъ 

«Ну, братецъ, виноватъ*.
Сдона * що я и яе примѣтилъ.,,



П риводятъ Едельмону (Гжа Рыкалова). 
Судя по успѣхам ъ во все время пребы
ванія ея на сценѣ, нельзя, к а ж е т ся , и м ѣ т ь  
большихъ надеждъ на усо вер ш ен ство ва
ніе: д о к азател ьство ,ч т о  однѣхъ средствъ, 
к о т о р ы я  въ ней т а к ъ  многимъ нрави
лись , мало еще, чтобъ  б ы т ь  хорошею 
А к т р и со ю . Впрочемъ время, о п ы т ы  и 
ученье чего не дѣ лаю тъ — особливо при 
сп о со б н о стяхъ  природныхъ. Ея голосъ, 
р о с т ъ  за ст ав л я ю т ъ  ж е л а т ь  возможна
го и с к у с с т в а — соединеніе было бы рѣд
кое. Даже при н астоящ ем ъ и ск у сст в ѣ , 
перемѣнивъ дикцію, была бы она несравт 
ненно лучше. Вь 6 Явленіи обращеніе 
О телло къ С ен атор ам ъ было превосходи 
но, Съ какимъ востор гом ъ  сказалъ онъ: 
Я  ъі^вствцю м ое блаженство и долженъ 
еще заслужитъ еео. -г— При сихъ словахъ 
онъ разошелся по сценѣ, с т а л ъ  на сре-, 
динѣ ея, и продолжалъ, возвыся голосъ: 
скажите лснЪ, вЪ какихЪ  ліѣстахЪ сей 
питомецЪ. знойной А ф рики долженъ во- 
друзигпъ зн ам ена вашей Республики. Смо
т р я  на н е г о 'въ сію м и н у т у , нельзя бы
ло со м н ѣ ваться , чтобъ  онъ не могъ се- 
XQ исполниш ь. М уж ество , казалось, о
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душевляло его. Я  .пойдц т цда, я хочу, 
чтобъ нѣкогда сказали: “ Когда Венеція 
ж елала владычествовать надЪ морями,^ 
Т у т ъ  онъ п р о стер ъ  обѣ руки, какъ бы 
показывая п р о с т р а н с т в о  морей и вла
ды чество . Тогда жила Еделъллона9 и пр. 
Не напрасно гремѣли : браво и руко
плесканія зр и тел ей  и очень к с т а т и  
были слѣдующіе слова Дожа: такЪ н р а 
виться должны, сердца великія , сердца 
6лагородныя\ Въ э т о  время нашъчОтел
ло то ч н о  былъ великъ, н асто я щ ій  герои!

Взаимное * изъясненіе чувствован ій  
Едельмоны  и О телло с о с т а в л я е т ъ  од
н у изъ лучшихъ сценъ въ Трагедіи. ИтакЪ 
сердце meo<t наслаж дает ся блажен- 
стволсЪ? нѣжно сп р аш и ваетъ  Едельмо- 
на. —  Надобно было видѣщь здѣсь вос
т о р гъ  О телло.—Часто НадЪ главою лсоею 
гремѣли грозныя бцри  ; часто  ̂ видалЪ я 
дно пиорей и свирѣпыя волны, до набесЪ 
вздымающіяся—Слушая э т и  прекрасны е 
звуки, прекрасно съ ч увство м ъ  произ
носимые, не сожалѣешь о т о м ъ , ч т о  Тра
гедія писана не с т и х а м и — э т о го  даже 
не примѣчаешь. Въ 8 Явленіи ІІезарро и 
Кассіо о с т а ю т с я  одни. Кассіо (Г. Вино
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градскій), молодой А к тер ъ  со с ч а с т л и 
выми сп осо б н о стям и  , подающій боль
шую надежду. Особенно онъ хорошо иг
ралъ во 2 и 3 Явленіяхъ в то р аго  и 
т р е т ь я г о  Д ѣй ствій . Жаль то л ьк о , ч т о  
онъ все еще к а ж е т с я  на пом очахЪ , а 
п о т о м у  и въ игрѣ его много заученна
го. Пезарро (Г. Мурашкинъ) ч т о - т о  былъ 
слишком^) въ д ухѣ , а слиш комъ  нигдѣ 
не го д и т ся . Явленіе 3 в то р аго  Д ѣ й ств ія  
соверш ен ство  игры  Г. Мочалова. Лю
бовь, н ѣ ж н о ст ь  , подозрѣніе , р е в н о ст ь  
и отч аян іе  поперемѣнно обнаруж ива
лись, въ его голосѣ, лицѣ , въ движені
яхъ .—Я не видалъ еще А к тер а, к о т о р ы й  
былъ бы ,с т о л ь  счастли въ , с т о л ь  и ску
сенъ" въ мгновенныхъ, т а к ъ  с к а з а т ь  , 
переходахъ о т ъ  одной с т р а с т и  къ дру
гой. Окъ тр огал ъ , раздиралъ душу, когда 
чи талъ : такЫ ...вЪ томѣ нѣтѣ сомнѣнья 
...о несчастный* несчаст ный...я поеибЫ по- 
еи,бѣ...т проч. а особлидю: о теперь про
щай спокойст віе, и проч. Предѣлѣ Отел
ло соверш ился- кончилъ онъ въ изнемо-N
ж еніи.

Въ слѣдующемъ Д ѣ й ствій , т р уд н ѣ й 
шемъ въ цѣлой Трагедіи , Г. Мочаловъ
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превзошелъ самаго себя, не жалѣлъ ни 
груди своей , ни рукъ восхищ енныхъ 
зри телей . Р азби рать игру его въ о.нсшъ 
подробно, значило бы в ы п и с а т ь  все Дѣй
с т в іе ./  Замѣчу ' то л ьк о  важнѣйшее. Не 
Забуду вида и голоса О телло, когда онъ 
Читалъ: Т ако , Пезарро , я спокоенъ и
скоро будц еще спокойнее. Вижц\ zmo' я 
на призракахъ основалЪ свое czacmie\ eu- 
жц> zmo гордость моя Хіеня обманцла-ь 
и проч. К акая-то  глубокая го р есть  т е р 
зала его душ у. Но съ чёмъ ср авн и ть  
э т о т ъ  вопль бѣш енства, и зступлен ія  
при имени Кассіо? Съ уж асом ъ с м о т 
рѣлъ я въ э т у  м и н у т у  на его смуглое 
лице -— ВЪ жестокой ярости своей львы 
знойныхЪ степей пашихЪ раздйраютпЪ 
иногда трепещцщихЪ странниковЪ : —• 
Губш его и, всѣ м ускулы  лица были въ 
судорожномъ движеніи, глаза пылали. 
Какъ вы р ази ть  эшоіпъ переходъ огпъ 
мрачнаго отчаянія  къ бѣш ёН ству , ког
да онъ о т д а е т ъ  Пезаро поѣязку й пись
мо Еделыѵіоны? Съ какою со к р уш и тел ь
ною горестью  говорилъ онъ : О notmo 
ббтавилЪ я знойныя степи, nozmo не цліерЪ 
пеизв'ЬстныліЪ на берегахъ А ф р и к а н ск и х^



ДругЪ ліой\ другЪ лю йі повторилъ онъ 
съ воплемъ. Вѣтры, носясь падЪ наши лам 
главалш , предвозвЪщаютЪ бурю  , и проч. 
Э т о  было т о р ж е с т в о  и с к у с с т в а ; безъ 
всякаго увеличенія необыкновенно! Одно 
э т о  помирило бы меня со всѣми не
д о с т а т к а м и  и н есо вер ш ен ствам и  игры  
Г. Мочалова. Надобно и м ѣ т ь  душ у, ч то б ъ  
ч у в с т в о в а т ь  т а к ъ  — и с к у с с т в о  приоб- 
р ѣ т а е т с я . П рочитавъ п о т о м ъ : такЪ ,
в'ѣрололінаяі тыцлмрешъ, и проч., онъ до
вершилъ восхищ еніе и очарованіе зри
те л ей . О крови, к р ови , крови жажду я% 
кричалъ онъ к а к и м ъ - т о  дикимъ пол у
то н о м ъ . * Хорош о , ч т о  п р о д о л ж и тел ь
ное рукоплесканіе давало ем у ср ед ство  
со б р а т ь ся  съ силам и—я опасался, ч т о  
онъ не вынесетЪ э то го  тр уд н аго  м ѣ с т а .

Въ послѣднемъ Д ѣй ствіи  обобенио 
сы грано было превосходно т р е т ь е  
Явленіе, гдѣ ОНіелло п ри ходи тъ  къ Едель- 
монѣ. При словахъ: О! будь, будь еще
невинна , казалось, душа его х о т ѣ л а  из
л и т ь с я  въ чувствованіяхъ .-—Воббще э т а  
Трагедія удачнѣе всѣхъ и гр а е т ся  на 
М осковскомъ Т еатр ѣ , и, если не ош иба
юсь, въ э т о й  ролѣ надобно ви д ѣть т а -

6



лангпъ Г. Мочалова, чтобъ  с у д и т ь  объ 
немъ и достой н о о ц ѣ н и ть  его—:здѣсь 
онъ т о р ж е с т в у е т ъ .

Сдѣлаемъ общее замѣчаніе объ игрѣ 
Г* Мочалова. Сколько зам ѣ тн о  было, онъ 
хо тѣ л ъ  роль О телло , при всей ея пыл
к о с т и  , Сдѣлать п р о сто ю  — говоритъ 
т а к ъ  , какъ бы сказалъ человѣкъ увле
ченный с т р а с т ію ; о тк и н ул ъ  э т у  пу
с т у ю  тр аги ч ескую  вели чавость , к о т о 
рая б ы т ь  не должна въ предсйіавдёні- 
яхъ Трагедій. Ш експира и Щ иллера; 
э т о т ъ , языкъ Греческихъ и Римскихъ 
полубоговъ и геросзвъ, сто л ъ  же для насъ 
чуждый и ст р а н н ы й  , какъ ихъ т о г и  
и к о т у р н ы ; и ч ю  моему мнѣнію совер-* 
шенно д о сти гъ  своей цѣли. Е сл и  въ 
чемъ можно уп р ек н ут ъ  Г. Мочалова, т о  
э т о  иногда въ из лишне л іЪ жарЪ, въ дви
женіяхъ ча,сгпо смѣлыхъ и ненуж ны хъ , 
ч т о  при п р евосходствѣ  игры его еще 
дѣлается виднѣе.

Москва. Любитель Театра.

(Ѵ и л л л  V W  Ѵ\Л/ѴѴ»
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Вбіписті пзЪ разнбіхЪ иногтран- 
ПбіхЪ Ж урналовъ .

Одинъ Офицеръ писалъ при своемъ при- 
япіелѣ гіренѣжное посланіе къ своей любезной. 
Приятель замѣтилъ въ его письмѣ многія 
грамматическія ошибки. — “ Да не возможно 
писать правильно^ іпакимъ гадкимъ пе
ромъ!,, — отвѣчалъ безграмотный любов
никъ.

Наполеонъ , по возвращеніи своемъ изъ 
Итальянскаго похода , весьма часто посѣ
щалъ блистательныя общества въ Парижѣ.

Гжа Сталь во всѣхъ сихъ собраніяхъ слѣ
довала по пятамъ Героя: стараясь ему нра
виться, она почти цѣлые вечера занимала 
его своими разговорами. Наконецъ съ гор
дымъ самолюбіемъ спросила Наполеона: “ Ка
кая ^женщина почитается теперь первою въ 
свѣтѣ?,, (полагая, что учтивый Консулъ не
премѣнно отдастъ ей первенство) —  Суда
рыня! отвѣчалъ Наполеонъ съ хитрою улыб
кой— первою женщиною признаю я т у , ко-
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шорал больше другихъ произведетъ на свѣтъ 
дѣтей!!

Одинъ французскій солдатъ, возвратив
шійся въ і о і 5 году на родину съ женою 
своею, (на которой женился въ Германіи), 
купилъ на сбереженныя въ походѣ деньги *} 
нѣсколько саженъ земли между Моншрелемъ 
и Тіери, гдѣ на разстояніи нѣсколькихъ 
милъ не было ни одной гостинницы. —Новый 
владѣлецъ выкопалъ въ землѣ яму, вкатилъ 
въ нее бочку вина, и назвавъ ату  землянку 
погреболіЪ , выставилъ на длинномъ шестѣ 
вывѣску съ надписью:. М о ск в а . Эта новость 
очень Понравилась французскимъ путеше
ственникамъ : всякой изъ любопытства о- ̂ /
станавливался посмотрѣть на вывѣску и 
выпить нѣсколько рюмокъ вина,, которымъ 
торговала миловидная жена солдата.—-Успѣхъ 
увѣнчалъ ихъ предпріятіе; на мѣсто од
ной бочки вина вскорѣ явились тр и , потомъ 
яма превратилась въ настоящій погребъ, 
надъ которымъ построили они чистенькой 
домикъ, сдѣлавшійся въ послѣдствіи люби
мымъ трактиромъ для всѣхъ проѣзжающихъ. 
—По прошествіи нѣкотораго времени при
куплено было къ оному значительное коли
чество земли, на которой поселились коло-

*) А можетъ быть и на краденыя. Прим, Изд, Бл<
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ниспты. И т&къ выкопанная солдатомъ зем
лянка послужила основаніемъ цѣлой деревни, 
которая нынѣ называется: М осквою .

Въ Великобританіи женскій полъ пре
вышаетъ мужескій 4 5 4 , 9 0 4  душами.

По сдѣланному исчисленію оказалось, 
что въ 1 8 1 2  году въ числѣ оо.ооо чело
вѣкъ Англійскаго войска было иностранцевъ; 
Зі офицеръ и З д З  рядовыхъ.

Одного Американца вызвали на дуель. 
Не любя драться за пустяки, написалъ онъ 
своему сопернику слѣдующую записку: “ Я 
не соглашаюсь на ваше предложеніе по двумъ 
причинамъ: воперёыхЪ> вы можете убить ме
ня; вовіпоры хЪ  : я могу убить васъ : слѣд
ственно идъ того выйдетъ мало добра. По
слушайте лучше моего совѣта, подите въ 
лѣсъ, оты щ ите дерево въ мой обхватъ. 
Вообразите, что я стою  передъ вами; стрѣ-

О ' ' . Г !■ляите прямо, и. если попадете въ дерево, 
цю я признаю себя виновнымъ и буду у васъ 
просить прощенія; если же вы сдѣлаете 
ііромахъ, т о  должны мнѣ уступить'побѣду.,,



Гонди, купецъ въ Бордо, объявивъ не
давно,- что онъ продаетъ прекрасныхъ Чер
кесокъ (Circassiennes) по бо су! — (такъ на
зывается нынѣшняя модная матерія въ Па
рижѣ.)

Дѣвица N  въ одной новой піэсѣ играетъ 
дурочку очень глупо! . .  .

Нѣкшр въ обществѣ говорилъ очень мно
го о зёлклй ъцлокЪ% Наконецъ оказалось , что 
повѣствователь подъ этимъ разумѣлъ Ни
дерланды (Pays-bas)/!

Одна Парижская дама г сдѣлала \іредло- 
женіе французской Академіи, что бы упо
требленіе удивительнаго знака ввести троя
кимъ образомъ: знакъ , изображающій вос
клицаніе стр асти  , стави ть  наклоненно 
направо j— удивленіе , налѣво —  въ ирони
ческомъ же смыслѣ, прямо.

Одинъ Гасконецъ разсказывая приятелю 
о сраженіи между французскою корветсію 
и Англійскимъ фрегатомъ (Нельсономъ) за
ключилъ свое повѣствованіе такъ: побѣда
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была уже 'въ рукахъ нашихъ; мы намѣрева
лись потнопить фрегатъ, какъ вдругъ съ 
неприятельскаго корабля убйло ядромъ по
слѣдняго нашего матроса!

Демулень производитъ слово baleine 
(китъ,) отъ финикійскаго baal nun (Царь

Въ Парижѣ есть такіе парикмахеры, 
которые сперва посылаютъ въ наемной ка
ретѣ своихъ подмастерьевъ , что бы сдѣ
лать предварительную уборку модной дамѣ; 
т .  е. разчесать, завить и припѣчь волосы. 
Наконецъ самъ хозяинъ приѣзжаетъ въ соб
ственномъ. экипажѣ и довершаетъ велико
лѣпную прическу!

%
Въ Эшерлингѣ одна посредственная .фи

гурантка' танцовала соло: вдругъ восхищен
ная публика начала громко ей аплодировать. 
Танцовщица не могла понять , чемъ заслуг 
жила такое благоволеніе отъ зрителей; но 
обернувшись V назадъ , *къ удивленію увидѣла 
свою собачку, которая, прокравшись на сце
ну, танцевала вмѣстѣ • со своею хозяйкою, 
фигурантка въ т у  же минуту убѣжала со 
сцены, опасаясь, что бы шрихотлив^я пуб
лика не заставила повторить это 'ориги
нальное pas de .deux.
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Въ Англіи не ссужающъ никого книга
ми, Сынъ не даетъ отцу чи тать  своихъ , 
раЪно какъ отецъ сыну; а потому любите
лю чтенія непремѣнно надобно покупать кни
ги, или записываться въ публичныя библіо
теки.

Въ одной газетѣ пишутъ , что фран
цузская рѣчь извѣстнаго Аббата Г***, гово- 
ренная имъ, по случаю избранія его въ 
члены французской Академіи , была переве
дена на аціогіе Европейскіе языки , между 
прочимъ и н а  Ф р а н ц у з с к ій !

Во время, французскаго похода въ Еги
петъ два человѣка были особенно счастли
вы- убѣжавшій изъ арміи солдатъ' сдѣлался 
Турецкимъ Беемъ; толстая маркитанта плѣ
нила сердце Паши Іерусалимскаго и была 
первою его любимицею.  ̂ Подобное сему слу
чилось съ одною Корсиканскою крестьянкою, 
которая попавшись въ руки морскихъ раз
бойниковъ, сдѣлалась обладательницею Дея 
Марок кека го.

Газета Çuotidienne изъясняется о фран
цузскихъ Генералахъ, служившихъ до і 8 і 4 
года слѣду юн; имъ образомъ: £{всѣ сіи герои
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купались около тридцати лѣтъ въ крови 
человѣческой, и каждый жезлъ Маршала с т о 
илъ по крайней мѣрѣ ста  тысячъ убитыхъ!,,

Недавно касса Парижскаго Театра: Gaité, 
отперта была П од об р ан н ы ліЪ  К л ю гел іЪ  — и 
наполнена деньгами! Такъ назыбается одна 
піэса , обогащающая теперь помянутый 
театръ.

Пишутъ изъ Шотландіи , что одинъ 
богатый Баронетъ купилъ за 200 фунтовъ 
стерл. два волоса изъ бороды Кромвеля и 
башмакъ Королевы Анны!

Въ Орлеанѣ недавно была представлена 
новая мелодрама: А л и б а б а , и л а  сорокЪ ллош еа- 

никовЪ• По окончаніи спектакля нѣкто спро
силъ у Директора театр а: ‘ На сценѣ было 
только 1 2 мошенниковъ?,,—Что дѣлагпь, бо
лѣе не нашелъ въ городѣ!,,—“Ахъ! Г. Дирек
торъ вы худо искали ихъ!/,,

Названіе Шахматной игры, или иначе 
Царской, происходитъ отъ Персидскаго сло
ва. c h a 9 означающаго Царь.—французы сдѣ
лали изъ сего échec, Итальянцы sc a c c o , а Ан-

7
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гличане chess. Персіяне весьма прилично на
зываютъ ее: S e tre n g e , т .  е. т ы сп ъ а  забот Ъ.

Одинъ продавецъ ^сгііеклянной посуды въ 
Парижѣ поставилъ надъ своею .лавкою огром
ную вывѣску, на которой золотыми буква
ми написанъ былъ слѣдующій стихъ изъ 
Поэмы Ьуало: l’Art Poétique, но съ малою
только перемѣною:

C’est erivain qu’au Parnasse un téméraire au*
teur

Pense de l’art des verres atteindre la hau
teur.

Нигдѣ нѣтъ столько собирателей, какъ 
въ Лондонѣ. Одинъ составляетъ коллекцію 
ландкартъ, другой собираетъ театральныя 
афиши, тр етій  волосы знаменитыхъ людейі 
четвертый кости умершихъ, пятый парики 
и косы Профессоровъ во всей Квропѣ, ше
ствій камешки и землю шѣхъ мѣстъ, чрезъ 
которыя проѣзжалъ. Одинъ , подобный симъ 
чудакъ , собиралъ даже ногти славнѣйшихъ* 
людей въ Англіи и (рранціи. Онъ расточалъ 
на то  свое имѣніе; ногпгц расположены бы
ли въ хрустальныхъ бутылочкахъ, постав
ленныхъ систематически въ.богатыхъ шка
фахъ. Для сихъ рѣдкостей напечатанъ былъ 
особый каталогъ. Упомянемъ еще о богатомъ



Англійскомъ Баронетѣ, который собиралъ 
зубы красавецъ. Онъ ѣздилъ повсюду, и если 
находилъ гдѣ прелестную дѣвушку съ бѣлы
ми, перловыми зубами, то  не щадилъ золо
т а  для полученія хотя одного ея зубка. Мно
гія бѣдныя дѣвушки воспользовались стран
ностію собирателя и за нѣсколько зубовъ 
получили отъ него себѣ хорощее приданое. 
Напослѣдокъ этотъ  собиратель совершенно 
разорился: у него было до тысячи зубовъ, да 
ѣсть ими нечего!/

Въ Туринской библіотекѣ есть Гомеровы 
творенія, представленныя въ лицахъ; въ оныхъ 
процессія Доминиканскихъ монаховъ прово
жаетъ тѣло Гектора!!

Когда бы не было слова: есл и , т о  мож
но бы весь Парижъ закупорить въ обыкно
венную бутылку —  говоритъ французская 
пословица.

Одинъ французскій арти стъ  напечаталъ 
объявленіе о изобрѣтенной имъ помадѣ для 
ращенія волосъ съ такимъ заглавіемъ: Долой  

парикиі (à bas les perruques!)



Въ Сомерсетскій Уголовный Судъ при
вели двухъ воровъ, обокравшихъ домъ. Но 
они оправдались и избѣгли наказанія по слу
чаю оказавшейся ошибки въ допросномъ про
токолѣ, е >  которомъ написано было вмѣсто: 
обокрали, они ук р а л и  долаЪ ! ! . .

Въ одномъ обществѣ въ Парижѣ гово* 
рили о пожарѣ. “Не лишился ли кто  жиз
ни при этомъ случаѣ?,, спросилъ одинъ изъ 
гостей.— Да, два человѣка и одинъ башмач
никъ!—отвѣчала дама, бывшая на пожарѣ.

Въ Лондонѣ слово: most, (превосходная 
степень) самое употребительное въ разго
ворахъ, на письмѣ, въ публичныхъ объявле
ніяхъ и на вывѣскахъ. Тамъ, все most excel
lent, most delicions, most splendid, most superb , 
vl т .  п. Это слово представляется часто 
аллегорически. Н а п р щ На вывѣскѣ одного про
давца ваксы изображенъ вычищенный, какъ 
зеркало, сапогъ, предъ которымъ . стоитъ 
кошка и видя въ немъ подобное ей живот
ное, хочетъ на него броситься. На другой
подобной вывѣскѣ намалеванъ такж е глян-

і
цовый сапогъ, въ который'смотрится Англи
чанинъ, брѣющій себѣ бороду.



Одна Парижская Актриса, наскуча нѣж
ностію своего любезнаго , который всякой 
вечеръ любовался прекрасными ея локонами, 
послала къ нему въ подарокъ цѣлую короб
ку искусственныхъ пуколь, которыя дѣлают
ся въ Вѣнѣ изъ тонкаго шелка.

Въ Парижѣ модныя кареты дѣлаются 
теперь съ подвижными двойными козлами; 
ибо господамъ наскучило уже смотрѣть въ 
спину кучеровъ, и потому сіи послѣдніе долж
ны сидѣть бокомъ направо, или налѣво 
и перемѣнять по волѣ мѣста свои на обо
ихъ козлахъ.

О строумные Англичане представляютъ 
тр и  извѣстныя въ исторіи ихъ фамиліи 
подъ видомъ трехъ бочекъ: меньшей, средней, 
большей. Сіи фамиліи: Лишлыпонъ l̂ittle ton) 
Мидльтонъ (middle ton) и Тальботъ (tall butj.

Итальянскій пѣвецъ Марчезе такъ былъ 
самолюбивъ и упрямъ, что всѣ компонисты 
по необходимости потворствовали его при
чудамъ: онъ перемѣнялъ по своей волѣ явле
нія въ піэсахъ и часто настаивалъ, что т у , 
или другую бравурную арію будетъ онъ
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пѣть на облакахъ, или съ трона , хотя бы 
Опера была не волшебная и дѣйствіе проис
ходило въ саду , или на полѣ.

Въ Нью - Іоркѣ привозимый изъ заморя 
рыбій жиръ подлежитъ но законамъ тамо
женному осм отру—Одинъ Англичанинъ имѣлъ 
на кораблѣ нѣсколько бочекъ китоваго жи
ра, но не объявилъ о томъ въ таможнѣ и 
былъ обвиненъ въ тайномъ провозѣ. Онъ 
сознался въ своей винѣ; но утверждалъ, что 
китовый жиръ, не есть рыбій. Процессъ по се
му дѣлу продолжался болѣе года ; наконецъ 
выискался одинъ юристъ , который дока
залъ у что подсудимый правъ и вотъ ка
кимъ образомъ: ‘ ‘кишъ долженъ принадлежать 
къ классу четвероногихъ животныхъ ; ибо 
имѣешь теплую кровь , дышитъ посред
ствомъ легкаго, раждаетъ живыхъ дѣтей и 
питаетъ ихъ.,,—Съ того времени китовый 
жиръ привозится въ Нью-Іоркъ безъ всяка
го осмотра.

Модная игра въ Парижѣ называется 
теперь: кораблекруш еніе. Предполагается, что 
кто  ішбудь йзъ общества во время мор
ской бури находится въ опасности, кото
рую раздѣляютъ съ нимъ двѣ любезныя ему 
особы, но спасти можно только одну изъ
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нихъ, н а п р : супругу, сестру, друга, и проч; 
Если выборъ его падетъ на кого нибудь изъ 
нихъ, т о  это не безъ причины. —  Недавно 
спросили одну молодую дѣвицу : ‘ 'кого бы
лучше вы спасли : матушку , которой вы
имѣли несчастіе лишишься въ вашемъ мла
денчествѣ, или мачиху, воспитавшую васъ 
со всею нѣжностію доброй родительницы?,, 
— Она отвѣчала: я бьі спасла свою мать и 
бросилась потомъ въ воду вслѣдъ за ма* 
чихой.

Между Англичанами и Ирландцами за
мѣтно всегдашнее соперничество , которое 
часто превраикается въ неприязнь, ненависть 
ja насиліе. Гордый Англичанинъ всегда пре
зираетъ Ирландца, котораго (неисключая и 
высшаго сословія^ упрекаетъ въ, ограничен
ности ума, невѣжествѣ и пьянствѣ, хотя 
Ирландцы, по нынѣшнему своему просвѣще
нію, совсемъ не заслуживаютъ такого о се
бѣ мнѣнія. Даже храбрость ихъ приписыва
ю тъ Англичане не душевнымъ и тѣлеснымъ 
качествамъ, но дѣйствію физическаго огня, 
происходящаго отъ излишняго употребленія 
крѣпкихъ напитковъ. Ирландцы никогда не 
сражаются трезвые! (говорятъ всѣ Англи
чане),
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Въ Бразиліи есть ананасное полотно, 
которое т к у т ъ  изъ тонкихъ и весьма крѣп
кихъ жилокъ ананаса. Оно бѣлится весьма 
хорошо.

Одинъ старинный помѣщикъ-» говоря о 
моровой язвѣ, сказалъ: “ это ужасная болѣзнь; 
даже и нашъ братъ, дворянинъ, не можетъ 
отъ нее вылѣчшиься!,,

Однажды Г. Дюперонъ сидѣлъ въ ко
фейномъ домѣ,, какъ вдругъ входитъ чело
вѣкъ высокаго роста, приказываетъ подать 
себѣ чашку кофе и смотря на всѣйъ при
стально, со вниманіемъ вслушивается въ раз
говоры. Дюперонъ поглядя на него,, обра
щается къ сьоему сосѣду и читаетъ слѣ
дующую статью  изъ газеты : “ На сихъ
дняхъ прибыли въ Парижъ великанъ и кар
ла.,, Высокій человѣкъ тотчасъ начинаетъ: 
я прибылЪ, ты прибылЪ , онЪ прибылЪ , ліы 
прибыли, вы прибыли, они, oicé прибыли!,, —  
Дюперонъ встаетъ и подойдя къ нему спра
шиваетъ: ‘‘что вы сказали?,, —  О твѣтъ: я 
сказалЪ, т ы,. онЪ сказалЪ, ліы, вы, они , ohé 
сказали!—“ Вы хоти те издѣваться надо мною,» 
возразилъ Дюперонъ/— Я  издѣваюсь, ты издѣ
ваешься, онЪ, она издѣвается, ліы издѣваеліся» 
вы издѣваетесь, они издѣваются'.—“ О это уже



СЛИШКОМЪ обиДЙО, ИЗНОЛЫпе ИДТПИ cö MHOtÖ.,f 
— Я  иду, ты идешь , онЬ идетЪ , льы 
цделіЪ, вы идете , они идцтЪ.— Между тпемъ 
оба вышли.—“ Вы должны со мною драться! 
сказалъ Дюперонъ. — Н дерусь, ты дерешьсй, 
онЪ дерется, ліы де рельс я, вы .дереціесь , ома 
дерцтся\— Едва начался поединокъ, какъ вы* 
сокій человѣкъ вышибъ,шпагу изъ рукъ Дю- 
пероца. —  “ Удовлетворены ли вы?. спросилъ 
сей послѣдній, ошсщустивъ назадъ. —-  Д, ты, 
онЪ удовлетворенъ, льы, вь/, и проч. Горяча 
ноешь Дюперона прошла. — “ Государь мой, 
сдѣлайте одолженіе, растолкуйте мнѣ ваше 
странное обращеніе.,,—Съ охотою! отвѣчалъ 
незнакомецъ изковерканнымъ французскимъ 
языкомъ. Я Голландецъ ; языкъ вашъ для 
меня очень труденъ, а потому учитель мой 
совѣтовалъ мнѣ какъ можно болѣе упраж* 
пяться въ спряженіи глаголовъ/ — ■

(сообщено,)

W V W V W V
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О ЖУРНАЛАХЪ НА 182^  ГОДЪ.

I.

Ö СЪверпомЪ Архивѣ и Литтера- 
турнвіхЪ листкахЪ.

.Благосклонность просвѣщенной Публики 
къ  трудам ъ моимъ возлагаетъ  на меня обя
занность, продолж ать издаваемый мною Жур
налъ : Сѣверны й А р х и в Ъ , на т р е т ій  (1824) 
годъ. Не смѣя перемѣнить плана сего Ж ур
нала, удое що и вша гос я вниманія истинны хъ 
любителей полезныхъ свѣденій, но желая до
с тав и ш ь  Публикѣ, вм ѣ стѣ  съ важными И- 
сторически м и  и Географическими предме
т а м и , легкое и при ятн ое чтеніе, я возна
мѣрился издавать  со вто р о й  половины 1826 
года Л и т т ер а т ц р н ы е лист ки , которы е будутъ 
продолж аться и на 1824 годъ и  раздавать
ся при СѣверноліЪ А рхи вѣ  безъ, прибавленія 
цѣны на оный. Планъ обоихъ Ж урналовъ есть  
слѣдующій:

I. Сѣверный А р х и в Ъ . Сей Журналъ бу
д е т ъ  раздѣляться, какъ прежде, на четы ре 
гл а вныя о т  дѣ л ені я :

1. Д р е в н я я  и н о в а я  И с т о р ія . Изображе
ніе достоп ам ятн ы хъ  случаевъ изъ современ
ной намъ И сторіи . Военныя и И сторическія  
записки. Біографія, или жизнеописаніе мужей
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отличны хъ, воиновъ, л и т т е р а т о р о в ъ  и  по
лезныхъ сыновъ о теч ества . Г рам оты  и из
влеченія изъ Л ѣтописей  и Хронографовъ, 
К р и ти ч еск ія  изысканія о тем ны хъ  м ѣ стахъ  
Россійской И стор іи . Археологическія извѣ
с т ія  о Россійскихъ древностяхъ; описаніе 
м о н етъ , медалей, истори ческ іе  и военные 
анекдоты , и проч. Вообще въ ОкверноллЪ А р - 
ocue'é будутъ  только  » ромѣщ аться с т а т ь и ,  
нигдѣ ненапечатанныя и предпочтительно 
касающіеся до Россіи и  другихъ Славян
скихъ стр ан ъ  и  народовъ,

2. С т а т и ст и к а> Г е о г р а ф і я , и  П о ли т и- 
г е с к а я  Э к о н о м ія . Въ семъ отдѣленіи помѣ
щ а т ьс я  будутъ  С т а т и с т и ч е с к ія  и Геогра
фическія и зв ѣ ст ія  о Россіи и смежныхъ съ 
нею Г о сударствъ ; т а к ж е  о стр ан ах ъ  о т д а 
ленныхъ , н о в о о тк р ы ты х ъ  и вообще мало 
и зв ѣ с тн ы х ъ , но лю бопы тны хъ по своимъ 
произведеніямъ и физическимъ явленіямъ. Въ 
П олитической Экономіи будутъ  и зб и раться  
с т а т ь и ,  умѣщающія въ себѣ правила, сооб
разныя съ климайюмъ, Географическимъ по
ложеніемъ, Законодательствомъ и вн утрен 
нимъ у стр о й с тв о м ъ  Россіи.

5 . П у т е ш е с т в ія . П у те ш е с т в ія  Россіянъ 
по (чужимъ краямъ и по Россіи; т а к ж е  важ 
нѣйшія п у т е ш е с т в ія  и Біографическія о т 
к р ы т ія  во всѣхъ ч а с т я х ъ  с в ѣ т а .

4 * С л і і с ъ , К ри ти ческое разсм отрѣніе



И стори ч ески хъ , С т а т и с т и ч е с к и х ъ , и Гео# 
графическихъ сочиненій, к а р т ъ ,  плановъ vt 

Проч. И звѣ стія  о новыхъ кнш ахъ , кар тах ъ , 
новыхъ О тк р ы т ія х ъ  и усоверш енствовані
яхъ  въ Наукахъ и И скусствахъ . К р а т к ія  из
в ѣ с т ія  о П утеш ественникахъ и о т к р ы т ія х ъ , 
ими сдѣланныхъ; о лю бопы тны хъ происше
с т в ія х ъ  изъ современной намъ И стор іи , и 
Юроч. М гіроч*

Каждая книжка Сѣвернаго Архива непре* 
Мѣнно будетъ  вм ѣщ ать въ себѣ с т а т ь и  изъ 
вы ш еупомянуты хъ ч еты рехъ  отдѣленій, для 
большаго разнообразія и точно т а к и м ъ  по
рядкомъ* какъ  въ прош едш ихъ годахъ.

It. Л ит пхврат ц рны е лист ки . Въ семъ 
Ж урналѣ будутъ- помѣщ аться наблюденія и 
Замѣчанія о нравахъ Ъі обычаяхъ разныхъ 
сословій^ безъ всякой однакожъ лйчности; 
Мыслй> разсужденія и к р а т к ія  П овѣсти ; 
философическіе о т р ы в к и ; к р и ти ч ес к ія  за
мѣчанія на новыя книги, на Ж урнальныя 
с т а т ь и »  на Д рам атическія  произведенія и 
на игру А ктеровъ; С ти хотворен ія , и проч. 
Однимъ словомъ А и т т е р а т ц р п ы е , лист ки  по* 
сй ящ аю тся  легкой прозѣ и Поэзіи. Преиму* 
Щесіпвенно буДутъ помѣщ аться въ оныхъ 
забавньія и П9учиш елыш я с т а т ь и  о нравахъ, 
въ родѣ Адиссоиова З р и т е л я , Джонсонова 
П о б р о д я ги  (Rambler), И с к а т е л я  приклю геиій  

{Adventurer) 4 и П ц ст ъ ін п и к а > и звѣ стн аго  Жуй»



Исключая сти х о тво р ен ій , никакіе переводы 
не будутъ  и м ѣ ть  м ѣ ста  въ Л и т т е р а т ц р -  

пы хЪ  лист ках!*. Скверны й А р х и в Ъ  будетъ т а к 
же вы ходи ть  два раза въ мѣсяцъ, въ нача
лѣ и въ кон 7(ѣ онаго, книжками о т ъ  4 А °  

б печатны хъ л и с т о в ъ . Ш е с т ь  книжекъ со
с т а в я т ъ  ' ч а с т ь ;  ч еты р е  ч а с т и ,  или 2^ 
книж ки годовое изданіе. Къ каждой ч а с т и  
будетъ  приложенъ планъ, рисунокъ, п о р т р е т ъ , 
видъ, или к а р т а ..-— Л и т т е р а т ц р н ы е лист ки  

будутъ  т а к ж е  вы ход и ть  два раз£ въ мѣ
ся ц ъ ,  между двумя книжками Сѣ вернаго А р 

х и в а , т а к и м ъ  образомъ, ч т о  въ одну недѣлю 
будетъ  выходишь Сѣверный А р х и в Ъ , а въ дру
гую Л ит т ерагп ц рн ы е ли ст ки . На будуіцій 182^ 
годъ, сей Ж урналъ будетъ  п е ч а т а т ь с я  въ 
осьмушку и разд аваться  въ особенномъ пе
реплетѣ  *). Каждый нумеръ будетъ  заклю
ч а т ь  ’ въ себѣ о т ъ  одного до т р е х ъ  п е ч а т 
ныхъ л и сто въ ; иногда 1 будутъ  при лагаться  
к ар ти н к и .

С т а т ь и  для обоихъ Журналовъ должны 
б ы ть  присылаемы на имя И здателя: Ѳад.
В ен . Б ц л г а р и п а , живущаго на Невскомъ про
сп ек тѣ  у Полицейскаго м о ста , въ домѣ Куп
ца К отом ина подъ №  5 у , надъ мебельнымъ 
магазиномъ Баумана. И здатель предлагаетъ  
особамъ, сообщающимъ с т а т ь и  для его Ж ур-

Такъ ш надобно. Прим, Благ.
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нала, о т п е ч а т ы в а т ь  оныхъ до 200 экземпляр 
ровъ въ ихъ распоряженіе. Подписка при^ 
н и м ается  въ к вар ти р ѣ  самаго И здателя и 
во всѣхъ книж ны хъ4 лавкахъ, а преимуще
ствен но  здѣсь въ С. П етербургѣ  въ книж
номъ магазинѣ П л а ви л ьщ ш ова ., у Синяго мо
с т а ,  въ домѣ Гавриловой; у И . В-. Сленина, 
въ домѣ Кусовыикова, у Казанскаго моста; 
взч Москвѣ у Коммиссіонера Импер. Москов. 
Умив. А . С. Ш и р я е в а . Иногородныя особы 
м огутъ  вы п и сы вать  оба Ж урнала изъ Га
зетной  Экспедиціи С. П етербургскаго Поч
т а м т а ,  чрезъ всѣ П о ч т а м т ы , Губернскія и 
Городовыя К он торы  и Э кспедиціи.

Цѣна за годовое изданіе обоихъ Журна
ливъ, ‘состоящ и хъ  изъ ^ 8 1 нумеровъ, здѣсь 
въ С. П етербургѣ  4 ° рублей, съ разносомъ 
45  рублей. Съ пересылкою во всѣ города 4 2 
р. Подписка при ни м ается  не иначе какъ на 
оба Ж урнала вм ѣ стѣ . Въ тр у д ах ъ  Издателя 
у ч а с т в у ю т ъ  многіе извѣстны е Л и т т е р а т о р ы ; 
сверхъ то го  онъ и м ѣ етъ  м нож ество  любо
п ы тн ы х ъ  матеріаловъ, касаю щ ихся до Рос
сійской И стор іи  и С т а т и с т и к и ;  и какъ въ 
первые два года Ж урналъ выходилъ со всею 
исправностію , т а к ъ  и впредь изданіе будетъ 
продолж аться безъ малѣйшей остан овки .-—  
Ж елающихъ и м ѣ ть  полное изданіе С квернаго  

А р х и в а  о т ъ  начала онаго, т .  е. съ 1822 го- 
да, И здатель п р о си тъ  о т н о с и т ь с я  прямо ь ъ
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гЕтему; въ тпакомъ случаѣ особы, выписываю 
щія Журналъ, благоволятъ при сы лать  то л ь 
ко по 4 °  Руб» за годовое изданіе, а пересыл
ку И здатель приним аетъ  на свой сч етъ . Сіе 
условіе не о т н о с и т с я  однакожь къ изданію
1824 года*

Ѳ. Б у л га р и н ѣ .
Дѣ йст вит ельны й Ч лвн Ь В ы соъа й ш е  

;ут вер ж д ен н ы х ъ  Обществѣ-, лю би

телей Р оссій ск ой  С ловесност и и  л ю 

бит елей С ловесн ост и , Н аукѣ  и  Х у 

дож ест вѣ .

2 . 0 6 Ъ О т егест вен н б іхЪ  З а п и с к а х Ъ .

У стремляя веѣ усилія къ оправданіи» 
лестнаго довѣрія почтеннѣйш ей П ублики, 
И здатель ОтеъественнырсЪ Записокѣ  и нынѣш
нимъ лѣтом ъ сдѣлалъ поѣздку болѣе 4 ° ° ®  

в е р с тъ , для обозрѣнія занимательнѣйш ей 
ч а с т и  О теч еств а  нашего, для о т к р ы т ія  
новыхъ лю бопытнѣйш ихъ источниковъ  къ 
составленію  О т ечест вен ны хъ  -Записокѣ . Между 
прочимъ онъ проѣхалъ болѣе боо в ер с тъ  по 
живописной, Волгѣ, обозрѣлъ Казань и вели
колѣпныя развалины падш ихъ ц а р с т в ъ  Бол
гарскаго и Золотой Орды.

Убѣжденный болѣе и болѣе опы том ъ, 
ч т о  Россіянинъ м ож етъ  п у т е ш е с т в о в а т ь  
по о теч еств у  своему не только  для ^ сл аж -



денія сердца и ума, но и самаго воображе* 
нія , И здатель п о с та р а е т с я  доказать  сіе, 
П редставивъ на судъ ч и т а т е л е й  въ слѣдую
щ ихъ книжкахъ О т еъест венпы хЪ  ЗаписокЪ 

собственны я свои наблюденія немногія дра
гоцѣнныя свѣденія, п р іоб рѣ тен н ы я имъ во 
время сего п у т е ш е с т в ія .

Впрочемъ изданіе Ornez сст венн ы хЪ  За~ 

писокЪ о с т а е т с я  совершенно на преж- 
немѣ основаніи и Цодиисная цѣна т а , же, ш, 
е. въ С ан ктп етербургѣ  а5 рублей въ годъ, 
съ приносною же на домъ и пересылкою въ 
другіе города ІРоссійской Имперіи Зо рублей 
ассигнаціями. Книж ки попрежнему будутъ 
вы ходи ть  ежемѣсячно къ і 5 числу, и каждая 
ч а с т ь  у к р аси тся  картин кою , искусно вы
гравированною .

Подписка при ни м ается  здѣсь въ Санкт пе- 
т ербургѣ  такйке попрежнему въ кварти рѣ  
И здателѣ, живущаго въ Садовой улицѣ, про
ш ивъ воротъ  Михайловскаго Замка, въ до
мѣ ф рблова , въ Библіотекѣ для чтен ія  у 
Синяго м о ста  и въ книжныхъ лавкахъ Г. г. 
С Лениныхъ.

ВЪ Москвѣ у Коммиссіонера А. С., Ш и 
ряева , ч т о  въ У ниверситетской  книжной 
лавкѣ«

Господа иногородные благоволятъ т р е 
бованія с б о и  на О т егест венн ы л З а п и ск и  при
сы л ать  въ Газетную  С анкш петербургскаго
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ЙЬ^тамтпа; впрочемъ могуійъ подписы ваться 
й въ ближайшихъ для нихъ Губернских!» 
П о ч т а м т а х ъ  и Уѣздныхъ Экспедиціяхъ.

ПавелЪ Свинъшід.

ѴИЛЛЛіѴѴіЛЛЛ'ѴИ

ЙувЬсКгіл б новбіхЪ книгахê.

jfi Дѣянія Россійскихъ Полководцевъ и Ге
нераловъ , озналіеновавпіихЪ себя вЪ до
стопамятную войт/ сЪ фракціею вЪ 181Q, 
1813, 1814 и 1815 еодахЪ, сЪ крагіікимЪ на- 
іертаніемЪ всей ихЪ службы, сЪ самаго 
"кагала вступленія вЪ оную. Съ Эпигра
фомъ:

. ..Ц а р ств о  Русское Не р уш и тся  врагами; 
Доколь ограждено шодь вѣрными сынами;

Крюковской.
йъ ш ести  частяхъ. Въ ій  части  IF и 294 
Стран, во 2Й 334? въ Зй 280 й въ 4й 240.- 
Съ гравированными портретам и ГОСу* 
ДАРЯ ИМПЕРАТОРА АЛЕКСАНДРА 1 и Зі 
Генерала, С; п. б; Въ ти п . Карла Крайя > 
въ большую 8 ку. 1822 и 1828 г; *)

“Желая по возможности—говоритъ въ пре
дисловіи трудолюбивый Авторъ, извѣстный

*) Прода вЪ книжныхъ лавкахъ Иван#

9
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иашъ ком пилаторъ С. J j >— п ри н ести  должную 
данъ уваженія и п ри знательности  къ отече
ственны м ъ Героякъ, достойны мъ исполните
лямъ великихъ предначертаній ИМПЕРАТОРА 
АЛЕКСАНДРА I, симъ вѣрнымъ и крѣпкимъ 
щ и там ъ  Россіи , сокрушившимъ коварные 
замыслы Наполеона, кои воинскими и гра?к- 
данскими доблестями и сти н н ы хъ  сыионъ 
о те ч е с т в а  приобрѣли себѣ неотъемлемое пра
во на всеобщее удивленіе и  благодарность 
не только Россіи , но и всей Европы —  я 
осмѣливаюсь п р е д с та в и т ь  соотечественни
камъ мѳимъ -Дѣ янія Р о с сій ск и х ъ  П олковод

цевъ й Генераловъ, ознаменовавшихъ себя 
въ послѣднюю войну съ ф ранціею , съ к р а т 
кимъ изложеніемъ всей ихъ служ бы , съ са
маго начала вступленія  въ оную, съ нѣко
то р ы м и  ч ертам и  частной  ихъ яшзни и 
историческим и, по со п р и ъ а ст н о ст и ,. анекдо
т а м и , не касаясь впрочемъ никакихъ т а к -  
ти ч ески х ъ  изслѣдованій.,,

“Х о тя  при составленіи  сей книги я 
пользовался не только почійи всѣми и зв ѣ с т 
ными подобнаго рода сочиненіями, какъ о т е 
чественныхъ, т а к ъ  и иностранны хъ писа-

Зайкина. Цѣна за 4 ч а с т и  3 5  р . Иногород- 
ные не прилагаю тъ  денегъ за почтовую  пе
ресылку.



телей, но и  частн ы м и  записками д а ж е  нѣ
которы хъ  изъ описьів а е л іы х Ь  мною Особъ и  
другихъ иаблю дат елънъіхЪ  лицЪ , бывшихъ 
очевидными свидѣтелям и важнѣйшихъ воен
ныхъ подвиговъ Россіянъ; при всемъ том ъ , 
и сточни ки  , служившіе мнѣ пособіемъ въ 
семъ сочиненіи, не могли б ы ть  совершенно 
достаточн ы м и  , и я долженъ п р и зн аться  
ч т о  въ повѣствованіи моемъ м огутъ  н а й 

тись нѣкоторы е н е д о с та тк и  и погрѣшно- 
с т и .  Но полагая, ч т о  благонамѣренные ч и т а г  
т е л и  у с м о т р я т ъ  цѣль п редп ри ятія  моего, 
я ласкаю себя надеждою, ч т о  къ исправле
нію сихъ н едо статко в ъ  и погрѣш ностей 
они окаж утъ  содѣйствіе свое благосклоннымъ 
сообщеніемъ мнѣ дополнительныхъ свѣденій, 
ко то р ы я  во всякое время будутъ  п р и н я т ы  
мною съ искреннею гф изнательностію .,,

Въ слѣдующихъ №  Б л а г , выпишемъ мы 
изъ сей книги нѣсколько весьма лю бопы т
ныхъ анекдотовъ' о нашихъ Полководцахъ 
и Генералахъ.



Ô. К рат кая всеобщая Географ ія , состав* 
ленная КонстантиноліЪ АрсенъевыліЪ, 
Трет іе исправленное и цлінозкенное изда
ніе. СЪ сетырълхя гертежалш . изображают 
щилли сиспгелсы лсіра. Часть I , заключаю* 
щал еЪ себЪ общія понятія о Географіи ц 
описаніе всгѣлЪ Европейскихъ Государст въ  
и Россійской Иліперіи. С. П. бургъ при 
ИМП. Академіи Наукъ. 182З г. въ 8ку, IV 
и я72 с т р а н , да опечат ки, исправленіе 
ц  дополненія  на ß с т р а н . *)

С і* кр^щ кая Всеобщая Географія прй** 
рягпа за руководство во многихъ учебныхъ 
Заведеніяхъ. В торое йзданіе оной давно уже 
раскуплено; при нынѣшнемъ т р е т ь е м ъ  изда
ніи, почтенный А вторъ старался  д а т ь  кни
гѣ своей болѣе полноты  и соверш ен ства.— 
‘‘С м отря на Географію — говори тъ  онъ въ 
предувѣдомленіи г—* какъ на необходимое по
собіе при изученій И сто р іи , я присовокуп
лялъ не только н£ Русскомъ , но иногда и

#) Книга сія продается по 5 р. экземп
ляръ, а на 2 Ю часть оной, которая выдаг 
на будетъ^ въ непродолжительномъ времени, 
принимается подписка по 3 р. въ книжной 
лавкѣ Я. В. Сленина въ зеркальной линіи 
Урстинаго Діюра подъ № 55.



№ Латинскомъ языкѣ, дреЕнія названія зе~ 
мель и Государствъ, мною описываемыхъ, 
дабы ЕСякому, начинающему ч и тать  Древ
нюю Исторію, сіи названія были вразуми
тельны и извѣстны; и считая, что Геогра
фія должна приготовлять обучающихся къ 
курсу Историческому, я обращалъ особенное 
вниманіе яа Историческія событія , коими 
какой либо городъ, уілц селеніе, ознаменованы 
были или въ древнія времена, или въ но
вѣйшія; чрезъ сіе городъ, или мѣсто, полу
чаетъ особенный, опредѣленный характеръ , 
и имя онаго лучше впечашлѣваетсяч въ па
м яти  учащихся; самая наука дѣлается чрезъ 
т о  занимательнѣе.,,

“ Имена м ѣ стъ  и городовъ показаны со
образно съ при н яты м ъ  у насъ произношені
емъ , или выговоромъ оныхъ на языкахъ 
т ѣ х ъ  Государствъ, въ коихъ они н аходят
ся; но чтобъ означишь и правописаніе именъ 
сихъ городовъ, я присовокуплялъ къ названі
ямъ ихъ на языкѣ Русскомъ названія, подъ 
которы м и  они извѣ стны  не только на язы 
кѣ т ѣ х ъ  земель, но и на языкѣ ф ран ц уз
скомъ, какъ цаИболѣе употребительномъ въ 
Европѣ* э т о  полагаю я не излишнимъ те м ъ  
болѣе, ч т о  нѣкоторы е города на языкѣ Рус
скомъ совершенно инавово назы ваю тся , не 
жели яа другихъ языкахъ; Такъ напримѣръ 
городъ АрсенЪ на языкѣ французскомъ назы-



к ается  Aix la Chapelle, Л и т т и х Ъ — Liege, Мур- 
кленъ —  Morat, Герцогеибушъ—Bois le Duc, 
Б а р і и а в а - ^ Varsovie-—и m. д.„

“ Книга моя п р и н я та  за руководство во 
многихъ учебныхъ Заведеніяхъ Военныхъ } 
желая сдѣлать Онуй> болѣе сообразною, и для 
сей цѣли, п ри дать  ей болѣе совершенства 
и къ семъ отнош еніи, я доказывалъ примѣ
чательнѣйш ія крѣпости , ю рода, прославлен* 
йые военными подвигами, и м ѣ ста , важныя 
по учрежденіямъ военнымъ, м ѣ с т а  съ воен
ными П ортам и, съ Арсеналами, съ военными 
Академіями, или Ш колами, съ оружейными, 
Пушечными и пороховыми заводами, и ш. п, 
особенно стар ал ся  л не п р о п у с т и т ь  мѣстъі 
сдѣлавшихся знамениты ми въ незабвенную 
О течественную  войну і 8 1 «, ж 8 1 5 и j 8 14 
Годовъ, какъ въ Россіи, т а к ъ  и внѣ оиой.„

Въ книжномъ магазинѣ Ш. В. С Ленина , 
къ домѣ Кусовні^кока , ч т о  у Казанскаго 
м оста  продаю тся новыя, весьма хорошія и 
можно сказать , лучшія прописи на русскомъ и 
французскомъ языкахъ, писанныя Г. Тома
шевскимъ и гравированныя* М. Ивановымъ. 
Цѣна каждымъ особо 2 р. Зо*

W V W V W V V M V W



И звѣ ст іе о бЬди ом Ъ  сЪм ейст вЪ ,

Писъліо кд Издат елю БлагонсіліЪреинсіго,

Приличное всего , каж ется, чита.тел іо  
сосшрадатпелыгОхѴіу ви дѣ ть  .случай къ благо
творен ію  въ вашемъ Благоцалі'ёр.сннолиЪ. По-** 
сему и прошу васъ покорнѣйше, М. Г., по«’ 
м ѣ с т и т ь  къ ономъ слѣдующій несчастны й 
случай. Служитель а л т а р я  и въ с т а р о с т и  
м а с т и т о й  благословляемый о т ъ  Провддѣгіід 
—подобно Праведному Іову со многочисленнымъ 
сѣмействомъ и всѣми потребностями. жиз^ 
*ш — благословлялъ Десницу его милующую 
и г,ъ спокойствіи  сердца приносилъ чиешѣй-* 
шую ж ер тв у  хваленія и благодарности Осп~ 
цу Небесному—но подобно то м у  же правед
нику^ и искушеніе тя ж к о е  и внезапное до.- 
разило его: въ самую ціумкую полночь, съ
еб на 27 Іюня минувшаго л ѣ та , сильный 
гулъ пламени и тр еск ъ  дома., имъ дож ирае
маго , пробудили добраго Священника къ 
ужаснѣйшему зрѣлищу: пламя охватило всю 
верхнюю и заднюю ч а с т ь  зданід —  надобно 
было сп асать  сѣм ейство и себя самаго, — 
З ах в ати в ъ  только  нужное бѣлье и платье, 
старец ъ  опалилъ себѣ руки, волосы, лице 
и грудь —  съ обрушившеюся кровдею —  ̂
пронзилъ о т ц а  крикъ погибающей стар ш ей  
дочери его—пламя обняло ее при самомъ



ш
йробужденіи й  едва спасена жизнь несчасгіЁ» 
ной, м о ж етъ  б ы ть, на долгое страдан іе. О т
даленность дййа о т ъ  селенія, о т с у т с т в іе  
поселянъ въ с те п ь  для сѣнокоса —  жаркое 
время года — деревянное строеніе, т р о с т н и 
ковая кровля, амбары съ хлѣбомъ, запасъ 
меда й масла поена го сдѣлали пожаръ ужас
нымъ и неугасимымъ.— И так ъ  погибло все 
им ущ ество  — и д еся ть  человѣкъ сѣмейства 
его нашли п ри стан и щ е въ бѣдной хижинѣ 
Добраго поселянина.

Рука помощи найдетъ  добраго старика 
thk Слободско - Украинской Губерніи Зміев- 
скаго Уѣзда въ селѣ Зам остьи  — адресуя: 
С вя щ ен н и к у М а к с и м у  Аллеиним овц. — » Тамъ 
въ  Х ристіанском ъ терпѣн іи  ож идаетъ  онъ 
помощи свыш е й надѣется  получишь оную 
о т ъ  душъ сострадательны хъ . —  Первое на
чало добраго дѣла п у с т ь  будетъ  сдѣлано 
вами, М. Г., а потом ъ  и благоналлѣрённые 

ч и т а т е л и  ваш и докаж утъ , ч т о  е с т ь  серд* 
ц а  чувствительны я*

*5 Окт. *8я 2» Неизвѣстный*
Москса9



БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ,
iö 2 5 . № XXI.

ОТРЫВОКЪ ИЗЪ БОТАНИЧЕСКАГО ПУТЁ- 
Ш ЕСТВІЯ НА ОСТРОВЪ С Т . ДОМИНГО 
(ГАИТИ) КАРЛА РИТТЕРА * ) .

5 ф евраля 1820 года о тп р ави л и сь  
м ы  изъ Тріедшкой гавани на прекрас
номъ, Англійскомъ тр е х м а ч т о в о м ъ  ко-* 
раблѣ the Echer,, подъ н ачальством ъ  Ка
п и т а н а  С м а р т а , и по многимъ с ч а с т 
ливо перенесенны мъ м орскимъ т р у д 
н о стя м ъ , 1 1 Апрѣля приплыли къ сѣвер
ной ч а с т и  Cm, Доминго и бросили якорв 
въ гавани города Капа. Я вышелъ на бе
регъ съ Кайиіпаномъ и то р говы м ъ  Аген
т о м ъ  * въ сопровожденіи там о ш н и хъ  
К аран ти н н ы хъ чиновниковъ и о см о т р -

*) Сей Б отан и къ  посланъ былъ на Сш* 
Доминго по повелѣнію А встрійскаго Импера
т о р а  при торговой  Экспедиціи , предприня
т о й  въ 1819 году, къ островам ъ Западной 
И ндіи-и  берегамъ Сѣверной Америки,

I



щиковъ- Толпа бѣлыхъ и черныхъ людей 
дожидалась уж е на берегу, чтобъ  уви
д ѣ т ь  и п р и в ѣ т с т в о в а т ь  новыхъ при
ш ельцевъ. П у с т ь  п р е д с т а в я т ъ  себѣ пе
с т р у ю  см ѣсь о п р я т н о  одѣты хъ  бѣлыхъ, 
дахм ош ьям и п о к р ы т ы х ъ , о т ч а с т и  по
лунагихъ Негровъ, и меледу сим и чер
ны хъ Офицеровъ въ ш и т ы х ъ  золотомъ 
и серебромъ мундирахъ — однимъ сло
вомъ соверш енную  п р о ти в о п о л о ж н о ст ь  
блеска и н и щ еты .

Но совсемъ иное ч у в ст в о  возбуж
д аетъ  видъ очаровательной с т р а н ы ! Ка
кой новый міръ р астѣ н ій ! Приближаясь 
къ берегу, мы ^видѣли, Цѣлый лѣсокъ 
райскихъ смоковницъ, коихъ длинные', 
вѣ тр о м ъ  развѣваеМые л и с т ь я , какъ бы 
говор ятъ  Европейцу, ч т о  онъ в с т у п а е т ъ  
въ новый с в ѣ т ъ . С м о т р я  на разные ро
ды гордыхъ пальмъ и всѣ роскош но зе
ленѣющій деревья, невольно приходиш ь 
въ Изумленіе . Здѣсь п р ед ставл я ю тся  
прияШ ныя рощ ицы те м н о зел е н ы хъ , 
д уш и ст ы хъ  кофейныхъ Деревъ, перемѣ
ш анны хъ съ свѣтлозелены м и, нѣжно опу
щ енными там ар и н дам и  и поцеранцо» 
вы м и деревьями; т а м ъ  б л е с т и т ъ  сре-



б р и сты и  л и с т ъ  пуш ечнаго дерева, или 
гордо во звы ш ается  величественная паль
ма, покры вая своею т ѣ н ію  низшія ра- 
с т ѣ н ія  — вы сокій  бамбукъ образуетъ  
цѣлые к у с т а р н и к и  весьм а р ази тел ьн а
го и прияш наго вида« Всѣ сіи  новыя и 
разнообразныя п р е л е ст и  природы оду
шевляли меня слад остн ою  надеждою бо
г а т а г о  при обрѣтен ія  во время мбихъ 
ботаническихъ изслѣдованій.

Мы о стан о ви л и сь  сперва въ кофей
номъ домѣ одного Грифона *) гдѣ ино
ст р а н ц ы  м о гу т ъ  нѣсколько дней п ро
в е с т и  'довольно покойно; но послѣ, по 
примѣру всѣхъ црочцхъ Европейцевъ, 
остаю щ и хся  здѣсь на долгое врем я, ’на-: 
няли м ы  особый домъ.

Къ величайш ему м о ем у  удивленію 
узналъ я, ч т о  Х р и сто ф ъ , владѣтель сѣ
верной ч а с т и  С т . Доминго, не позво
л я е т ъ  ди одному^ и н о ст р а н ц у  о с м а т р и 
в а т ь  о стр о въ ; ибо онъ т а к ъ  подозри
те л ен ъ , ч т о  всякаго бѣлаго с ч и т а е т ъ  
ш піономъ. Ч т о  бы с н и с к а т ь  х о т я  нѣ-

*) т .  е. родившагося о т ъ  чернаго о т ц а  
и М у л атк и .
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к о т о р ую  м и л о ст ь  Х р и с т о ф а , даны мнѣ 
былй для него въ подарокъ изъ Импера
т о р с к а г о  к аб и н ет а  многія Европейскія 
н атур ал ьн ы я  рѣдкости , к ак ъ -то ; чучелы 
п т и ц ъ , насѣкомыя, минералы* и проч.— 
Всѣ сіи  п р ед м еты , с т о л ь  привлекатель? 
в н е  для всякаго образованнаго человѣка, 
не имѣли въ глазахъ его никакой цѣны 
и т о л ь к о  увеличили его подозритель
н о ст ь- Одной у сл у ж л и в о ст и  т а м о ш 
нихъ А нглійскихъ кунцевъ и особенно 
Англійском у Лейбъ-Медику С т у а р т у  о- 
бязанъ я н ѣ которы м ъ  успѣхом ъ моихъ 
предприягпій. Они выпросили у  Хри
с т о ф а  мызу, р азстоян іем ъ  на два часаI
ѣзды о т ъ  Капа для ж и т е л ь с т в а  въ празд
ничные ^ни. Кромѣ Капа и сего м ѣ ста , 
нигдѣ не тер п ѣ л и  бѣлыхъ. Изъ э т о й  мы
зы въ п осл ѣ д ствій  времени предприни
малъ я свои с т р а н с т в о в а н ія  по окре
с т н о с т я м ъ .

Сколь не великолѣпна и чудесны 
дары, разсы йанные здѣсь м атерію -при 
родою, сколь ни уди ви тельно разнообра
зіе ихъ для наблю дателя; но взоръ его 
невольно о м р ачается  при видѣ о п у с т о 
шеній, произведенныхъ разрушицтельною



рукою  человѣка*— К апъ, б ы в ш ій  в о в р е м я ,  
в л а д ы ч е с т в а  ф р а н ц у з о в ъ  и зъ  ^ с а м ы х ъ  
ц в ѣ т у щ и х ъ  город овъ  З а п а д н о й  И ндіи , 
гдѣ г о с п о д с т в о в а л и  т о р г о в л я ,  б о г а т 
с т в о ,  в е л и к о л ѣ п іе  и  р о с к о ш ь , гдѣ с м ѣ 
н я л и  д ругъ  д р у га  м оды , т е а т р а л ь н ы я  
зр ѣ л и щ а и в с я к а г о  рода у в е с е л е н ія  —  
э т о т ъ  го р о д ъ , н а зы в а в ш ій с я  н ѣ ко гда  
л іа л ъ ім Ъ  П а р и ж е м ъ  , п р е д с т а в л я е т ъ  т е 
п е р ь  больш ею  ч а с т ію  однѣ р а зв а л и н ы ; 
т а м ъ ,  гдѣ п р е ж д е  п р и ѣ зж а ю щ ій  и н о 
с т р а н е ц ъ  н а х о д и л ъ  всѣ  у д о б н о с т и ,  гдѣ 
л а с к о в о  п р и н и м а е м ъ  ѵбылъ о б р а зо в а н 
н ы м и  ж и т е л я м и ,  б р о д и т ъ  он ъ  т е п е р ь  
п о  у л и ц а м ъ  м еж д у  т о л п а м и и  с у р о в ы х ъ , 
ж е с т о к и х ъ  Н егровъ , к о и х ъ  н р а в ы  и. о б ы 
ч аи  о щ у т и т е л ь н о  п е р е м ѣ н и л и с ь  с:ц т ѣ х ъ  
п о р ъ , к а к ъ  о н и  н е  б л а г о д е н с т в у ю т ъ  б о 
лѣе подъ  к р о т к и м ъ  п р а в л е н іе м ъ , но  п ред 
с т а в л е н ы  с о б с т в е н н о й  с в о е й  волѣ. —« 
Н а у к и  и  х у д о ж е с т в а  п а д ш и  вовсе  изчез
л и : и бо  в н и м а н іе  Х р и с ш о ф а  .е д и н с т в е н 
н о  о б р ащ аем о  б ы л о  н а о б р а зо в а н іе  с о л 
д а т ъ .  Х о т я  о н ъ  с о д е р ж а л ъ  два н еб о л ь
ш іе  т е а т р а ;  н о  н а н и х ъ  и гр а м и  т о л ь к о  
д л я  т а к ъ  н а зы в а е м а г о  д вора . Въ послѣд
с т в і и  в р е м е н и  видѣлъ я п р е д с т а в л е н іе



Le capucin amoureux, к о т о р о е  превзошло 
мое ожиданіе, и я принужденъ былъ 
со зн ат ься , ч т о  черные а к т е р ы  не ли
ш ены  сп о со б н о сти  къ драм атическом у 
и с к у с с т в у .

Г а и т я н е  не зн аю тъ  другихъ забавъ, 
кромѣ верховой ѣзды и пляски; послѣд
нюю чернь лю би тъ  до безумія. Они ода* 
рены большою л о вк остію , и всякой мѣр
ный т о н ъ  п ри води тъ  ихъ въ самое жи
вое 'движ еніе; ибо с т о и т ъ  т о л ьк о  нѣ- 
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сколько разъ у д а р и т ь  въ т а к т ъ  по пу
с т о й  б уты л к ѣ , * и все н ачи н аетъ  уже 
к о в е р к аться  и круж итъся.Л ю б,йм ы й ихъ 
ш анецъ е с т ь  Африканская народная 
пляска — Бальбцэса, въ к о т о р о й  они дѣ
л аю тъ  сам ы я с т р а н н ы я  у ж и м к и . Ор
к е с т р ъ  ихъ с о с т о и т ъ  изъ бочки, у  ко
т о р о й  дно в ы б и т о  й о б т я н у т о  телячьею 
кож ею ; ее с т а в я т ъ  на скамью  и двумя 
п ал к ак и  Производятъ т ѣ  гармониче
скіе т о н ы ,, к о т о р ы е  оглуш или бы Е в
ропейца. П роти вн ы й  т р е с к ъ  нѣсколь
кихъ п у с т ы х ъ , наполненны хъ камеш ка
ми калабасныхъ плодовъ с л у ж и т ъ  ак- 
ком и ан и м ен том ъ , к о т о р ы й  сверхъ т о 
го сопровож дается .пѣніемъ, или лучшО



ск а зат ь , уж асн ы м ъ крикомъ мужчцНЪ 
д  ж енщ инъ.

Языкъ п р о ст ы х ъ  Г аи тян ъ  е с т ь  Кре
ольскій*,' образованные же говор ятъ  до
вольно хорошо поф ранрузски .

Одежда ниж няго класса народа очень 
п р о ст а  : т о л с т а й  рубаш ка, холщевые
ш аровары, п л ат о к ъ  о б вер н уты й  вокругъ 
головы и большая круглая, соломенная 
шляца с о с т а в л я е т ъ  нарядъ мужчинъ.

Ж енщ ины о б ве р ты в аю т ъ  голову 
т а к ж е  п л ат к о м ъ  и н о ся тъ  подобныя 
ш ляпы; красны й, или синій  п о л о са т ы й  
каф тан ъ  доверш аетъ уборъ ихъ. —  Но, 
сам ы я бѣдныя ходятъ  п о ч т и  нагія. Въ 
деревнѣ о т п р ав л я ю т ъ  онѣ свои домаш
нія дѣла^ и р а б о т ы  п о ч т и  раздѣты я ; 
когда же ѣздятъ !въ городъ на ры нокъ, 
т о  ч а с т о  надѣваю тъ бѣлое, кисейное 
п л а т ь е .

Ж илищ а ихъ с о с т о я т ъ  большею ча
с т ію  изъ х ц ж и н ъ , или землянокъ, ко
т о р ы я  иногда д о стр о ен ы  въ развали
нахъ великолѣпнаго зданія. Сія п р о т и 
во п о л о ж н о сть  рази тел ьн о представ-? 
л я етъ  минувш ее и н асто я щ ее время на 
о стр о вѣ  Сш. Д ом инго.



С коль  бѣдно и  п л а ч е в н о  с о с т о я н іе  
П р о с т ы х ъ  Н егровъ  , с ш о л ь  н а п р о т и в ъ  
очевидна, р о с к о ш ь  и  п ы ш н о с т ь  зн а ч ь  
н ы х ъ  въ одеж дѣ и н а р у ж н о м ъ  блескѣ* 
П р и  Х р и с т о ф ѣ  всѣ  м у ж ч и н ы  н о си л и  
с и н іе ,  и л и  зе л е н ы е  м у н д и р ы ; и б о  н и к т о  
н е  и зк л ю ч а л с я  и зъ  в о е н н о й  служ бы .* По 
с м е р т и  его  н а ч а л и  х о д и т ь  въ  п а р т и 
к у л я р н о м ъ  п л а т ь ѣ .  Всѣ ж и т е л и  обвер
т ы в а ю т ъ  го л о в у  п л а т к о м ъ ,  ч т о б ъ  пре
д о х р а н и т ь  с е б я  о т ъ  б о л ѣ зн и : и б о  р ас 
ш и р я ю щ ія с я  оіпъ с и л ь н а г о  д н е в н а го  ж а
р а  п о р ы , м о г л и  б ы , п р и  н а с т у п л е н іи  
п р о х л а д н о й  п о го д ы , с л и ш к о м ъ  скоро 
З а к р ы т ь с я -  и  н а в л е ч ь  х у д ы я  слѣ д ств ія*  
Ч е р н ы я  к р а с а в и ц ы  с е го  к л а с с а  о со б ен 
н о  о т л и ч а ю т с я  б о г а т с т в о м ъ  и  п ы ш 
н о с т і ю  с в о е го  н ар яд а . Г о л о в н ы и  и хъ  у- 
б оръ  с о с т о и т ъ  и зъ  б о г а т ы х ъ  и  к р а с и -

ч

во о б вер н уты хъ  п л а т к о в ъ . Д л а т ь е  йзъ 
сам ы хъ  дорогихъ Англійскихъ м атер ій ; 
а всего обыкыовённѣе хо д я тъ  онѣ въ 
ш елковы хъ т к а н я х ъ  и всегда выбира
ю т ъ  яркіе ц вѣ та. На .всѣхъ' пальцахъ 
н о ся т ъ  п е р ст н и , а на шеѣ и въ ушахъ 
разныя зо л о ты я вѳіци. Бѣлье у  муж чину 
и  женщинъ с о с т а в л я е т ъ  высочайш ую
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роскош ь; рубаш ки ихъ, изъ тончай ш е* 
го п о л о т н а , или кисеи, украш ены  бо
га т ы м ъ  ш и тьем ъ , к о т о р ы м ъ  онѣ сам и  
зан и м аю тся , пренебрегая всякимъ дру
гимъ рукодѣліемъ. По причинѣ т я г о с т 
наго ж ара перем ѣняю тъ бѣлье т р и  ра
за въ день. Идучи п р о гул и ваться , по
кр ы ваю тъ  онѣ голоѣу весьма ш ирокою , 
бѣлою, или черною поярковою ш ляп ою , 
съ к о то р о й  п адаетъ  на плеча пара ки
сш ей. Походка у нихъ Очень медлѣнная 
и размѣрная. Одною рукою д ер ж ат ъ  
шлейфъ , а другою зо н ти к ъ .

По приказанію  Х р и с т о ф а , многіе 
разоренные домы въ Капѣ вы стр о ен ы  
по преж нем у вкусу: въ одинъ эт а ж ъ  и 
съ покры ты м ъ, балкономъ, на котором ъ 
въ ясны е вечера си д ятъ  черныя дамы. 
Довольно забавно с м о т р ѣ т ь  при п о 
стр о й к ѣ  домовъ на черныхъ а р х и т е к 
то р о въ . Длинный рядъ Негровъ, изъ ко
ихъ каждый H^cçnib на головѣ по кирі- 
пичу, т я н е т с я  медлѣнными, важ ными 
ш агами къ м ѣ с т у  с т р о е н ія , гдѣ онъ 
с т о л ь  же медлѣыно р а б о т а е т ъ  и во все 
время ободряетъ себя м н о го то н н ы м и

а



пѣснями, или лучше с к а з а т ь , п р о т и в  
ны м ъ для слуха крикомъ.

Военные х о т я  одѣ ты  по ф ранцуз
ск о м у  к о ст ю м у , но кромѣ Офицеровъ и 
Гвардіи ходятъ  босые.

Придворный ш т а т ъ  Хрисгпофа , во 
"Нремя моего п р и б ы т ія  на остр о въ , со
сто я л ъ  изъ ч еты рехъ  Князей, семи Гер
цоговъ, двадцати  двухъ Графовъ, три д
ц а т и  одного Барона и сорока Кавале
ровъ. М и н и стр ы  (Графъ Лимонадъ и 
Дюпюи) ходятъ  каждый день въ пол
номъ мундирѣ* бѣлыхъ ш елковыхъ чул
кахъ, баш макахъ съ пряжками* шелко
выхъ ш тан ахъ , б ар хатн ы хъ  к аф тан ахъ  
в ы ш и т ы хъ  зол отом ъ  и серебром ъ, съ 
подвязнымъ пучком ъ, напудренною го
ловою и со складною тр еуго л ьн о ю  шля
пою. Въ т а к о м ъ  нарядѣ они со всею 
в а ж н о ст ію  о т п р а в л я ю т с я  пѣшкомъ ко 
двору; не имѣя иногда за собою и слу
ж и т е л я  Негра: ибо к а р е т ы  въ Г а и т и
не въ употребленіи . С екр етар и  и н и ж 
ніе чиновники носили мундиры и очень 
собою важничали.

Всякое воскресенье передъ обѣднею 
былъ парадъ.» П о у т р у  въ 5 часовъ , на
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самой зарѣ (ибо въ Г а и т и  во весь годъ 
восхожденіе и захожденіе солнца бы
в а ет ъ  между 6 и 7 часомъ) раздавался 
звукъ барабановъ и т р у б ъ  на Place (Г 
armes , куда собиралась Гвардія и при 
громѣ Турецкой м узы ки приносила 
Х р и с т о ф у  ут р е н н е е  поздравленіе, — 
Прежде , нежели первы е лучи солнца, 
позлащали верш ины горъ, начинался па
радъ. Х р и с т о ф ь  появлялся на балконѣ 
и осм атри вал ъ  войско. Около іо  ча
совъ звонили къ обѣднѣ; Х р и сто ф ъ  , 
в м ѣ стѣ  со своею супругою , о тп р ав л я л 
ся въ церковь подъ балдахиномъ ( к о т о 
рый- несли ч еты р е Негра въ великолѣп
номъ И спанскомъ п л атьѣ ), окруж ен 
номъ Гвардіею. За нимъ слѣдовало чер
ное дворянство по чинамъ; въ заключе
ніе шло войско съ Турецкою музыкою. 
Послѣ пѣнія , сопровождаемаго в м ѣ сто  
органа, ф аготом ъ  и двумя кл ар и н ета- 
ми, Архіепископъ отправл ялъ  Богослу
женіе, по окончаніи кото р аго  говорилъ 
прсповѣдь предъ ал тар ем ъ  п о т о м у , ч т о  
въ церкви н ѣ тъ  каѳедры, да и скамѣекъ 
очень мало. Каждая дама сидѣла на сво
емъ с т у л ѣ , принесенномъ сл уж ан к о ю ;



ііросгаый народъ сидѣлъ на полу; у  цер
ковны хъ ворошъ с т о я л о  м н ож ество  
ословъ, лошаковъ и лошадей , на к о т о 
ры хъ здѣшніе поселяне ѣздятъ къ обѣ
днѣ.

По окончаніи л и т у р г іи  обратное 
ш е с т в іе  происходило въ т а к о м ъ  же по
рядкѣ ; причемъ до т ѣ х ъ  поръ * продол
ж ался колокольный зв о н ъ , пока Хри- 
сш офъ прибылъ во дворецъ.

У сл уж л и в о ст и  одного с т а р а г о  ф ран 
цуза, Д о к т о р а  Д ен ь е , к о т о р ы й  п очти  
всю  ж изнь свою провелъ на о с т р о в ѣ , 
обязалъ я к р а т к и м и  , біографическими 
и зв ѣ ст ія м и  о семъ героѣ, и по занима
т е л ь н о с т и  ихъ, сообщаю моимъ ч и т а 
тел я м ъ .

Генрихъ Х р и ст о ф ъ  родился на 
о ст р о в ѣ  Гренадѣ , принадлеж ащ емъ къ 
м алы м ъ о ст р о вам ъ  Западной Индіи. 
О тецъ  и м а т ь  его были х о т я  свобод
ные, но н езаж и точн ы е люди. На і і  го
ду отдал и  ^-Генриха къ ф р ан ц узском у 
м орском у К ап и т ан у  въ корабельные юн
ги, Первое его п у т е ш е с т в іе  было въ 
Г а и т и , гдѣ К ап и тан ъ , ж елая о т ъ  него 
избавиться, какъ о т ъ  легкомысленнаго



іт своевольнаго ш алуна, продалъ его вла
дѣтелю  одной м ы зы , к о т о р ы й  п р и с т а 
вилъ его къ кухнѣ.

Здѣсь работалъ  онъ усердно и т а к ъ  
успѣлъ въ поваренномъ и ск у сст в ѣ , ч т о  
господинъ въ непродолж ительномъ вре
мени сдѣлалъ его н астоящ и м ъ  пова
ромъ.

Когда п о т о м ъ  . ф р ан ц узск ій  Гене
ралъ Графъ Д естен гъ  вербовалъ волон
тер о въ , т о  и Х р и сто ф ъ  записался въ 
м орскую  служ бу, въ ко то р о й , п ер еставъ  
б ы т ь  рабомъ, в ст у п и л ъ  въ новый кругъ 
дѣй ствій . По окончаніи похода , осш авя 
служ бу , завелъ онъ госгаи^нницу подъ 
н азваніем ъ: еЪнца. Прежнее его званіе 
въ поваренномъ и с к у с с т в ѣ  весьма ем у 
пригодилось и г о с т и  были имъ доволь
ны. Но будучи грубымъ и необразован
нымъ человѣкомъ, онъ скоро и сп о р т и л 
ся и своими наглыми п о с т у п к а м и  на
влекъ себѣ много н е п р и я т н о ст е й  , со
провож давш ихся нерѣдко даже побоями. 
Весьм а вѣроятн о, ч т о  и т ѣ  д о стосл ав
ныя р а н ы , к о то р ы м и  п о к р ы ваетъ  его 
Баронъ В а с т е й  (въ своихъ Reflexions po
litiques) подъ ст ѣ н а м и  города Сайаны въ



С о ед и н ен н ы х ъ  Ш т а т а х ъ  , едва л и  не 
д о с т а л и с ь  ё м у  въ  п о д о б н ы х ъ  б и т в а х ъ .

Въ н а ч ал ѣ  р ев о л ю ц іи  н а  о с т р о в ѣ  
Г а и т и  в с т у п и л ъ  о н ъ  о п я т ь  во ф р а а *  
ц у зс к у ю  в о ен н у ю  с л у ж б у , ё п е р н а  въ ар
т и л л е р ію  , а п о т о м ъ  въ д р агу н ы . Е го 
м у ж е с т в о  и р в ен іе  къ  с л у ж б ѣ  о б р а т и 
л и  н а  с е б я  в н и м а н іе  н а ч а л ь н и к о в ъ  , ко
т о р ы е  н е  з а м е д л и л и  н а гр а д и ш ь  его  чи
н о м ъ  К а п и т а н а .  П р и  Т у с с е н ѣ  п о ж а л о 
в а л и ; его  .К о м е н д а н т о м ъ  P etite -A nse , а въ 
і 8 о і  году  го р о д а  К ап а. По»-мѣрѣ возвы 
ш ен ія  въ  ч и н ы ,  о б н а р у ж и в а л а с ь  и его 
т а й н а я  п р о т и в ъ  б ѣ лы хъ  и  р а з н о ц в ѣ т 
н ы х ъ  зл о б а , к о т о р у ю  онъ  до сего  вре
м е н и  ум ѣ л ъ  с к р ы в а т ь .  Н е п р и я з н е н н о с т ь  
его  к ъ  с и м ъ  лю дям ъ  п о б у д и л а  к ъ  го н е 
н ія м ъ  и ж е с т о к о с т я м ъ ,  к о т о р ы я  пред
вѣ щ али  будущ іе его  п о с т у п к и .  Н евзи р ая  
н а  т о ,  о н ъ  с т а р а л с я  о б м а н у т ь  бѣл-Ьі'хъ 
ф р а н ц у з с к и х ъ  О ф и ц е р о в ъ  въ и с т и н 
н ы х ъ  св о и х ъ  ч у в с т в о в а н ія х ъ , о б р а щ а л 
с я  съ  н и м и  в е с ь м а  л а с к о в о  и  о с ы п а л ъ  
даж е п о д а р к а м и  , н ад ѣ я сь  с и м и  о т л и ч і 
я м и  у т в е р д и ш ь  и х ъ  въ л о ж н о м ъ  м н ѣ н іи , 
ч т о  онъ всею  душ ею  п р е д а н ъ  ф р а н ц іи .  
—  П р о н ы р с т в о м ъ  и  к о з н я м и  у д е р ж и -



д а л с я  Х р и с т о ф ъ  н а  с в о е м ъ  м ѣ с т ѣ  н е г о  
с ч а с т л и в о е  созвѣзд іе б л а г о п р и я т с т в о 
вало  ем у  въ п р о д о л ж е н іе  всѣ хъ  т ѣ х ъ  
п е р е в о р о т о в ъ  , к о т о р ы е  п р о и с х о д и л и  
н а  се м ъ  н е с ч а с т н о м ъ  о с т р о в ѣ ^  п о к а  н а 
к о н е ц ъ  , п о  с м е р т и  т а к ъ  н а зы в а е м а го  
И м п е р а т о р а  Д е с с а л и н а , ю ж н ая  п о л о в и 
н а  Г а и т и  в зя л а  с т о р о н у  М у л а т а  П е
л и о н а , а Х р и с т о ф ъ  о б ъ я в и л ъ  с еб я  в л а 
д ѣ т е л е м ъ  с ѣ в е р н о й  ч а с т и .  -— О нъ п р и 
н я л ъ  т и т у л ъ  К о р о л я , зав е л ъ  п р и д в о р 
н ы й  ш т а т ъ  и съ  н е о гр а н и ч е н н о ю  в л а 
с т ію  у п р а в л я л ъ  ч е р н ы м и , в с к о р ѣ  п о  
в о зв ы ш е н іи  св о е м ъ  п о к у с и л с я  о н ъ  о т 
н я т ь  у  с о п е р н и к а  св о е го  П е т іо н а  до
с т а в ш у ю с я  е м у  ч а с т ь  и  п р о в о з г л а с и т ь  
себ я  в л а с т е л и н о м ъ • в се го  о с т р о в а .  О нъ 
в ы с т у п и л ъ  п р о т и в ъ  н е го  со  в с е м ъ  с в о 
и м ъ  в о й с к о м ъ  ; н о  б ы лъ  о т р а ж е н ъ  съ  
з н а ч и т е л ь н ы м ъ  у р о н о м ъ . Н еудачу с е г о  
п о х о д а  п р и п и с ы в а л ъ  о н ъ  е д и н с т в е н н о  
д ѣ й с т в ію  бѣ лы хъ  и  р а з н о ц в ѣ т н ы х ъ . Съ 
m o rd  в р е м е н и  с іи  н е с ч а с т н ы е  н а в л е к 
л и  н а  себ я  всю  его  л ю т о с т ь :  н е  т о л ь 
к о  п о д в е р г л и с ь  о н и  г о н е н ія м ъ  в с я к а г о  
рода , н о  м н о г іе ,  даж е п р и в е р ж е н ц ы  его  
п р е д а н ы  б ы л и  с м е р т и :  Х о т я  п ервое  его
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покуш еніе прошивъ П етіон а было не
удачно; однакожъ онъ не тер я л ъ  надеж
ды со временемъ в ы т ѣ с н и т ь  его и о т 
важ ился на вто р ую  войну : походъ на
чался осадою к р ѣ п о ст ц ы  C ibért, к о то 
рая вскорѣ сдалась. Около 5оо человѣкъ 
н еп ри ятелей  принесены  были въ ж ерт
ву его м е с т и . Но при всемъ т о м ъ , ког
да. Пешіонъ явился со своимъ войскомъ, 
т о  Х р и сто ф ъ  снова былъ разби тъ  и 
принужденъ къ о т с т у п л е н ію .

По п р и б ы т іи  своемъ въ Капъ онъ 
вто р и чн о  ..излилъ я р о с т ь  свою на не
сч аст н ы хъ 'б ѣ л ы хъ , изъ к о т о р ы х ъ  мно
гіе пропали безъ в ѣ с т и , другіе были 
публично казнены безъ пощады возра
с т а  и пола. Къ довершенію сего нѣко
т о р ы е  подозрѣваемые имъ Генералы ли
ш ились жизйи. Е го  злоба п р о ти въ  раз
н оц вѣтны хъ болѣе всего основывалась 
на т о м ъ , ч т о  П етіонъ с т а р а л с я  защи
щ а т ь  т ѣ х ъ  изъ сихъ н есч астн ы хъ , ко
т о р ы е  избѣгли л ю т о с т и  Д ессалина. По 
сей причинѣ въ Хрисш офоврй арміи бы
ло весьма мало р азн о ц вѣ тн ы хъ , кромѣ 
необходимыхъ для него людей, какъ-шо: 
Дюпюи, В а с т е я , Разве и про»*. И хъ 'со-
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Чйненія наполнены были похвалою се* 
м у и хъ "п овели телю  износили на себѣ 
п е ч а т ь  низкой л е с т и  * ко то р о ю  они 
умѣли поддерж ать себя въ своемъ до
с т о и н с т в ѣ  .

Н есм о тр я  на шо П о т о м с т в о  по
с т а в и т ъ  его на ряду съ т ѣ м и  т и р а н а 
ми, к о т о р ы хъ  одно имя при води тъ  въ 
содроганіе. Наказанія его за вины были 
уж асн ы : Генералы, созданные имъ Гер
цоги и Принцы наравнѣ съ п р о ст ы м ъ  
солдатом ъ подвергались за малѣйшіе 
п р о с т у п к и  палочнымъ ударамъ , или 
обремененные оковами, заключались въ 
т е м н и ц ы . Е сл и  какой ни будь н е с ч а с т 
ный приговоренъ былъ къ наказанію  
розгами * т о  оно не рѣдко с т о и л о  ем у 
ж изни. С о б ст в ен н о ст ію  своихъ Генера
ловъ располагалъ Х р и сто ф ъ  соверш ен
но по своем у произволу , у  одного о т 
нималъ п р м ѣ стья  и награждалъ ими 
другаго. Наконецъ доходило до т о г о  , 
ч т о  не выдавалъ даже со л д атам ъ  ж ало
ванья.

Особенно умѣлъ онъ п р и давать  се
бѣ важ ны й видъ и со д ер ж ать  людей въ 
глубочайшей подчи н ен н ости . Е го  обык-

3
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новённое слово: ж ац diable , о т р ы в и с т о  
прои зн оскЫ ое, заставл ял о уж е  содра- 
г а т ь с я ; но если онъ начиналъ т о п а т ь  
ногам и, т о  все наполнялось стр ахо м ъ  
и уж асо м ъ .— Послѣ э т о г о  н еуд и ви тел ь
н о , если безчеловѣчная ж е с т о к о с т ь  и 
ежедневныя л ю т о с т и  сдѣлали его не- 
в а в и с т н ы м ъ  у  Негровъ и онъ покорил
ся наконецъ своей у ч а с т и .

Е го  н а р у ж н о ст ь  была болѣе уж ас
на, нежели п р и я т н а . Онъ былъ высокій, 
сильны й человѣкъ, крѣпкаго сложенія и 
п осто ян н аго  здоровья. Вал осы  имѣлъ сѣ
дые и не болѣе 52 л ѣ тъ  о т ъ  роду. Цвѣтъ 
т ѣ л а  не совсемъ черный, но нѣсколько 
похож ій  на т е м н ы й , называющ ійся по- 
т а м о ш н е м у  sacatra. Ч е р т ы  его лица бы
ли правильны и не безъ п р и я т н о с т и  ; 
в о  ѣзоръ {уж асны й.

Обыкновенно носилъ онъ зеленый 
к а ф т а н ъ  съ красны м и  , зол отом ъ  вы
ш и т ы м и  обшлагами, тр еуго л ьн ую  шля
п у, бѣлые л ѣ тн іе  п ан тал о н ы  и т е м н а 
го ц в ѣ т а  кож аны е сап оги . П очти  ни
когда не ходилъ пѣш комъ, но всегда ѣз
дилъ на лошади въ сопровож деніи сво
ихъ Генераловъ. Дома имѣлъ при себѣ



Налку , к о то р о ю  указы вал ъ , раздавая 
Свои приказанія ; голосъ его былъ гроз
ны й и п овели тел ьн ы й . —  Х о т я  Х ри- 
с т о ф ъ  въ физическомъ о тн о ш е н іи  ода
ренъ былъ о т ъ  природы силою и крѣ
п о с т ію , м у ж ест в о м ъ  и д ѣ я т е л ьн о ст ію , 
й х о т я  нельзя о сп о р и в ать  его необык
новенны хъ у м ст в е н н ы х ъ  сп о со б н о стей ; 
одн'ако образованіе оныхъ было вовсе 
пренебрежено: онъ неумѣлъ даже п и с а т ь , 
но ди ктовалъ  свои сѣ м ей ствен н ы я п и сь
м а Графу Лимонаду , к о т о р ы я  подпи
сывалъ нѣсколькими неявсш венны м и 
буквам и. На п е ч а т и  его была вырѣзана 
Надпись: Dieu, ma Cause et môn epée.

Между т е м ъ  судьба рѣшила п ол о
ж и т ь  предѣлъ его поприщ у и с в е р гн ут ь  
иго съ порабощ еннаго имъ народа , к о 
его жизнь была игралищемъ его ітрихо- 
т е й . Онъ занемогъ въ своемъ увесели
тельн ом ъ  замкѣ С анъ-С уси , ничемъ не 
Занимался и не выходилъ изъ к о м н аты .

Сею благоприятною  д іи н утою  йос- 
пользрвались многіе изъ приближ енны хъ 
къ н ей у зн а т н ы х ъ  людей;, ч т о  бы его 
С вергнуть: сдѣлали явный заговоръ, ко
его главою былъ Герцогъ Мармеладъ, Гу-



берн аторъ  . города Капа. Пламя возму
щенія вспы хнуло 6 О ктября 1820 года. 
Къ вечеру послы ш ался глухой ш умъ и 
бѣганье по улицамъ , безпокойство, и 
с т р а х ъ  видны были у  всякаго на лицѣ, 
и приліѣтны я движенія черныхъ ясно 
Показывали, ч т о  г о т о в и т с я  н ѣ что  чрез-, 
вычайное, Н и к то  не находился въ т а 
комъ с т р а х ѣ , какъ мы бѣлые, незнавшіе 
причины сихъ явленій : ибо опасались
злаго 'п р о ти въ , себя у м ы с л а ., Собрались 
для совѣщанія о п р и н я т іи  нуж ны хъ 
мѣръ. Рѣшили , ч т о  бы намъ и с к а т ь  
сцасен ія  на Корабляхъ; к о т о р ы е  т о т ” 
часъ могли с н я т ь с я  съ якоря и о т 
п л ы т ь . Немедленно поспѣш или м ы  къ 
симъ м ѣ ст а м ъ  нашего убѣжиіца; но к т о  
м о ж е т ъ  и зобрази ть Наше удивленіе и 
с т р а х ъ , когда увидѣли, %шо всѣ берега 
обложены были стр аж ею  чер н ы хъ , ко
т о р ы е  объявили намъ, ч т о  Губерн аторъ  
с т р о г о  запрети лъ  не п у с к а т ь  никого 
на корабли и на оныхъ о т п р а в л я т ь с я . 
Э т о  и звѣстіе  еще болѣе утвер д и л о  насъ 
во мнѣніи, ч т о  погибель наш а неизбѣж
на. Мы возврати лись въ свои жилищ а, 
заперлись въ оныхъ, п р и го то ви л и  ору-»



ягіе и рѣшась, сколько возмож но, защи
щ а т ь  себя, ожидали конца судьбы своей* 
Мы не иначе полагали, ч т о , по иовелѣ- 
нію Хрисш офа, бѣлые и разн оц вѣтн ы е 
назначены были къ кровавом у побоищ у; 
въ т а к о м ъ  случаѣ рѣшились м ы  дорого 
п р о д ат ь  жизнь свою.

По н а ст у п л е н іи  ночи ш умъ увели
чился на улицахъ. П очти  въ 1 1  часовъ 
по барабанному бою начали с б и р а т ь с я  
войска. Звукъ оруж іи, с т р а ш н а я  пере
кличка п о ст о в ъ , сш укъ скачуіцей кон
ницы оглуш али бѣлыхъ, к о т о р ы е  въ 
м учи тел ьн ой  т о с к ѣ  всю ночь не спали: 
ибо уж асн ы й  т о п о т ъ  продолж ался до 
сам аго у т р а . Какъ въ подобныхъ о б с т о 
я т е л ь с т в а х ъ  п р е к р ащ а е т ся  -всякой по-' 
рядокъ, irto черные могли, бы свободно 
д ѣ л ать  грабеж и, у б ій с т в а  и всякія дру
гія насилія , не подвергаясь никакой за 
т о  о т в ѣ т с т в е н н о с т и . О днакож ъ, къ 
сч аст ію , у  нихъ не было времени, ч т о  
бы в р ы в а т ь с я  и гр аб и т ь  домы : ибо
каж ды й бранноносны й Негръ спѣшилъ 
на сборное м ѣ с т о , на к о то р о м ъ ,, дѣй
с т в и т е л ь н о  , еще до р азсвѣ та  всѣ бы
ли въ г о т о в н о с т и  къ п р и н я тію  даль-
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Нѣйгтшхъ приказаній о т ъ  Г уб ер н атор а 
Герцога Мармелада; въ городѣ не о с т а 
валось ни одного человѣка, к о т о р ы й  бы 
въ за щ и т у  Х р и сто ф а  могъ сдѣлать 
п и с т о л е т н ы й  вы стр ѣ л ъ .

Съ разсвѣтом ъ  собралась многочис
ленная т о л п а  Негровъ подъ началь
с т в о м ъ  одного Офицера передъ ддмомъ, 
гдѣ мы жили. Онъ вручилъ то р го во м у  
А ге н т у  Гоф м ану письм енное поведѣніе 
Г у б е р н ато р а  о т п у с т и т ь  ем у количе
с т в о  руж ей по требован ію  О фицера: 
ибо корабль нашъ нагруж енъ былъ ору
ж іемъ и аммуниціею . Всякое со п р о т и в 
леніе въ т а к и х ъ  о б с т о я т е л ь с т в а х ъ  было 
бы с т о л ь  же безразсудно , сколь и без
полезно. Почему все по тр ебован ію  Офи
цера и было выдано, за ч т о  въ послѣд
с т в іи  полученъ исправны й п л ат е ж ъ .

Въ Haut du Сар, неболыПемъ м ѣ стеч 
кѣ, о т с т о я щ е м ъ  на пол часа, ѣзды о т ъ  
города, располож ились заговорщ ики ла
геремъ, ко то р ы й  с о с і п о я л ъ  изъ хиж инъ, 
сдѣланныхъ изъ древесныхъ л и стьевъ . 
Мучные магазины, у ст р о ен н ы е Х р и с т о - 
фом> в ь Petit - Anse, весьма пригодились 
для его нсприНпіелей ; а р о гат аго  ско-
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ma нагнали изъ о к р е с т н о с т е й ; слѣд
ств ен н о  въ съѣсш ныхъ припасахъ не 
бьіло н е д о с т а т к а .

Хрисш оф ъ скоро узналъ въ Санъ-Су
си п р о и сш е ст в ія  минувш ей ночи и лег
ко удостовѣри лся, ч т о  насилія и угне
т е н ія  его вѣроятн о побудили Г аи тя н ъ  
къ возмущенію. Онъ мыслилъ о своемъ 
спасеніи  и всѣми ср ед ствам и  покуш ал
ся угпушишь бунгпъ. у з н а в ь, ч т о  одинъ 
изъ бѣлыхъ снабдилъ народъ оружіемъ, 
т о т ч а с ъ  возымѣлъ подозрѣніе, чшо4 они 
были виновниками сего возмущ енія; п о 
чему далъ повелѣніе Г уб е р н ато р у  не- 
медлѣнно п р ед а т ь  всѣ *ь  бѣлыхъ см ер
т и : ибо онъ еще не зцалъ , ч т о  сам ъ 
Мармеладъ былъ перврю пруж иною  сихъ 
переворотовъ . Возраж еніе , сдѣланное 
Губерн атором ъ  на сіе повелѣніе, вѣро
я т н о  не весьм а ему понравилось : онъ 
закипѣлъ гнѣвомъ и я р о ст ію . В м ѣ сто , 
умерщ вленія бѣлыхъ, Губерн аторъ  при
казалъ своимъ сол датам ъ  щадишь ихъ 
и не дѣ л ать  ни малѣйш ихъ обидъ и при
тѣ сн ен ій . Тогда черные говорили: Nous 
pas fait guerre a blancs la. (hîbj съ бѣлы
ми не воюемъ-) •— Хрисш офъ приказалъ
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Л отом ъ  в о о р у ж и т ь с я  своей Гвардій , 
к о т о р о й  у  него было въ Санъ-Суси око
ло 8оо человѣкъ и снова п р и ся гн уть  
ем у  въ вѣ р н ости . Не получая облегче
нія о т ъ  своей болѣзни , П редоставил^ 
онъ н ачальство  надъ- войскомъ одному 
изъ своихъ родственниковъ, Герцогу де 
Porte Royale. Наслѣдный Принцъ и про
чіе Генералы сопровождали его.

Между т е м ъ  б ун товщ и к и  окопались 
въ Haut Сар и уж е П острои ли  батерею , 
ожидая въ сей выгоднѣйшей позиціи 
своихъ неприятелей . Х о т я  Гвардія бы
с т р о  подалась впередъ ; но нападеніе 
ея было весьм а слабо, и послѣ немно
гихъ вы стрѣловъ  со л д ат ы  забыли дан
ную ими вновь присягу, навязали на 
руж ья бѣлые п л а т к и  и переш ли къ сво
имъ братьям ъ . П редводители ихъ, по
раж енны е сею нечаян н остію  , о б р а т и 
лись въ бѣгство  въ Санъ-Суси.

Говорятъ , ч т о  Х р и сто ф ъ , по полу
ченіи сего печальнаго и звѣ ст ія  , обра
т я с ь  къ Барону Дюпюи, неотходи вш е- 
м у  о т ъ  него до послѣдней м и н у т ы  ск а
залъ: “ с п а са й т е сь , моя в л а с т ь  мино
вала.,,
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Послѣ сихъ словъ кончилъ онъ ж изнь 
Свою п и с т о л е т н ы м ъ  вы стр ѣ л о м ъ  6 
О ктября въ 8 часовъ вечера.

На другой день Х р и сто ф о в а  с у п р у 
га, вся ф амилія и приверж енцы  приве
зены были на лошадяхъ изъ Санъ - Суси 
въ городъ Капъ при восклицаніяхъ на
рода, звонѣ колоколовъ и громѣ пущекъ* 
Къ дамамъ п р и ст а в и л и  караулъ, а м уж 
чинъ бросили въ т ю р ь м у . По прош е
с т в іи  нѣсколькихъ дней сам ы е ненави
с т н ы е  изъ нихъ,, числомъ д евя т ь , были, 
казнены. Сей жребій палъ и на сы н а 
Х р и сто ф о в а , осьм й адц ати Л ѣ тн яго  юно*? 
ш у .

Въ сію м и н у т у  ч а с т ь  острова,/ на- 
ходивш аяся подъ в л а ст ію  ѵ К р и с т о ф а  , 
была, въ с о с т о я н іи  анархіи . Повсюду 
раздавалось н еи сто во е  восклицаніе: L i
berté , égalité . Бѣш еный Неіфъ, подобно 
м ногим ъ бѣлымъ С анкю лотам ъ и Д еска- 
мизадоса,мъ, при словѣ: égalité, думалъ о 
соверш енно равномъ правѣ на с о б с т в е н 
н о с т ь , грабилъ и расхищалъ,- гдѣ хЬ- 
тѣ л ъ . Никакой законъ • не обуздывалъ 
дикой, развращенной черни; всѣ призна
вали себя свободными и п ол н о вл астн ы -

4  .
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ми.— Прекрасныя п л ан т ац іи  Хрисійофо* 
Иы были о п усто ш е н ы , сахарны я мѣль- 
ницы  созж ен ы , магазины д о стал и сь  
въ добычу черни и увесел и тел ьн ы й  его 
замокъ Санъ-Суси в н у т р и  былъ разграб
ленъ и разоренъ.

Грабежи и всякаго рода своеволь
с т в а  б е зп р еп я т ст в ен н о  продолжались; 
Солѣе всего п отер п ѣ л и  п л ан т ац іи  и мы
зы, изъ коихъ р о гат ы й  с к о т ъ  былъ вы
гнанъ.— Сколь ни уж асн ы  были, сіи сце-г 
в ы , однако ч а с т о  происходили и сам ы я 
смѣш ны я я в л е н ія . Такъ, наприм ѣръ, 
здѣсь бѣжалъ полунагой Негръ въ пре-, 
красной, зо л о ты м ъ  п озум ен том ъ обши
т о й  шляпѣ съ пером ъ; т а м ъ  шелъ дру
гой босикомъ въ великолѣпномъ Гене
ральскомъ мундирѣ; т у т ъ  п р о с т а я  Не- 
грихвянка ш л а 'въ  шелковомъ п л ат ь ѣ  съ 
шлейфомъ, а т а м ъ  Негръ на узорчатой  
іцали велъ за собою осла — какъ побѣд
ны е тр о ф еи  гр аб е ж а .

ІМежду т е м ъ  П резидентъ Бойеръ, 
и зв ѣ стя сь  о всемъ случивш ем ся, дви
н улся  съ войскомъ около 1 5 .000  чело
вѣкъ. Не хо тѣ л и  п ови н о ваться  его при
казаніямъ . Всѣ Х рисш оф овы  Генералы
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приняли другія имена ; Герцогъ Марме
ладъ, главноначальствую щ ій, назвался Ге
нераломъ Ришардомъ. Однакожъ прежде, 
нежели могло о б р азоваться  новое пра
в и т е л ь с т в о  , Бойеръ п о д ступ и л ъ  къ 
городу. — По сем у случаю издана была 
къ народу слѣдующая п роклам ац ія: 

^Граждане сол д аты !
П р ав и т е л ь ст в о  и Генералы съ жи

вѣйшею р ад о ст ію  и т о р ж е с т в е н н о  объ
являю тъ , ч т о  въ Г а и т и  с у щ е с т в у е т ъ  
одно П р ав и т е л ь ст в о  и одна К о н с т и 
т у ц ія . Миръ заключенъ; н ѣ т ъ  войны 
между нами; воѣ Г а и т я н е  б р ат ья  и со
юзники; П резидентъ Бойеръ и его ар
мія скоро в с т у п я т ъ *  въ сей городъ, Что 
бы заклю чи ть съ нами союзъ и б р а т 
с т в о ;  п р и г о т о в ь т е с ь  п р и н я т ь  ихъ со 
всемъ во сто р го м ъ , сво й ствен н ы м ъ  ис
т и н н ы м ъ  Г а и т я н а м ъ .,,

Подписано: Роллэнъ, РишардЪ , и проч. 
По п р о ш еств ій  нѣсколькихъ дней 

Пр езидевтъ  Бойеръ в ст у п и л ъ  въ городъ 
съ большею п ы ш н о ст ію  и т о р ж е с т в о м ъ .

Онъ родомъ М ул атъ , малъ р о с т о м ъ  
и худощ авъ, получилъ первое в о с п и т а 
ніе. во ф р ан ц іи  и по возвращеніи своемъ



lïa  Cm. Домингд , былъ Секретарем ъ у  
П етіо н а. Овладѣвъ городомъ, т о т ч а с ъ  
возврати лъ  онъ свободу Гж ѣ^Христоф ъ 
и обѣимъ ея дочерямъ, к о т о р ы я  п ото м ъ  
о тп р ави л и сь  въ П о р тъ > о - Прэнсъ , а 
ошцзуда въ Англію .

Генералы и Офицеры весьм а были 
недовольйы новымъ порядкомъ вещей; 
Боиеровы учрежденія не согласовались 
съ ихъ мнѣніемъ; с т р е м я с ь  сам и къ 
верховной вларті^, не тер п ѣ л и  они под
ч и н ен н о сти . По возстан овл ен ій  т и ш и 
ны  и порядка во всей с т р а н ѣ , І^ойеръ 
назначивъ Генерала Манера, одного Не
гр а , Комендантом ъ города Капа и воз
в р а т и л ся  въ Портъ-о-Прэысъ, свою ре
зиденцію. Между т е м ъ  Рищардъ и Ромэнь 
производили ицш риги п р о т и в ъ  Бойеро- 
выхъ учрежденій. Пользуясь его о т с у т 
с т в іе м ъ  , рѣщ йдись они освободишься 
огпъ принуж денія, ограничивавш аго ихъ 
вл астол ю б іе. Ч т о  бы п р и в е с т и  свой 
іьлакъ въ дѣ й ство  и объяви ть себя вла
дѣтелям и, п р и готови л и  они новое воз
мущ еніе, к о т о р о е  27 ф евр ал я  1821 года 
вспы хнуло со^всемъ н е и ст о в ст в о м ъ  разъч 
яренной черни.
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Въ э т о  Бремя находился я въ Gona- 
vais; было воскресенье: т о гд а  неожидан* 
но р асп р о стр ан и л ся  ві» городѣ слухъ, 
ч т о  въ Plaine de l ’^rtobonite произошло 
возмущ еніе и всѣ бѣлые и разноЩвѣш- 
ные преданы с м е р т и . Къ сч а ст ію  э т о  
была одна п у с т а я  молва. Около полудня 
н ѣ котор ы е Негры для забавы, или, мо
ж е т ъ  б ы т ь , по условленном у знак^у сдѣ
лали нѣсколько руж ейны хъ вы стр ѣ л овъ  
неподалеку о т ъ  ры нка. Т у т ъ  поднялась 
с у м а т о х а : каждый то р о п и л ся  с п а с а т ь  
ж изнь свою; поселяне бѣжали изъ горо
да и бросали все, ч т о  для нихъ не т а к ъ  
было нуж но. М ужчины брались за о£>ут- 
ж іе и всѣ колебались безп окой ством ъ  
и с т р а х о м ъ .К о м е н д а н т ъ  ф р ан ц й ск а  
разъѣзжалъ со сви т о ю  по улицамъ, с т а 
раясь к р о т к и м и  словами усп окои ш ь 
бѣгущихъ. “ Все вздоръ , не б о й те сь  Ни
ч его !,,—- кричалъ онъ. Тогдд н ѣ к о то р ы я  
Н егри тян ки  медлѣнными и робкими 
ш агам и возврати ли сь на рынокъ и Спо
к о й ст в іе  было возстан овл ен о   ̂ какъ 
вдругъ къ вечеру произошло новое см я
т е н іе .  Барабанны й бой созывалъ бран* 
нолюбивыхъ на рынокъ, какъ на сборное



м ѣ с т о  ;* т о л ц ы  вооруж енны хъ Негронъ 
с т е к а л и с ь  ошвсюду и окруж или поро- 
ховы й магазинъ. Эхо п овто р ял о  неио 
т о в ы й  крикъ буйной черни, и все воз
вѣщало возобновленіе недавно происхо
дившихъ плачевныхъ сценъ.

По с м е р т и  Х р и ст о ф а  и по дости 
ж еніи Боейромъ вліянія на сію часть 
о ст р о в а , многіе к уп ц ы , ремесленники 
и р або тн и ки  —  по большой ч а с т и  раз
н о ц в ѣ т н ы е — переселились изъ П орть- 
о -П р эы са въ сѣверную  облаеш ь въ на
деждѣ п о п р а в и т ь  свое с о ст о я н іе . Симъ- 
т о  людямъ приказалъ объявишь Комен
д а н т ъ , заботи вш ій ся  о ихъ безопасна« 
с т и ,  ч т о  бы они на другую ночь бѣжа* 
ли на корабли. Можно п р е д с т а в и т ь  се
бѣ, какая с у м а т о х а  происходцла на бе
регу, куда стр ем и л и сь  всѣ-, непринадле- 
ж авш іе къ роду черныхъ .. К art и та н ы , 
ст о я в ш іе  въ гавани Е вропей ски хъ  ко
раблей, выслали свои б о т ы  къ берегу 
для п р и н я тія  н есч астн ы хъ  , искавш ихъ 
своего спасенія, к о т о р ы е  бросались въ 
нихъ со своими п о ж и т к а м и , и сп уган 
ными женами и плачущ ими дѣ тьм и . 
Каждая м и н у т а  грозила опасн о стію ,
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чтобъ не подошла т о л п а  кровожадныхъ 
в о зм у т и т е л е й  и не принесла въ ж е р т 
ву своей я р о с т и  сихъ бѣдныхъ, безза
щ и тн ы хъ  людей*

Подобна бурѣ вооруж енны е Негры 
уст р ем и л и сь  изъ Plaine  ̂de l ’Artobonite въ 
городъ, р асп р о ст р ан я я  повсюду с т р а х ъ  
и уж асъ, ч т о  бы н а п а с т ь  въ расплохъ 
на гарнизонъ, с о с т о я в ш ій  подъ в л а ст ію  
Бойера.

Между т е м ъ  н а ст у п и л а  ночь; п у 
шечный вы стр ѣ л ъ  далъ знакъ къ н ап а
денію; н еп осредствен н о за гаемъ ули ц ы  
покры лись т о л п а м и  Негровъ, пули с в и 
с т а л и  въ воздухѣ и восклицанія: vive le 
general Richard, vive le générai * Romain! 
раздавались во всѣхъ концахъ.

Въ продолженіе сихъ сценъ я ожи
далъ корабельнаго. К ап и тан а, о ст а в а в 
ш агося еще въ городѣ, на берегу, и на- 
скуча долгимъ, т щ е т н ы м ъ  ожиданіемъ^ 
к о т о р о е  по тогдаш н и м ъ  о б с т о я т е л ь 
ст в а м ъ  сопряжено было съ о п асн о ст ію , 
рѣшился и д ти  въ свою к в а р т и р у , ч т о  
бы спасш и  свои вещи, надѣясь, по воз
вращеніи, н а й т и  К ап и т ан а  съ б о том ъ  
и о тп р ави ш ься  на корабль. Благополуч



но д о сти гъ  я своего дома; но на дорогѣ 
къ берегу, караульны е меня много разъ 
окликали своимъ: ça qui la.— Blanc etran
ger, отвѣчалъ  я; на ч т о  они возражали: 
passez. —  Ко мнѣ п р и с т а л о  двое Англи
чанъ , к о т о р ы е ' т а к ж е  намѣревались 
с ѣ с т ь  на корабль; однакржь опасность 
ум н ож ал ась съ каждымъ ш агом ъ. Со' 
всѣхъ ст о р о н ъ  кричали намъ: tournez, 
tournez, blanc*, on pas capable pas'ser ci la! 
(Назадъ, назадъ, бѣлые! здѣсь не пройдете.)
.—Намъ нельзя было и д т и  далѣе и благо
разум іе заставл ял о  , и с к а т ь  безопасно
с т и .  З а  нѣсколько шаговъ впереди ст о 
ялъ домъ Англичанина, гдѣ мы  нашли 
убѣжиіце. Хозяинъ вооружилъ своихъ 
черныхъ слугъ и п о став и л ъ  ихъ- у две
рей, ч т о  бы> по крайней мѣрѣ з а щ и т и т ь  
себя о т ъ  нападенія хищной черни. Здѣсь 
провели мы уж асн ую  ночь.

Всякое соп роти влен іе не большаго 
гарнизона, оставл ен н аго  Бойеромъ, бы
ло бы , напрасно; почему онъ положилъ 
оружіе и в м ѣ стѣ  съ К ом ендантом ъ фран- 
цискою  отправленъ въ П ортъ -о  - Прайсъ 
Военноплѣннымъ.

По у т р  у  по возстан овл ен іи  спокои-;
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Ьшвія , о ст ав и в ъ  свое убѣжищ е, м ы  у- 
видѣли сл ѣ д ствіе  происходивш ихъ ночью 
уж асн ы хъ  сценъ. Здѣсь .м уж ъ и скалъ, 
своей ж ены , т а м ъ  роди тели  дѣ тей  сво- 
и х ъ ; здѣсь разруш енное здан іе , щ амъ 
разбросанные пож иш ки-гнр к т о  м о ж ет ъ  
о п и с а т ь  всѣ плачевныя к а р т и н ы ?  од* 
нимъ словомъ, кромѣ домовъ Англичанъ 
и т ѣ х ъ , к о т о р ы е  принадлежали- ж и т е *  
лямъ города при Х р и с т о ф ѣ , ни одно 
ж илищ е новыхъ поселенцевъ не пощ а- 
жено было б ун т о вщ и к ам и ;

Т у т ъ  узналъ я, ч т о  К ап и тан ъ  С м а р т ѣ  
находился со своимъ б о то м ъ  й 6 воору- 
ж енны м и м а т р о са м и  на берегу, вѣ Око
пахъ. Корабль, его, какъ и всѣ прочіе въ 
гаваниs были наполнены бѣглецами, ко
т о р ы е  на судахъ имѣли удобное при* 
ст ан и щ е .

Здѣсь к с т а т и  ск аж у  нѣсколько Словъ 
объ у ч а с т и  т ѣ х ъ  а р т и с т о в ъ  и рем е
сленниковъ, к о т о р ы е  въ надеждѣ попра
виш ь свое со ст о я н іе , по приглаш енію  
Х р и с т о ф а , о ст ав и л и  Е вр о п у  и прибы
ли въ Г а и т и .—- Между сим и находился 
н ѣ к т о  г***, съ к о т о р ы м ъ  я познакомил* 
ся  въ Капѣ; онъ служ илъ въ. арміи,

5



вышелъ въ о т с т а в к у  и приѣхалъ туда, 
ч т о  бы п р ед л о ж и ть свои усл уги  Хри- 
с т о ф у . Сей послѣдній поручилъ ему 
т р уд н ую  д о л ж н о сть ; обучащь грубыхъ 
Н егров! экзерциціи. Съ о хо то ю  и вели
чайшимъ напряж еніемъ подвергалъ себя 
Г*** всѣмъ т я г о с т я м ъ , к о т о р ы я  дѣла
ю т ъ  военную сл уж б у п о ч т и  несносною 
въ ж аркихъ тр о п и ч еск и хъ  стр ан ахъ , 
гдѣ всякое тѣ л есн о е  движеніе, подъ па
лящимъ зноемъ солнца, у т о м л я е т ъ  чег 
ловѣка до и сто щ ен ія . Сверхъ т о г о  онъ 
долженъ былъ о б уч ать  Европейской  т а к 
т и к ѣ  йолодаго Наслѣднаго Принца Ген
риха Х р ы сто ф а; н е см о т р я  на т о  онъ 
проводилъ сам ы е бѣдственны е дни; ибо 
никогда не получалъ жалованья, а т о л ь 
ко иногда нѣсколько мѣш ковъ кофе—вѣ 
награду за всѣ т р у д ы  свои. При в се м ! 
т о м ъ  принадлежалъ онъ къ числу т ѣ хъ , 
къ к о т о р ы м ъ  Х р и ст о ф ъ  имѣлъ особен
ное располож еніе, узнавъ печальнымъ 
о п ы то м ъ , чего мож но было о ж и д ат ь  на 
будущее время, г**’* вознамѣрился про
с и т ь  увольн ен ія , и о с т а в и т ь  Г а и т и . 
Сначала долгое время удерживали его 
обѣщаніями , даже подавали е м у  нѣко-
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іпорую надежду на исполненіе его жела
нія , т а к ъ  ч т о  онъ соисемъ было со
брался въ Е вр о п у на небольшомъ купе
ческомъ суднѣ; но какимъ пораж енъ 
былъ онъ изумленіемъ, когда Хрисш офъ 
наконецъ объявилъ ем у : vous ne quitterez 
jamais mon is le , (Вы никогда отсю да не 
п о ѣ д е т е ). Т щ етн о с т а р а л с я  Г“ * полу
ч и т ь  у  Хрисш оф а аудіенцію; съ о тч ая 
ніемъ см отр ѣл ъ  онъ съ м орскаго бе-ре* 
га въ слѣдъ кораблю, на ко то р о м ъ  ду
малъ прежде о т п р а в и т ь с я  въ свое о т е 
ч еств о  и к о т о р ы й  л етѣ лъ  на всѣхъ п а
русахъ, пока наконецъ скры лся изъ глазъ 
его, омраченныхъ горрстію.т— Согбенный 
подъ т я ж е с т ію  своего рока, вскорѣ за
немогъ онъ и умеръ.-^По просьбѣ сы на 
Х р и с т о ф о в а , погребли его со всѣми 
воинским и п оч естям и . Когда опускали  
гробъ, въ могилу, т о  сол даты , коихъ 
былъ онъ учи телем ъ, с х в а т и л и  ш ляпу 
и ш пагу его и продали за дорогую цѣ
н у .—Другой н есч астн ы й  товарищ ъ
былъ ж ивописецъ Онъ имѣлъ о т ъ/
Х р й с т о ф а  безпрестанную  р а б о т у , пи
салъ для него п о р т р е т ы , декор ац іи  
расписы валъ его к о м н а т ы , не получая



никакой п л а т ы . Когда же онъ усильнр 
просилъ оной, т о  давади ем у нѣсколько 
мѣшковъ кофе, и т о ,  когда Хрисшофъ 
былъ въ веселомъ располож еніи  духа. 
Впрочемъ ем у часш р безъ дальнихъ око
л и ч н о стей  о тк азы вал и  * Д аж е Англій
ск ій  Д о к тор ъ  Биршъ, к о т о р ы й  былъ 
в м ѣ ст ѣ  и А п текарем ъ , никогда не по
лучалъ денегъ ни за лѣченіе, ни за упо
тр ебл ен н ы е на т о  м ед и к ам ен ты , но 
одинъ т о л ьк о  кофе. Х р и с т о ф ъ  выбралъ 
сію  удобную р а с п л а т у  не огііъ н е д о с т а т 
ка въ наличныхъ деньгахъ: ибо по. смер
т и  его въ .казнѣ, хранивш ейся въ Ген
риховой ц итадели , найдено было около 
520 милліоновъ И спанскихъ талеровъ, 
изъ к о т о р ы хъ  однако с ѣ м е й ст в у  его 
ничего це дортадось, Сія значительная 
сум м а не покаж ещ ря увеличенною, если 
р асч и сл и ть , какое м н о ж ество  сахару, 
кофе, индиго, хл оп ч атой  бумаги, какаго 
и проч. продавалъ онъ со своихъ план
т а ц ій ; $акую  большую пош лину нала
галъ Hâ Привозимые и вывозимые т о 
вары #) и какъ сверхъ шрго угн етал ъ

#) Напр. 6 Испанскихъ талеровъ съ бр-і 
енка французской водки,.



народъ и позволялъ себѣ всякаго род* 
дриш ѣсненія. Тогда во всемъ Г а и т и  но- 
силен слу»ъ, б уд то  Х р и сто ф ъ  думалъ 
сими накопленными сокровищ ами скло
н и т ь  ф ранцію  о т к а з а т ь с я  о т ъ  о с т р о 
ва4 и п р и зн ать  его независимымъ вла
дѣтелем ъ онаго.— Бывш ій п ан еги р и стъ

ч

Х р и сто ф а , Розье, .иридворньгй его п о этъ , 
по с м е р т и  своего п р о т е к т о р а  вдругъ 
перемѣнилъ шонъ : я познакомился съ 
нимъ въ Капѣ и получилъ о т ъ  него м н о
гія, важ ныя и звѣ стія  к асател ьн о  новѣй
шей и сто р іи  о ст р о в а . Онъ описывалъ 
хар ак т ер ъ  т и р а н а  совершенно другими 
краскам и  и о тк р о вен н о  признавался 
мнѣ, какъ ж е с т о к о  и безчеловѣчно по
с т у п а л ъ  Х р и сто ф ъ  съ бѣлыми и разно
ц вѣ тн ы м и . Прибывшіе изъ Е вропы  
худож ники находились въ С ан ъ -С уси , 
какъ бы въ плѣн у; н и к т о  не смѣлъ вы
ѣ х а т ь  отсю да; за Ию и ни одинъ бѣлый, 
не бывщій въ его службѣ, не осмѣливал
ся д о й ти  къ сем у м ѣ с т у . Почли бы "за 
п р еступ л ен іе , если бы " к т о  покусился 
со о б щ и ть  въ Е вр о п у о своемъ полож е
ніи .— Т щ етн о  многіе тр ебовал и  уволь
ненія ; за ними см о тр ѣ л и  Аргусовыми



глазаіци, ч т о  бы л и ш и т ь  ихъ всякаго 
случая уск о л ьзн уть  на корабль. — Та
кимъ образомъ большая ч а с т ь  изъ нихъ 
сдѣлалась ж ер тво ю  бѣдности, или добы
чею непривычнаго к л и м а т а . Подозрѣ
ваемы е ж е въ малѣйшемъ проступкѣ 
влачили бѣдственную  жизнь свою въ 
тем н й ц ѣ . Такая награда достал ась  въ, 
удѣлъ а р х и т е к т о р у  за многолѣтній, 
важ ныя услуги , п о т о м у  ч т о  у  него най
дены были рисунокъ Генриховой ц и т а 
дели 'и  записная книж ка, въ которой 
онъ описывалъ судьбу свою во время 
пребыванія въ Г а и т и . В ѣ р о ятн о  сей 
бѣднякъ ласкалъ себя надеждою, что 
благоприятны й  случай приведетъ его 
нѣкогда въ о т е ч е с т в о , гдѣ онъ повѣ
ствован іем ъ  о своихъ ' несч_астныхъ 
приключеніяхъ могъ п р ед охр ан и ть сво
ихъ , согражданъ о т ъ  ослѣпленія не о- 
б ол ы ц аться  пы ш н ы м и  обѣщаніями чер
наго т и р а н а . Е го  с х в а т и л и — и .бросили 
въ уж асн ую , подземную т е м н и ц у , въ 
Forte Royale, гдѣ онъ окончилъ жизнь 
въ м учительны хъ стр ад ан іяхъ ; въ чемъ 
уж е предш ествовали ем у многія, подоб
ныя ж е р т в ы  безчеловѣчія Х р и сш о ф а.
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Въ п осл ѣ дствіе  времени Бойеръ в т о *  
рично п од ступ и л ъ  къ Капу и покорилъ 
оный со всею стр ан ою , наказавъ началь
никовъ заговора.

Нынѣ уп р авл яетъ  Бойеръ половиною 
о ст р о в а , состоявш ею  подъ в л а ст ію  Хри- 
слюфа, п о с т у п а е т ъ  съ бѣлыми и разно
ц вѣ тн ы м и  человѣколюбиво и вообще 
о т л и ч а е т с я  о т ъ  своего предш ествен
ника благороднѣйшимъ хар а к т е р о м ъ .

Б. ПолощоеЪ,

Ш Ѵ И Ѵ И А М / Ѵ Ѵ І



ПЕРЕПИСКА ГЕНЕРАЛА МДЮРА ДЕГЕШ 
НИНА»

( Продолженіе,)

X V I »

ВСЕМИЛОСТИВѢЙШІЙ йащъ ИМПЕРА- 
ТОРЪ!

ВАШ ЕМ У ВЕЛ И Ч ЕС ТВу всенижайше 

доношу:

Прошедшаго О ктября 26 числа по
лучилъ я вѣдом ость изъ Е катер и н б ур 
га изъ Сибирскаго Оберъ- Берг - ам та, 
ч т о  Козачья орда в ст у п и л а  чрезъ Баш
кирскія жйлиіца близь заводовъ и сло
бодъ Е к атер и н б ур гск аго  вѣдом ства, и 
Баш кирцевъ бью тъ и въ полонъ берушъ, 
а хлѣбъ и сѣна и ю р т ы  ихъ ж гу т ъ , и 
Баш кирцы  вы ѣзж аю тъ о т ъ  нападенія 
ихъ Козачей орды въ Р усскія  слободы, 
въ Б агар я т ск ую  и въ прочія, съ женами 
и съ дѣ тьм и  , так о ж ь. и раненыхъ вы
в о зя т ъ  съ собою, а Ханъ самъ с т о и т ъ  
при Озерѣ увелкѣ и п о сы л аетѣ  о т ъ  се
бя Козачей орды человѣкъ по п я т и  со т ъ , 
и  по т ы с я ч ѣ , и больше и меньш е, вь
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разныя в б л о ст и ; а сколько у него вСе4- 
го войска, о т о м ѣ  не и звѣ стн о , а к о т о 
рые Р усскіе  полоненики. вы ходятъ  о т ъ  
нихъ Козачей орды и сказы ваю тъ , ч т о -  
де Козачья орда говор ятъ : съ войною-де 
на Р усскія  жилиіца и д т и  не х о т я т ъ *  
но на Баш кирцовъ.

И т о г о ж ь  числа ѣздилъ Я къ Соли-* 
кам ской  и говорилъ съ Господиномъ 
Сибирскимъ Губер н атор ом ъ , чтобъ  онъ 
имѣлъ въ Сибири о с т о р о ж н о с т ь , а имен4* 
но: по рубеж ам ъ, о т к у д а  оная Козачья 
орда нападаетъ* понеж е оному безпокой-* 
ном у народу въ т о м ъ  в ѣ р и т ь  не для 
чего, ч т о  они говор ятъ , что-де на Р у с 
скихъ съ войною н ей дутъ , а образцы 
е с т ь  довольно, ч т о  всякой годъ Р усски хъ  
разоряю тъ и въ полонъ б е р у т ъ /

И ежели бы Богъ Сибири не хранилъ, 
т о б ъ  оные варвары  могли и всю Сибирь 
безъ п о м ѣ ш а т е л ь с т в а  имъ р азо р и ть  и 
въ Тобольскъ въ ѣхать: понеж е крѣпо
с т и  плохи, а солдатовъ гарнизонныхъ 
въ Трбольскѣ за расходомъ малое число, 
а именно: по т а б е л и  о т ъ  него Господи
на Г уб ер н ато р а  п я т ь  с о т ъ  девяносто' 
одинъ человѣкъ, а Д рагунской Парфенть--

6



ева полкъ, к о т о р ы й  ж и в е т ъ  на рубежѣ 
около Царева городища, оный полкъ въ 
самомъ худомъ порядкѣ с о с т о и т ъ  безъ 
Офицеровъ.

Онъ Господинъ Губер н атор ъ  тогож ь 
числа отп р ави л ъ  въ Тобольскъ курьера, 
ч тоб ъ  т а м о  собранъ полкъ , которы й  
въ расходѣ, и б ы т ь  ео всякой о ст о р о ж 
н о с т и  опіъ Козачьей орды, т а к о ж ь  и 
П арф ентьева драгунском у полку велѣлъ 
б ы т ь  въ г о т о в н о с т и  , т а к о ж ь  число и 
сл уж и тел ей  Маіора, ч то б ъ  шли съ тем ъ  
вЪішеііисаннымъ п ѣ хо тн ы м ъ  полкомъ.

О чемъ ВАШ ЕМУ ИМПЕРАТОРСКОМУ 
ВЕЛИ ЧЕСТВУ въ прошломъ 172З году пи
салъ и Военной Коллегіи доносилъ, и 
мнѣніе свое п редставл ялъ ; однакожь и 
нынѣ еще объ ономъ мнѣніе свое объ
являю при семъ, к о т о р о е  мнѣніе Госпо
дину Г уб ер н атор у объявлено, и онъ Гу
бернаторъ  заблаго принялъ и разсуж 
далъ: х о т я  можно разсыпанныя деревни 
со б р ать  въ одно м ѣ с т о  и п о се л и т ь  по 
рубеж у большими слободами, и ихъ крѣ» 
п и т ь ; однакожь-де за неимѣніемъ доволь
наго числа полковъ м о гу т ъ  н еп р и я тел и  
и промеж ь слободы в н у т р ь  Сибирскую 
въ ѣ хать  и р азор ять.
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При т о м ъ  же онъ мнѣ говорилъ, 
ч т о  онъ и м ѣ етъ  указъ , чтобъ  ему еіце 
полкъ н абр ать  изъ Козаковъ, изъ Козачь- 
ихъ дѣ тей  и прочихъ; а т ѣ . уж е Козаки, 
Козачьи д ѣ ти  написаны  въ переписи 
сви д ѣ т ел ьст в а  душъ въ посадъ и во 
к р е ст ья н е , и изъ разкладки подуш ныхъ 
денегъ вы клю чать не велѣно; а ч т о  во 
оный полкъ надобно, никого и ничего 
н ѣ т ъ , а к о т о р ы е  р е к р у т ы  е с т ь  въ То
больскѣ излишни, сь т ы с я ч у  человѣкъ и 
больше, оныхъ велѣно по ук азу  в ы с л а т ь  
ем у къ Москвѣ.

А мое Генерала Маіора ниж айш ее 
мнѣніе.

О тъ  Чюсовой по рубеж у до Ишима 
изъ Тары е с т ь  не мало жилья Русски хъ  
слободъ и деревень, о т ъ  слободы до ело-, 
боды въ разныхъ разстоян іяхъ , в е р с т ъ  
по двадцати , по т р и д ц а т и , и больше и 
меньш е, о т ъ  Е к атер и н б ур га  до Ишима 
вдоль по рубеж у оными слободами, на
примѣръ ш е с т ь  с о т ъ  вер стъ , а о т ъ  
Ишима до Тары ш е с т ь  с о т ъ  ж е , а съ 
разсы панны я деревни, к о т о р ы я  около 
т ѣ х ъ  слободъ, оныя н ад л еж и тъ  со б р ать  
и за се л и т ь  къ большимъ слободамъ и



Сдѣлать кругомъ ф ор ти ф и к ац іи  и по
с т ав и ш ь  понѣскольку пуш екъ, шакожде 
д а т ь  м уж икам ъ, к о т о р ы е  ж и т ь  будутъ 
въ т ѣ х ъ  к р ѣ п о стяхъ , ружье и велѣть 
о б ув а т ь  ихъ въ п р о ст о е  время, чтобъ 
они умѣли руж ьемъ владѣть, какъ въ 
Германіи е с т ь  ланд-милиція, и моглибъ 
въ нужное время сам и к р ѣ п о ст и  охра
н я т ь .

А между т ѣ м и  слободами опредѣ
лишь т р и  полка Д рагунскихъ съ добры
ми Оберъ и унщ еръ-офицсры , гдѣ при
с т о й н о  для обороны, и въ п р и стой н ы хъ  
м ѣ с т а х ъ  п о с т а в и т ь  м аяки, и во время 
т р е в о ги  шѣ маяки заж и гать , ч тоб ъ  нр 
всем у рубеж у о т ъ  Чюсовой. до Тары, 
и звѣ стн о  было, ч т о  н еп р и ятел и  е с т ь , 
и муж икибъ моглибъ съ цаш ень къ крѣ
п о с т и   ̂у б р а т ь с я  и б ы т ь  въ безопасно
с т и ,  шакол^ь, ч тоб ъ  могли драгунскіе 
полки со б р аться  и ч и н и т ь  оборону, 
гдѣ надлеж итъ.4

О тъ  собранія въ м ѣ ст о  разсы панны хъ 
деревень не великое разореніе к р е ст ь я 
намъ будетъ для т о г о , ч т о . оное рубеж 
ное м ѣ ст о  все ст е п н о е  и Богомъ даро
вана зеінлд хлѣбородна, и гдѣ ни е с т ^
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поселиш ься, шугпъ и хлѣбъ родит с я , и 
п ахо тн ы хъ  м ѣ ст ъ  вездѣ довольно, и 
можно бы по рубеж у х о т я  миліонъ 
душъ поселиш ь изъ оныхъ дальнихъ, т ѣ 
сны хъ м ѣ с т ъ , гдѣ хлѣба мало р о д и тся .

Оныя кр ѣ п ости  м о г у т ъ  п о с т р о и т ь  
драгуны и муж ики въ удобныя, несгдрад- 
ныя времена съ малымъ у б ы т к о м ъ .

И ежели вышеозначенный рубежъ 
въ т а к о м ъ  охраненіи будетъ, т о  я мню, 
ч т о  варвары не т а к ъ  с т а н у т ъ  свою 
волю и сп о л н я ть  и народъ к р ест ья н ск ій  
ВАШЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛ И ЧЕ
СТВА о хр ан я ться  м о гу т ъ  о т ъ  полону 
въ Козачью орду въ вѣчную варварскую  
р а б о т у  , и они п о т о м ъ  не см ѣ ю тъ  
в н у т р ь  Сибири промежъ к р ѣ п о сти  в с т у 
п а т ь , оцасая себѣ о т ъ  драгунъ вреда.

Сіе мнѣніе и представленіе иной 
м о ж етъ  р азсуд и ть  и ун и чтож и ш ь, буд
т о  оные варвары не всякой годъ при- 
ѣзж аю тъ и разоряю тъ урывомъ, и не- 
медлѣнно о п я т ь  въ с т е п ь  въ свои ж и
лища уѣзж аю тъ. Однакожъ ежели имъ 
не всякой Годъ уд аваться  будетъ  и не 
увидятъ никакой обороны и помѣш а
т е л ь с т в а  имъ н ѣ тъ ; т о  они м о гут ъ  и



смѣлѣе въ ѣ зж ать далѣ въ Русскія  сло
боды и р азо р ять  и т у т ъ  сел и ться  въ 
союзѣ съ т ѣ м и , у к о т о р ы х ъ  ноздри по
р о т ы  , а д о т о м ъ  изъ Сибири не очень 
скоро ихъ выж ивеш ь для т о г о , что 
чрезъ рубежъ, к о т о р ы й  оптъ Руси по 
Камѣ чрезмѣру т р у д н о  въ Сибирь вешу» 
п и т ь , ибо дороги плохи и нечищены, и 
п асаж и  причинны и крѣпки; т о  какъ 
п р о віан тъ  съ собой провезеш ь, піакожь 
и чрезъ другіе край проѣздъ труденъ.

Я всеконечно ВАШ ЕМ У ИМПЕРАТОР
СКОМУ ВЕЛИЧЕСТВУ правдою доношу, 
ч т о  полкъ н аб р ать  не изъ кого: поне
же дворяне и КозачьО д ѣ ти  всѣ написа
ны въ посадъ, о чемъ я довольно извѣ
с т е н ъ , ибо въ т ѣ х ъ  краяхъ былъ; а еже
ли х о т я  самою  крайнею нуждою, и на
б р а т ь , т о  никого для нужнѣйш ихъ ВА
Ш ЕГО ВЕЛИЧЕСТВА посы локъ не о ст а 
н е т с я .

При заключеніи сей п о ч т ы , прибылъ 
изъ Е к атер и н б ур га  курьеръ съ вѣдб- 
змостыо, ч т о  Козачья орда въ свои жи
лища возврати лась, а ВАШЕГО ВЕЛИ-
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ЧЕСТВА кресгпьяномъ никакого вреда 
не учинили, кромѣ Баш кирцам ъ.

Пы, скорЪ.
1 1  Ноября 119.1 гор'Сь.

m  VWVWVWVW

НА ОТЪѢЗДЪ СЕСТРѢ.

П ростите, мила г̂ сестрица!
Васъ др уж б а б ъ  родинѣ з о в е т ъ .  

Назавгпрѣ ясная денница,
Меня не прежняго найдетъ!

ж

Вы радость сердца унесете:
Она какъ быстрый еонъ пройдетъ!
Вы счастье прежнее найдете!
А мнѣ?...чего желать впередъ?

*

Запасъ надежды истощ ится 
Тоскою раннѣй для меня,
И никогда не озарится 
Спокойствіемъ душа моя!

*

Лишенный вдругъ сестры и друга, 
Привыкшій« счастіемъ дышать,
Л научусь, въ часы досуга 
Ничтожность жизни понимать. *

*



И что мнѣ будущность златая? 
Опа надеждъ не возвратитъ.
И время, быстро пролетая,
Съ мечтой и жизнь мою умчитъ/

Н  —  й С —  ед*

1/ѴѴѵѴѴѴѴѴ»/Ѵг V t/V

П Ѣ С Н Я .

Какъ друга равнодушный взоръ,
Какъ грусть разстроенныхъ свиданій, 
Какъ нѣжной матери укоръ,
Какъ Стонъ болѣзненныхъ страданій, 

Томитъ меня тоска!
*

Какъ обрученные-—‘ вѣнца,
Какъ узники — освобожденья,
Какъ безнадежный — дней конца,- 
Какъ осужденные — прощенья ,

Я утѣшенья жду.
*

Но не видать отрады мнѣ 
Какъ солнца яснаго слѣпому,
Какъ истребленнаго въ огнѣ,
Какъ сладкихъ сновъ убійцѣ злому — 

Страдать вотъ мой удѣлъ!

Н . КрюковЪé
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О КАРТИНѢ ДОМИНИКЕНЯ.

Между изящнѣйшими произведеніями 
^Кивописи, у цѣлѣйшими отъ сокрушитель
ныхъ ударовъ Революціи и нашедшими вто
рое отечество въ нашей столицѣ, заслужи
ваетъ удивленіе картина Домииикеня, изо
бражающая С в. Іо а н н а  Б о го сл о ва , обогатцаю- 
щая нынѣ' собраніе Его Высокопревосходи
тельства Господина Нарышкина, Оберъ-Егер- 
мейстера Его И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в а  

* ) . Надѣемся доставить удовольствіе чита
телямъ нашимѣ, подавъ имъ возможность 
судить о достоинствѣ сего удивительного 
.творенія, по описанію сколь блистательно
му, столь и вѣрному, сдѣланному однимъ изъ 
просвѣщеннѣйшихъ цѣнителей изящныхъ й- 
скуссгавъ, въ письмѣ, изъ коего слѣдуетъ 
здѣсь извлеченіе:

Съ какимъ великолѣпіемъ и вкусомъ 
отдѣланъ и убранъ домъ Его Высокопревос
ходительства Д. Л.? Нарышкина! Но самое 
лучшее украшеніе онаго, безъ сомнѣнія, со
ставляетъ эта удивительная картина До- 
миникеня, хотя въ галлереѣ и въ прочихъ 
комнатахъ сего знаменитаго нашего вельмо
жи много превосходныхъ картинъ славныхъ 
мастеровъ. И з д . Б л а г .

7



С(С в. Іоаннъ величественно возводитъ 
взоры къ Небу; созерцаніе изображается на 
благородномъ челѣ его; дѣвственная откро
венность Освѣщаетъ его; онъ лучезаренъ, ci-* 
летъ достоинствомъ, являющимъ искрен
ность его благоговѣнія и величіе его мыслей. 
Мучительныя страсти  не возмущаютъ серд
ца юнаго Богослова; вся нѣжность души и 
кротость нрЯЕа, явленныя имъ въ своихъ 
Посланіяхъ и въ продолженіе Апостольства, 
начертаны на лицѣ его, истинно ангельскомъ, 
равно какъ и т а  возвышенность генія, ша 
сила выразительности, которыя показалъ 
онъ въ своемъ Евангеліи и Апокалипсисѣ. 
Какъ счастливо соединяются черты на ли- 
ч ѣ возлюбленнаго ученика Іисусова! Какъ 
выражаютъ онѣ движеніе его души, и даютъ 
взору, положенію его, отличныя формы/ Отъ 
подбородка его, едва покрытаго легкимъ пу
хомъ, до саіѵщй верхней части сей головы, 
восхитительной по красотѣ, все поражаетъ 
и вселяетъ удивленіе. Глаза его, одушевлен
ные божественнымъ огнемъ, блистаютъ отъ 
восторга ; писатель Откровенія слушаетъ; 
Онъ внимателенъ ко гласу Учителя своего; 
книга Откровеній огпг.ерзста, правымъ ука
зательнымъ перстомъ показываетъ онъ на 
исписанныя страницы оной, мржду темъ Дру
гою рукою облокотившись на столъ, гдѣ 
стоитъ  сосудъ, изъ котораго изиикйетъ



крылатый змѣй, развертываетъ оііъ сви
токъ, на коемъ начертано будущее.,,

‘ 'Удивляюсь въ сей картинѣ всѣмъ у- 
слЬвіямъ, требуемымъ Живописью, и отдаю 
справедливость дарованію, исполнившему о-' 
ныя съ гполикимъ совершенствомъ, что пред- 
метъ не мо?кешъ ни на минуту оставаться 
нерѣшеннымъ, и чпго мысль объясняется 
тѣлодвиженіемъ. Геній Доминикеня откры
вается’ здѣсь во всемъ блескѣ. Толькоі вдох
новенный могъ • привести предметъ свой въ  ̂
т о т ъ  ясный порядокъ, каковой Горацій тр е
буетъ для Поэзіи, и который не менѣе ну  ̂
женъ для .Живописи• Истина, согласіе, зани
мательность, все здѣсь находится; но осо
бенно выразительность , сія существенная 
чаешь въ подражательныхъ искусствахъ, 
внушаемая одною природою й облагоражи
ваемая искусствомъ. Орелъ, символъ Еван
гелиста (вверху картины), несущій перо въ 
своемъ носу, довершаетъ здѣсь торжество 
и скусства.,,

“ Т ы  знаешь, мой другъ, какъ рѣдко мож
но найти въ сохранности картину Италі- 
янекой школы: сіе качество находится здѣсь 
во всемъ совершенствѣ; изящное произведе
ніе, о которомъ шебѣ говорю, нетлѣнно, не- 
ловреждено-у. чисто какъ и самый Еванге
листъ. Всеразрушающее время, пораженное 
удивленіемъ, кажется, для него остановило



Гибельное вліяніе свое. Надобцо ггтебѣ еще 
сказать нѣсколько словъ о прекрасномъ вы- 
борѣ, превосходномъ вкусѣ и простотѣ о- 
дежды, скрывающей наготу безъ утаенія 
формъ, и о замысловатрмъ образѣ, какимъ 
живописецъ умѣлъ убрать златотемные во
лосы, лежащіе по плечамъ Св. Іоанна  ̂ волни
стыми кудрями. Сія червленная мантія, сія 
зеленая туника, сіи тщательно прибранные 
волосы доказываютъ, что Доминикень былъ 
не только превосходный живописецъ, но и 
образованный человѣкъ. Хотя сынъ Заведеевъ 
родился въ Виосаидѣ, однако же носилъ, по
добно Спасителю, совсемъ отпущенные во
лосы , и былъ какъ сердцемъ, такъ и по
ступками истинный Назарянинъ.,,

Сія прекрасная » картина, въ половину 
Природной величины, вьіЩиною въ 3 фута, 
шириною въ 2 ф ута 5 дюймовъ, принадле
жала нѣкогда къ гаЛлереѣ Герцога Орлеан- 
ска'го* и перешла о ттуд а  въ галлерею Г. 
фроманна, Совѣщника Регенства въ Ш туш - 
гардѣ; невзирая на высокую цѣну, за нее ему 
предложенную, никогда не хотѣлъ онъ у с т у 
пить ее; по смерти его досталась она пле* 
мяннику его Совѣтнику финансовъ Шгпок- 
майеру, отъ котораго куплена Его Высоко
превосходительствомъ Д. Л. Нарыцікинымъ. 
Она составляетъ нынѣ лучшее украшейіе 
драгоцѣннаго его собранія и приводитъ въ



восхищеніе всѣхъ знатоковъ. Искусство гра
вированія также обязано сей великолѣпной 
картинѣ однимъ изъ прекраснѣйшихъ своихъ 
произведеній; оно совершено Миллеромъ (сы
номъ), похищеннымъ смертію Нъ самомъ 
цвѣтѣ возраста, и увѣковѣчитъ память его.

СЪ Ф р а н ц у з с к а г о  П авелЪ  Л ковлевЪ .

Л/Ѵ» ѴМЧЛ1/ѴИМ1

Лнекдотбс о Наполеонѣ .

НаполеонЪ вЪ военйоліЪ цъилищЪ-

Въ то  время, какъ сей необыкновенный 
человѣкъ обучался еще в ъ  Королевскомъ Па
рижскомъ военномъ училищѣ, однажды под
вергъ его испытанію Генералъ, имѣвшій по
рученіе обозрѣть это заведеніе. Точные о т 
вѣты Наполеона удивили Генерала, Профес
соровъ училища и воспитанниковъ, соучени-

*) A n e c d o te s  su r N a p o lé o n , p u b liées p a r  Ir e 

la n d . F a r ts , 7G?3. Книга сія посвящена Г. Ире- 
ландомъ молодому Н аполеоиц, Герцогу Рейх- 
штадпіскому. Одно уж’е это заставляетъ по
дозрѣвать въ пристрастіи благороднаго Анг 
гличанина къ покойному Пустыннику Остро
ва Св. Елены. И зд* Б л .



б о б ъ  его * )  ; наконецъ предложили- ему слѣ
дующій вопросъ: “ что бы сдѣлали вы, нахо
дясь въ осадѣ при недостаткѣ въ съѣстныхъ 
припасахъ?,,— Это нисколько бы не затруд
нило меня до тѣхъ поръ, пока были бы пни 
у осаждающихъ—̂ отвѣчалъ молодый ученикъ,

,#.*Днимало не запинаясь j .

Л ц е р о .

Чрезъ нѣсколько времени послѣ того 
какъ Консульство стало управлять фран- 
ціекі вмѣсто Директоріи , Бонапартъ 
предложилъ сотоварищамъ своимъ оставить 
занимаемый ими тогда Люксембургскій дво
рецъ и перейти въ Лувръ. Аббатъ Сіэйсъ, 
находившійся т у т ъ , вскричалъ:

‘ ‘Какъ! Консулы хо тя тъ  ж ить во двор
цѣ щи рана?,,

—Еслибъ я былъ Людовикомь Х К І-ска
залъ Бонапартъ сухо и тономъ,'выражав
шимъ чувствованія, начинавшія уже господ
ство на тѣ къ его душѣ - то  былъ бы еще 
Королемъ; а еслибъ долженъ быль служить 
обѣдню, то  и теперь бы еще служилъ ее.—

*) Слѣдовательно Процессоры ,и соуче
ники Наполеона не обращали 'на него до се
го времени ни малѣйшаго вниманія. И з д . Б л .

; іакъ говорилъ, а въ Россіи армію 
свою съ голоду уморилъ. Изд> В л *
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Можно вообразишь, что Первосвящен
никъ (archi-prêtir) Сіэйсъ почувствовалъ всю 
желчь столь заслуженнаго имъ сарказма.

Б он апарт а и Госпож а Ст алъ.
Бъ iöoo году, Бонапартъ, выѣзжая изъ 

Дижона и спѣша перейти Альпы , что бы 
отправиться въ Италію, принялъ, по ува
женію своему къ людямъ, одареннымъ гені
емъ, приглашеніе къ завтраку отъ сѣмей- 
ства Некеръ. Онъ познакомился. тамъ съ 
дочерью бывшаго Министра финансовъ , 
Госпожею Сталь, которая, имѣя нравъ отъ 
природы расположенный къ восторгу , по
просила у Консула позволенія поговорить 
съ нимъ наединѣ, на что онъ и согласился. 
Госпожа Сталь произнесла предъ нимъ длин
ную политическую проповѣдь , въ которой 
открыла ему собственные свои виды отно
сительно правленія франціи, и кончила со
вѣтомъ принять за образецъ Вашингтона. 
Бонапартъ слушалъ ее терпѣли во; когда же 
перестала она говорить, то  сказавъ ей нѣ
сколько учтивостей па счетъ превосход
ства  ея дарованій, прибавилъ, что дѣти ея 
весьма счастливы, имѣя такую  родитель
ницу, и нарочно спросилъ ее: приметъ - ли
она на себя обязанность сама ихъ воспи
т а т ь ?  — потомъ, вынувъ часы, извинился , 
что спѣшитъ на смотръ ожидающей его 
дивизіи—поклонился и ушелъ.
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Госпожа Сталь 'не могла никакъ про
стишь ему этой насмѣшки, и съ сего вре
мени до конца своей жизни преслѣдовала 
его перомъ своимъ съ непрестанно возрас
тающимъ ожесточеніемъ.

П а  в, Я ковлевъ.

(Продолженіе вЪ слЪд* № .)

/ И Л Л Ѵ І Л М Л Л Л Ѵ М

О Журналахъ на 1 8 2 4  еодЪ.
I .

СынЪ O m ezecm ea будетъ продолжаться 
въ слѣдующемъ ,1824  году на прежнемъ 
основаніи. Въ планъ его входятъ:

I. С о в р е м е н н а я  И с т о р і я  и  П о л и т и к а  Е в 

р о п ы . Въ семъ' отдѣленіи помѣщаются: раз
сужденія и повѣствованія о новѣйшихъ и 
прежнихъ политическихъ и военныхъ дѣлахъ; 
выписки изъ иностранныхъ историческихъ 
и политическихъ Журналовъ; Ііекрологія и 
Біографіи знаменитыхъ современниковъ; и- 
сторическіе Анекдоты, и наконецъ новѣйшія 

извѣстія, о полит игескихЪ  п р о и сш е ст вія х ъ  . Въ 
послѣдней статьѣ  помѣщается перечень всѣхъ 
важныхъ новѣйшихъ извѣстій 1 полученныхъ 
въ продолженіе истекшей недѣли. Въ случаѣ 
полученія важнѣйшихъ извѣстій и въ нео
быкновенные почтовые дни, издаются осо
быя П олит иъескія П р и б а в л е н ія  кЪ С/мну Orne- 
zeC/neay и немедлѣнно разсылаются къ под
писчикамъ • ^
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II. Р у с с к а я  Л и т т е р а т у р а  . Духовное и 
Свѣтское Краснорѣчіе. Разсужденія о Рус
скомъ языкѣ и о Русской Л иттературѣ, 
новыя важныя книги (кромѣ относящихся 
къ предметамъ Богословія и Медицины) въ 
подробности разсматриваются въ Сынѣ 
Отечества.— Небольшія с п і и х о т  в о р ен і я.

III. С о в р е м е н н а я  Р у с с к а я  Б и б л і о г р а ф і я , 

,или извѣстія обо всѣхъ иыходящихъ на 
Русскомъ языкѣ книгахъ, вскорѣ по изданіи 
ихъ въ свѣтъ, съ .краткими, безпристра
стными замѣчаніями о достоинствѣ оныхъ, 
для предостереженія Публики отъ обманчи
выхъ газетныхъ объявленіи, и обращенія вни
манія оной на сочиненія того достойныя.

1Ѵ Л Н о в о с т и  н е п о л и т и ч е с к і я  : новѣйшія
извѣстія объ успѣхахъ Наукъ, Художествъ 
и Словесности въ Россіи и чужихъ краяхъ; 
о новыхъ изобрѣтеніяхъ и открытіяхъ. Обо
зрѣніе Л иттературы  важнѣйшихъ народовъ 
Европы.»

V . Р у с с к і й  Т е а т р ъ  . Разборъ представ
ляемыхъ на С. Петербургскомъ Театрѣ діэсъ,

замѣчаніями объ игрѣ ̂ Актеровъ.
VI. Р у с с к а я  д р е в н я я  и  н о в а я  И с т о р і я * 

Повѣствованія о важныхъ случаяхъ отече
ственной Испіоріи. Критическія изысканія. 
Біографіи знаменитыхъ Россіянъ* Историче
скіе Анекдоты. Къ сему отдѣленію принад-

ö
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лежатъ Географическія и  Статистическія 
свѣденія о нынѣшнемъ состояніи Россіи.

Ѵ і і .  П у т е ш е с т в і я . Письма Русскихъ пу
тешественниковъ по Россіи и чужимъ кра
ямъ. Извѣстія о новѣйшихъ открытіяхъ 
путешествующихъ вокругъ Спѣша. Замѣча
нія о разныхъ странахъ Европы и другихъ 
часіпей Свѣта.

КПІ. Сіѵгьсь. Разныя извѣстія, объявле
нія, замѣчанія. Переписка, и т .  п.

Въ семъ Журналѣ участвуютъ трудами 
своими; многіе отличные Русскіе Писатели. 
Издатель пользуется всѣми Иностранными 
Вѣдомостями , политическими и литтера- 
турными Журналами, и имѣетъ Корреспон
дентовъ въ нажнѣйшихъ городахъ Россіи и 
прочихъ земель Европы., Онъ приложитъ 
всѣ старанія, чтобъ Журналъ сен приносилъ 
читателямъ пользу и удовольствіе. Основа
ніемъ трудовъ своихъ принялъ онъ, между 
прочимъ , слѣдующія правила: і) Не выпу
скать изъ виду Эпиграфа сего Журнала: 
ѴегЬа aiiimi proferre et vitam/ impenclere ѵего/ 2) 
стараться, чтобъ статьи , помѣщаемыя въ 
ономъ были д ъ л ьн ы л ,' т .  е. чтобъ въ нихъ 
не было лишнихъ и пустыхъ умствованій, 
а сообщались истины и мысли полезныя и 
наставительныя 5) помѣщать- преимуще
ственно Русскія оригинальныя сочиненія и 
весьма рѣдко переводы; 4) всѣми мѣрами
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стараться , чтобъ въ С ы по О т ечест ва  не 
было повторенія того, что уже напечатано 
въ другихъ Русскихъ Журналахъ; ô) прила
гать старанія о сохраненіи въ семъ изданіи 
чистоты  и правильности Русскаго языка, 
и наконецъ, 6) наблюдать, чтобъ во всѣхъ 
статьяхъ  онаго сохраняемы были правила 
благочестія, нравственности и благопри
стойности , чтобъ и въ стихотвореніяхъ 
самыя ш утки не были оскорбительны для 
нравовъ. Помня, и по возмо?дноспіи испол
няя сіи правила, Издатель надѣется сохра
нить уваженіе и довѣренность отечествен
ной Публики, которыми Сы иЪ О т ечест ва  

пользуется уже двѣнадцатый годъ.1
Лестный приемъ, котораго удостоились 

Л и т т е р а п щ р н ы я  П р и б а в л е н ія  , побуждаютъ 
Издателей продолжать- оныя и на будущій 
годъ. Цѣль и наружная ихъ' форма о стаю т
ся т ѣ  же* Первую поставляютъ Издатели; 
б ъ  томъ, что бы доставишь читателямъ 
своимъ приятное занятіе въ часы отдохно
венія. Для сего въ Лигт псрат і/.рны хЪ П р и б а в 

л е н ія х ъ  помѣщаемы будутъ, какъ и прежде, 
Повѣсти оригинальныя и переводныя изъ 
лучшихъ и новѣйшихъ Иностранныхъ Авти-ч 
ровъ; Анекдоты, отрывки* изъ большихъ Ро
мановъ и Трагедій,, равно какъ и изъ П уте
шествій легкихъ и забавныхъ, Письма и 
прочее, тому подобное. При семъ Издатели



не упустятъ изъ виду того, чтобъ сдѣлать 
листки свои какъ можно разнообразнѣе it 

занимательнѣе, и вообще въ полной мѣрѣ о- 
правдать лестное для нихъ вниманіе про
свѣщенной Публики , * какъ содержаніемъ и 
слогомъ, такъ въ особенности нравственною 
цѣлію помѣщаемыхъ піэсъ: въ семъ отноше
ніи будутъ они наблюдать строгую разбор
чивость .

Въ каждую Субботу, попрежнему, будетъ 
выходить книжка С ы н а  O m ezecm ea , содержа
щая въ себѣ не менѣе трехъ листовъ, или 
48 страницъ. Цѣна годовому изданію (со
стоящему изъ 52 книжекъ) здѣсь въ С. Пе
тербургѣ Г сорокЪ , а съ пересылкою во всѣ 
другіе города Россійской Имперіи сорокЪ селіь  

рублей,; полугодовому же (состоящему изъ 
б книжекъ , съ I- го Января по і е Іюля) 

въ С. Петербургѣ д ва д ц а т ь пят ь рублей, а 
съ пересылкою д ва д ц а т ь воселіъ рубіей п я т ь- 
д еся т Ъ 'копѣекъ. За доставленіе въ домы при
лагается въ годъ б р. къ полгода 3 р.

Л и т т ер а т ц рн ъ ія  П р и б а вл е н ія  будутъ вы
ходить особыми ' книжками чрезъ каждую 
книжку С ы н а  О т егес?пвау въ ъ\ и 3 листа; 
слѣдственно составятъ въ годъ 2̂6 книжекъ, 
въчкоихъ содержаться бѵдѣтъ до 70 листовъ, 
и кои раздѣлятся на б частей. Къ каждой 
части прилагаемъ будетъ (какъ и нынѣ) 
особый заглавный листокъ б и б л іо т е к а  д л я
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гт ен ія  , со ст а вл е н н а я  изЪ Повѣстей, А н екдо- 

товЪ и д р ц ги хЪ  произведеніи И з  яичной С лове*  

сност и), такъ, что онѣ, будучи переплетены 
вмѣстѣ, составитъ особое и къ’ Сы нц О т о- 
г е с т в а , по содержанію своему, вовсе непри
надлежащее изданіе. Цѣна годовому изданію 
сихъ Прибавленій для тѣхъ особъ, кои под
писываются -, на оныя при Сын-6 О т егест ва , 
здѣсь въ С, Петербургѣ (м съ доставленіемъ 
въ домы) двенадцать рублей пятдесяшъ ко
пѣекъ, а съ пересылкою въ города пятнад
цать рублей. Сіи П р и б а в л е н ія  можно получать 
и особо, безъ С ы н а  О т ечест ва; но въ семь 
случаѣ платятъ за оныя въ С. Петербургѣ 
1J  р. 5о к*? а съ пересылкою ио р.

Подписка на Журналъ и Я ш п т ера т ц р - 

н ы я  П р и б а вл е н ія  къ оному принимается въ 
С. Петербургѣ въ типографіи Издателя С.
О., Коллежскаго Совѣтника Греча, состоя
щей въ большой Морской въ домѣ Г. Коси- 
ковскаго подъ №  69, и у всѣхъ здѣшнихъ 
и Московскихъ Книгопродавцевъ, Иногород- 
ные благоволятъ адресоваться в ъ  Газетную 
Экспедицію С. Петербургскаго Почтамта.

Н иколай Г р е г ъ .

V W w W V V Y H A  V W
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2.

Съ Высочайшаго ЕГО ИМПЕРАТОРСКА
ГО ВЕЛИЧЕСТВА соизволенія , Коллежскій 
Совѣтникъ Воейковъ , будетъ продолжать 
изданіе выходящей ежедневно къ свѣтъ Га
зеты: Р у сс к ій  Ипвалидо, или Военныя Вѣдолю- 
с/пщ  и на будущій 1 0 2 4  годъ. Въ сей Газет 
піѣ будутъ помѣщаемы:

1. Высочайшіе Приказы по сухопут
нымъ Арміямъ и (рлотамъ.

(Высочайшіе Приказы ни въ какихъ вѣ
домостяхъ, кромѣ Инвалида не печатаются.)

2. Извѣстія о Всемилостивѣйше пожа
лованныхъ чинами Военными и Статскими, 
Кавалерскими Орденами , другими знаками 
огпличія и награжденіями, также объ опре
дѣленіи чиновниковъ къ мѣстамъ, о тстав
кѣ , пожалованіи пенсіонами и перемѣщеніи 
ихъ изъ одного мѣста въ другое.

^Почтенные читатели Инвалида безъ со
мнѣнія замѣтили скорость, съ каковою всег
да- сіи внутреннія извѣстія сообщаемы бы
ли въ ВоепныхЪ ВѣдоліостяхЪ.)

III. Топографиче< кія , Статистическія 
и Историческія описанія разныхъ частей 
Россіи и другихъ Государствъ , особливо 
смежныхъ съ Россіею , и преимущественно 
въ Стратегическомъ отношеніи, описанія 
походовъ, сра?кешй, осадъ и всего, что Ълу-
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жишъ къ распространенію познаній по ча
сти поенныхъ наукъ.

IV". Библіографія и краткій разборъ 
вновь выходящихъ на отечественномъ язы
кѣ книгъ.

V.  О ткрытія по части Наукъ, Искусствъ 
и Художествъ, въ особенности относящих
ся къ военному званію.

КІ. Путешествія, т .  е* краткія выпис
ки изъ писемъ Русскихъ путешественни
ковъ о Россіи и о чужихъ краяхъ, извѣстія 
о новѣйшихъ откры тіяхъ путешествую
щихъ вокругъ свѣта, также замѣчанія о 
разных/}» странахъ Европы и другихъ час
тей свѣта.

КІІ. Любопытные отрывки изъ И сто
ріи, особ'іи во отечественной, какъ то : по
вѣствованія о важныхъ случаяхъ , преиму
щественно по военной части , Біографіи 
знаменитыхъ‘ .‘Россійскихъ Полководцевъ и 
воиновъ;, военные' анекдоты, изображающіе 
отличныя черты неустрашимости и вели
кодушія.

ПП, Новѣйшія внутреннія и загранич
ныя -извѣстія.

IX. Благотворенія’
X . . Смѣсь: замѣчанія,, переписка, объявле

нія, и проч.
(Вь теченіи будущаго года, такъ какъ 

■Т*‘ въ нынѣшнемъ, прилагаемы будутъ эстам-
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пьт, ландкарты , чертежи моделей разныхъ 
военныхъ машинъ и листочки съ музы
кою.)

XT. К а ж д у ю  недѣлю будетъ выходить 
печат н ы й листЪ U  рибавленіи къ И нвалиду, ; 
онъ въ особенности посвящается избран
нымъ новостямъ Л иттературы  , т о  есть 
небольшимъ стихотвореніямъ и ироизаиче* 
спимъ сочиненіямъ и переводамъ.

- П р и б а в л е н і я - 1822 годъ составили 26 
печатныхъ листовъ или двѣ части ; на 
і 82‘5 годъ 52 лисиЩ , или четыре части; 
на будущій же 1824 іюдъ составятъ так
же четыре части- Въ вышедшихъ въ свѣтъ 
листкахъ Прибавленій просвѣщенные чита
тели видѣли Стихотворенія извѣстнѣй
шихъ Рмссійскихъ Поэтовъ, ^какъ то: К н я -  

зя И . М . ' Д олгорукаго , Ж ук о вск а го  , К н я з я  

Вязеллскаго. Л . С. П уш к и н а  , Б а р а т ы н ск а го у 

Рьілѣ ева? ГІлет н еваг И . И „ К о з л о в а  , Ѳ. Н ,  

Глинки, Б а р о н а  Д е л ь в и г а , Я з ы к о в а , К н я з я  

Ш а л и к о б а , О лин а , И щ Д . И в а н ъ іт а  П и с а р е 

ва, Н о р о ва , Т ц щ а н с к а г о , Глѣ бова? молодаго Да- 
си рева  и другихъ.

Нынѣшній Издатель И н в а л и д а  почтетъ 
себя Счастливымъ, если успѣетъ сохранить 
израненнымъ на полѣ брани воинамъ тѣ  
суммы, кои собираемы были въ ихъ пользу 
ошъ изданія сей Газеты и поддержить лест
ное благоволеніе почтеннѣйшей Публики, ко-
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іііорымъ онъ въ прошедшемъ и текущемъ 
году пользовался.

Редакція получаетъ многія иностран
ныя вѣдомости, Журналы и новѣйшія кни
ги, также имѣетъ корреспондентовъ въ знат
нѣйшихъ городахъ Россіи и Европы.

К а ж д ы й  день, кромѣ воскресныхъ и го
довыхъ праздниковъ, будутъ выходить по- 
шрежнему поллиста печатныхъ , а иногда 
и болѣе, что составитъ і 53 печатныхъ 
листа, или Зоб нумеровъ.

Цѣна годовому изданіщ здѣсь въ Санкт
петербургѣ 35 р., а съ пересылкою во всѣ 
другіе города Россійской Имперіи 42 руб̂  
полугодовому же (съ j Января по і Гюля) 
въ С. П. бургѣ 12 0 р., а съ пересылкою гЗ 
р. 5о к. За доставленіе въ домы прилагает
ся въ годъ по іо  р., а въ полгода, по 5 р*

Подписка отъ жителей С. Петербурга 
принимается въ магазинѣ Коммиссіонера 
Редакціи И* В* С лен и н а  на'Невскомъ проспек
т ѣ  въ домѣ Кусокникова; прошивъ Казан
скаго1 Собора; а отъ иногороднихъ въ поч* 
товыхъ Конторахъ и Экспедиціяхъ,

tfMr̂ bWWWVt̂

9
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Т Е А Т Р Ъ .

ЗамЬсанІА на писвлю кЪ Н . М .
Я  —  ву.

Нѣкогда въ одномъ журналѣ поспорилъ 
я съ однимъ грознымъ критикомъ о Рус
скомъ Театрѣ, о Русскихъ Актерахъ, Дѣло 
наше шло сперва очень хорошо. Наконецъ 
критикъ мой раргорячился, наговорилъ кол
костей- Я замолчалъ, вспомнивъ пословицу: 
н а  всякое ги х а н ь е } н е , назм,Ра вст вуеш ъ сл  ! Ду
маю, что Поступилъ не худо, по крайней 
мѣрѣ читающая Публика избавилась отъ 
неприятной обязанности чи тать то  , что 
вовсе не относилось къ сущности предмет 
т а .-^-Спорныя дѣла въ Журналахъ не толь
ко полезны , но и необходимы при нынѣш
немъ состояніи нашей Словесности. Опѣ 
усиливаютъ общее вниманіе Публики , под
держиваютъ господствующее мнѣніе каса
тельно новыхъ произведеній, которыя безъ 
сей подпоры, долго бы еще пролежали подъ 
спудомъ неизвѣстности, и наконецъ опредѣ
ляютъ истинное ихъ достоинство въ обла
сти  Л иттературы . Вотъ почему ялю^блю ихъ 
видѣть въ Журналахъ, гдѣ онѣ являются 
подъ именемъ: К рит икЪ? Апт и-крит икЪ 7 З а -
лі^ганійу Вопросовъ у ОтеітовЪу и т .  д.; какъ 
истина ни бываетъ въ нихъ запутана, однако



52 I I

рано, или поздно она открывается. А съ насъ 
и этого довольно. Мы узнаемъ, чему вѣришь, 
чему не вѣрить.

Встрѣчая Есегда съ удовольствіемъ 
дѣльныя и справедливыя разсужденія о Те
атрѣ, помѣщаемыя къ Журналѣ: Благонамѣ
ренный, я съ удивленіемъ прочелъ письмо къ 
И . М . вц, напечатанное въ XIX нумерѣ 
онаго, —  Сочинитель начинаетъ письмо сіе 
воспоминаніями объ игрѣ нашей единствен
ной Семеновой въ ролѣ М е д е и  , и къ сожа
лѣнію вспоминаетъ т о  , что всякому изъ 
насъ слишкомъ извѣстно. -—На трехъ стр а
ницахъ витійствуетъ онъ, чтобъ повто
рить тысячу и одинъ разъ сказанную истину, 
что сія достойная любимица Мельпомены не
сравненна въ сей Трагедій; что ему нравится 
ша сцена, въ которой изступленная ' Медея 
призываетъ божества адскія и Тартаръ^ что 
онъ ' восхищается ея игрою, когда она ви
дитъ тѣнь своего брата —  и хлопочетъ , 
чтобъ доказать, что Семенова Актриса 
прекрасная, удивительная, несравненная. ВсО 
это очень хорошо, спору нѣтъ; ко* кто же 
говорилъ прошивное? Не во гнѣвъ Г. Сочи
нителю, скажу, что онъ брался доказывать 
что лѣтомъ тепло, а зимою холодно. Гром
кая слава Семеновой утомила самую мол
ву; намъ остается теперь, или восхищать
ся ею и молчать, или восхищаясь ею, от-
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*рывагпь новыя незамѣченныя красоты въ 
$ггрѣ ея, которыя могли укрыться отъ нѣ
которыхъ любителей Театра. Здѣсь’ кета-» 
ши замѣчу, что торжество таланта Семе
новой сушь т ѣ  іугѣета въ Трагедіи Медеи, 
гдѣ она, одушевляемая одною жаждою мще
нія и убивъ дѣгпей своихъ, показываетъ о- 
кровавленный кинжалъ Язону , и потомъ 
упрекаетъ его въ невѣрности.—  Г. Сочини
тель извѣщаетъ насъ, что во время пред
ставленія сей піэсы, онъ чувствовалъ пре- 
лесть ужаса, что приглаживалъ на головѣ 
волосы, и проч. Таковыя излагаемыя по
дробности могутъ быть занимательны толь
ко для самаго Сочинителя, а намъ, читате
лямъ Б л а го н а м ѣ рен н а го , нѣтъ никакой надоб
ности знать ихъ.

Посмотримъ, что говоритъ Г. Сочини
тель о другихъ Актерахъ, участвовавшихъ 
въ представленій сей Трагедіи —  Г. Брян
скій, пишетъ онъ , “ всегда одинаковъ: онъ
никогда не сдѣлаетъ грубой ошибки , но и 
никогда не произведетъ сильнаго эффек
т а  * ) ч 9 Можно -гли такъ отзываться объ 
лучшемъ нашемъ Актерѣ? Одинъ недоста
токъ въ -Г. Брянскомъ/ а именно то т ъ , что 
онъ читаетъ нараспѣвъ и оканчивая нѣ-
тт — -- - ------ -

*) И я  думалъ шо лее самое о Г. Брянскомъ, пока не 
іидѣлъ его въ роли Терамена и не слышалъ разсказа 
о смерти Идпслщща. Изд. Вл.



которые стихи, не перемѣняетъ своего го~ 
лоса. —  Если онъ не увлекается собствен
нымъ жаромъ при переходахъ отъ одной 
стр асти  къ другой , какъ Г. Каратыгинъ: 
т о  за шо въ обдуманной его игрѣ всегда 
видны сила и твердость души, умъ и глу
бокое - познаніе въ искусствѣ повелѣвать 
сердцами зрителей. Г. Сочинителю письма 
скорѣе слѣдовало говоришь о Г. Брянскомъ 
съ хорошей стороны; ибо въ семъ отлич
номъ нашемъ Артистѣ, болѣе достоинствъ 
нежели недостатковъ. — Между темъ рѣз
кимъ и рѣшительнымъ сужденіемъ объ его 
игрѣ, онъ изумилъ насъ, а Г. Брянскаго, мо
жетъ бы ть, и напугалъ. — Изъявивъ свое 
негодованіе за то, что Публика аплодирова
ла Гжѣ Азаревичевой м., онъ продолжаетъ: 
“ она не имѣетъ этой пылкости чувствъ, 
этой пламенной души, безъ которыхъ мало 
однихъ физическихъ средствъ, чтобъ быть 
хорошею трагической Актрисой ; зачемъ 
же заставлять играть ее въ трагедіяхъ?,, 
Трудная роля , которую занимала въ сей 
Трагедіи Гжа Азаревичева м., не могла быть 
въ точности ею выполнена по той причи
нѣ, что она не имѣя надлежащихъ познаній 
въ своемъ искусствѣ, еще очень молода д^я 
занятія' трагическихъ ролей  ̂ Время пока
ж етъ, чего надобно ожидать отъ сей юной 
Д'кгприсы.—Я только скажу, вопреки мнѣнію
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Г. Сочинителя, что въ одной Медеѣ видны 
душевныя ел силы , мало измѣняющія фи
зическимъ средствамъ , которыми природа 
щедро ее надѣлила.—Отъ Медеи Г. Сочини
тель переходитъ къ Комедіи:' М цж Ъ  и Лю~ 

бовникд, или В оспит аніе П р о в и н ц іа л а . Не го
воря ничего о ея содержаніи и не входя 
ни въ какія подробности объ игрѣ акте
ровъ е ъ  сеп Комедіи, онъ только говоритъ, 
что Гжа Валберхоса б. играла прекрасно , 
Г/'ка Азаревичепа м. играла прекрасно, и Г. 
Сосницкій игралъ прекрасно. Прекрасный 
образчикъ ' сужденія объ Театрѣ! Но конецъ 
вѣнчаетъ всю піэсу и самаго' Сочинителя. 
Надобно сперва знать , что онъ видѣлъ бы 
Комедію: М ц ж Ь  и Аю бовникЪ9 съ большимѣ
удовольствіемъ, еслибъ не сердилъ его .Ра- 
мазановъ.1'“ Этотъ, продолжаетъ онъ, впро
чемъ весьма хорошій Актеръ 7 совершенно 
портитъ игру свою неприличнымъ буфон- 
ствомъ, годнымъ только на театрахъ, ко
торые во время Масляницы строятся око
ло качелей.,, То есть : онъ былъ бы весьма
хорошимъ актеромъ, еблибъ не былъ дур
нымъ, Вотъ что; кажется, хотѣлъ сказать 
Г. Сочинитель *). — Общее мнѣніе Публики 
было всегда въ пользу Г. Рамазанова , онъ 
по всей справедливости пользуется заслу-

*) ' Кажется совсемъ не то. Изд. Вл.
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женного ея благосклонностію и именемъ о т 
личнаго нашего Актера. Никто , какъ из
вѣстно, не занимаетъ съ так имъ успѣхомъ 
ролей, такъ называемыхъ комическихъ по
лу характеровъ , какъ сей любимецъ весе
лой Таліи. Кромѣ того , ч т о  онъ вникаетъ 
въ свойство дѣйствующаго лица, имъ пред
ставляемаго. , что всегда разнообразенъ въ 
безчисленныхъ занимаемыхъ имъ роляхъ, онъ 
одинъ изъ всѣхъ Актеровъ играетъ всег
да охотно , съ видимымъ желаніемъ нра
вишься Публикѣ . Можно утвердительно 
сказать', что Т. Бобровъ, сей ветеранъ на
шего Театра и Г. Рамазановъ, составляютъ 
все изящество нашей комической тр уп 
пы **).

Замѣчу Знатоку — Сочинителю, оканчи
вая свои замѣчанія на его письмо, что онъ 
конечно хорошо поступаетъ , «едя перепис
ку съ своими приятелями, но напрасно ора
торствуетъ  въ семъ Журналѣ о такомъ 
предметѣ , который ему несовсемъ извѣ
стенъ, и для объясненія коего потребны опыт
ность и надле?кащія свѣденіи.

Не говорю зачемъ огіъ пишетъ,
За чемъ въ печать пускаетъ онъ? * * ***)чѣ)

I I ,
І И « Ѵ И Ѵ і л № И \ Ѵ І

*) .ОдинЪ ш р л ь к о ?  И з д . В л .

А  Г ж а  ІЗ алб ерхова и Г . С о с н и ц к ій ?  И зд. В л .

***) В ъ  эшомъ виноватъ не одъ, а н. И зд. Влас.



О концерт Ъ Г. Б у ш е  и  его  супруг

ги.

По всей справедливости можно ска
зать , что сіи два ар ти ста  единственны, 
каждый на своемъ инструментѣ ; игрою 
своею плѣняютъ они, трогаю тъ, восхища
ютъ, удивляютъ, приводятъ въ движеніе 
всѣ чувства , переселяютъ , такъ ска
зать , человѣка въ сферу гармоническаго 
бытія. Слыша очаровательную игру ихъ, 
невольно забываешься, а по окончаніи оной 
сѣтуешь какъ о потерѣ любимѣйшаго пред
мета, котораго слѣды остаю тся навсегда 
напечатлѣны на сердцѣ.

Гжа Буте имѣетъ рѣдкій талантъ. 
Б т о  знаетъ, съ какою необыкновенною труд
ностію сопряжена игра на арфѣ, особенно 
при переходѣ въ полутоны , производимые 
перемѣнами педали , которыя производитъ 
она съ удивительною точностію и легко
стію  — то тъ , безъ сомнѣнія , признается, 
что Гжа Буше принадлежитъ къ числу 
рѣдчайшихъ и отличнѣйшихъ виртуозокъ..

Необыкновенное проворство въ испол
неніи труднѣйшихъ пассажей и отличный 
вкусъ въ Производствѣ весьма рѣдко быва
ю тъ въ одной особѣ. Сила и точность въ 
производствѣ самыхъ блистательныхъ пас
сажей, придаютъ игрѣ Гжи Буше нѣчто ве-



личествешгое ; проворство же ея пальцевъ 
дѣйствительно удивляетъ. Многія виртуоз
ки на фортоліано, имѣя предъ собою совер
шенный инструментъ со всѣми полутонами, 
нашли бы затрудненіе въ производствѣ по
добныхъ пассажей съ такою чистотою, лег
костію и нѣжностію и были бы принуж
дены, для прикрытія недостатка, употре
бить педаль, которою впрочемъ Гжа Буше 
управляетъ съ нербьікіювеіінымъ даек у ст  номъ 
и съ' большею выгодою для с м е й  игры. 
Сверхъ того Ржа Буше очень ѵискусно иг
раетъ на фор то піано и можетъ равнять
ся съ виртуозами на семъ инструментѣ.

Излишнимъ считаю распространяться 
о талантѣ и игрѣ Г. Буше , а ссылаюсь 
только на Московскія вѣдомости нынѣш
ня rd года *).

Въ М осковскихъ Вёдолю ст язсЪ  ( і 4 Ma Ія 
1820) между прочимъ перепечатаны изъ с.д- 
ного французскаго Журнала слѣдующіе с т и »  
хи бъ  честь Г. Буте:

Sob genie indompté, son archet plein d’audace. 
Enfantent milje traits inspirés au hazard;
Son pindariqiie jeu pas fois étonne Part,.

Mais s’il Pétonne, il le surpasse;
Et quelque soit son plus fougueux écart 

Tl joint Pénergie â la grace.

1 0



Къ сожалѣнію должно сказать, что у 
насъ таланты  не столько ешге уважаются 
какъ въ другихъ земляхъ; отличнѣйшіе ар
т и ст ы , по недостатку любителей изящныхъ 
искусствъ, находятъ иногда препятствія 
къ обнародованію своего таланта, а лучшая 
часть нашей Публики , отличающаяся тон
кимъ вкусомъ, лишаешея чрезъ то  самыхъ 
приятнѣйшихъ наслажденій. — Г* Буше далъ 
сряду въ Берлинѣ двѣнадцать концертовъ, 
а здѣсь едва удадося ему дагЛь одинъ. Пе
редъ отъѣздомъ своимъ намѣренъ онъ сь 
супругою своею дать еще концертъ и же
лательно, что бы онъ не встрѣтилъ ника
кихъ къ тому препятствій.

А . К р .,. .г Ъ .
ЛЛЛ/ѴѴѴvwwvw\

К б  Б  л а е  от ворит е л я л ю .

Уволенный за болѣзнію отъ службы чи
новникъ іо класса Ос^пъ Зенкевичъ прибылъ 
сюда въ G. Петербургъ въ Маіѣ мѣсяцѣ ны
нѣшняго года, для приисканія себѣ должно
сти  по статской  службѣ ; но около двухъ 
мѣсяцовъ тому назадъ., занемогъ, и, не имѣя 
никого родныхъ и покровителей, находит
ся нынѣ въ самому крайнемъ положеніи : 
безъ всякихъ способ6 въ не только къ поль
зованію себя отъ шяжкой болѣзни, но даже 
и къ дневному пропитанію, не говоря уже



о щомъ, что онъ претерпѣваетъ совершен
ный недостатокъ въ платьѣ и обуви. Сверхъ 
удручающихъ его болѣзненныхъ припадковъ* 
день ото дня т я го т и т ъ  его болѣе и бол-ѣе 
невозможность платить за нанимаемый имъ, 
для укрытія себя отъ холода и сырости, 
тѣсный уголъ. — Добрые люди! шронитесъ 
жалкимъ положеніемъ вашего соотечествен
ника : помогите безприюгпному. Всевышній
вознаградитъ васъ за доброе дѣло. Г« Зен
кевича найти можно Литейной части 5 
квартала по Бассейной улицѣ, въ домѣ прид
ворнаго лакея Агафонова подъ № 7 35.

Н  —  ій.
ІЛЛ/ІЛЛ.ѴѴѴІЛЛ ИЛ/

'Влаготворенія.

■ Письма кд Издателю .

I .

На прилагаемый при семъ лотерейный 
билетъ подъ № 1 3,8^3 палъ выигрышъ 
с е л ш  д е ся т и  п я т и  рублей. Выигравшая по
корнѣйше проситъ васъ, М. Г., принять на 
себя трудъ, получишь откуда слѣдуетъ о- 
значенную сумму и употребить оную , по 
разсмотрѣнію вашему, на раздачу бѣднымъ 
сѣмействамъ, о коихъ вы по человѣколюбію
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вашему извѣщаете читателей въ йздавае^ 
момъ вами Журналѣ,

Съ совершеннымъ почтеніемъ имѣю 
честь быть.

А в г у с т а  18 2З . ІѴ. ІѴ,
Село БогоАбл&'існоС.

2 .
Не откажите, ÄT. Г., покорнѣйшей мо

ей просьбѣ: принять на себя шрудъ по при
лагаемому присёмъ лотерейному билету за 
N° 1З9,буд, На который налъ выигрышъ въ 
5о день Іюня, Ста рублей , получить оныя 
деньги ц з ъ  учрежденной для сей лотереи 
Комм и сіи и раздашь бѣднымъ по усмошт 
рѣнію вашему , чемъ много изволите одол
ж ить пребывающагр въ вамъ и«пр.

ац. С е н т я б р я  і&ѵЗ. И . М — ва.
Тиф лисЪ .

Сверхъ того Издатель Б л а го н а м ѣ р ен н а го  

получилъ изъ Казани при записьѣ М  отъ о 
Октября для раздачи бѣднымъ д есят ь  

рублей , что съ прежними составитъ ОМ 
ебселі десят ь пят ь рублей. Деньги сіи боль
ше10 частію уже розданы и остальныя раз
дадутся на сихъ дняхъ/ а подробный о т 
четъ въ оныхъ напечатанъ будетъ въ 
слѣд. №.

И,
илѵѵгт www
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Р а з н в і л  И звѣ ст ія .

Издатели П о л я р н о й  Звѣ зды  считаю тъ 
долгомъ увѣдомить ино город ну га Публику, 
что печатаніе сей карманной книжки на 
10 2  ̂ годъ уже начато и кончится въ поло
винѣ Декабря щекущаго года; почему и про
сятъ они желающихъ получить оную въ ско
рѣйшемъ времени относиться съ требова
ніями ко всѣмъ С. П. бургскимъ книгопро
давцамъ, преимущественно же къ книжный 
магазинъ И . В . С  Ленина и къ библіотеку 
гП ла ви л ъ и щ к о ва . Цѣна экземпл. на веленевой 
бумагѣ въ цвѣщной оберткѣ и съ пересыл
кою і 5 р , на Любской і2, безъ пересылки 
на вел. і 4, на Любской іо р. Изданіе сге 
будетъ у к paméira пятью  гравюрами лучшихъ 
нашихъ Художниковъ, (сообщено.*)'

П р и л і . Н з д , В л а с . I ] д л я р н а л  Зёѣ зда на 
ібяЗічУдъ- рас к у гт гена почти вся ѣъ ііёрвыхъ 
мѣсяцахъ сего года, а на будущій 1 824- вѣ
роятно разойдется гораздо еще скорѣе. ф ор- 
мадіъ этой карманной книжки гораздо ую т
нѣе и лучше прежняго. Предметы для гра
вюръ взяты изъ твореній отличнѣйшихъ 
нашихъ Поэтовъ, Многія превосходныя с т и 
хотворенія й прозаическія піэсы, прислан
ныя къ Издателямъ П о л я р н о й  Звѣ зды  и чи
танныя въ здѣшнихъ ученыхъ обществахъ, 
равно какъ и въ дружескихъ собраніяхъ лю-
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бишелей отечественной Словесности, пода
ю тъ надежду, что второе, или нынѣшнее 
изданіе сего, такъ сказать, Л и т т с р а тарнаго 

К а л е н д а р я , будетъ еще лучше перваго, или 
прошлогодняго, не только по наружному сво
ему виду, но и но внутреннему достоин
ству  Желательно, чтобы и у насъ вошло 
въ обыкновеніе, какъ въ прочихъ просвѣщен
ныхъ государствахъ Европы, дарить другъ 
друга въ новый годъ подобными книжками? 
это много бы послу жило къ распростране
нію Словесности й къ поощренію дарованій.

су ч. сего мѣсяца, представлена была 
первый разъ на большомъ Театрѣ Ф ед р а , 

Трагедія въ пяти дѣйствіяхъ и въ стихахъ, 
соч. Расина, переведенная М . Е т Л о б а н о вы м ъ , 
извѣстнымъ уже давно Публикѣ съ весьма 
хорршей стороны многими своими стихо
твореніями, особенно переводомъ Расиновой 
же Трагедіи: И ф и ге н ія  вЪ Л влц /ф . •—  Новая 
Т рагед і я : Ф е д р а ,, обе ma вл ей а б ы л а к а къ ыел ь- 
зл лучше: главнѣйшую въ оной роль Ф ед р ы

играла несравненная йаша Актриса Гжа Се
менова б., Т е з е я  Г. Толченовъ, И п п о л и т а  Г, 
Каратыгинъ б., Т  е р о ш е н а  Г. Брянскій, 
Â  рис іи Гжа Азаревича м. и Э ноны  Гжа Ка
ратыгина б. По окончаніи представленія 
вызваны были Г. Переводчикъ , а потомъ 
Гжа Семенова , Г, Каратыгинъ и Г* Б.рян-
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скій , о г п л и ч и еш ій с л  въ разсказѣ о смерти 
Ипполита,

Бъ слѣдующей книжкѣ сообщимъ мы 
нѣкоторыя замѣчанія какъ о игрѣ Актеровъ 
въ сей, давно ожиданной нашей Публикою 
піэсѣ, такъ и о самомъ переводѣ оной.

Трагедія: Ф е д р а , напечатанная съ отлич
нымъ раченіемъ новыми и весьма красиЕЫмй 
буквами па лучшей Любской бумагѣ, продает
ся у самаго 1\ Переводчика, живущаго въ 
домѣ ИМПЕРАТОРСКОЙ Публичной Библіо
теки, прошивъ зеркальной линіи Гостинаго 
Двора. Цѣпа эе̂ з. въ бум. об. 5 р.

Подписка Ріа Журналъ: Б л а го н а м ѣ р ен н ы й  

1824 года принимается въ Санкт пет ербургѣ  

въ Газетной С. П. бурге к а го Почтамта Эк
спедиціи , которая приняла самьія вѣрныя 
мѣры къ исправному доставленію сего Жур
нала иногороднымъ подписчикамъ; у Издате
ля Кол. Сов. А . Е .  И з л ш й л о в а , живущаго на 
Пескахъ противъ Бассейна, или прудовъ, въ 
каменномъ трехъ-этажіюмъ домѣ Моденова 
подъ № 5о5; въ книжныхъ магазинахъ В. 
А. Плавильщикова, Й. В. Сленина и у Кни
гопродавцевъ: Глазуновыхъ, Зайкиныхъ, Свѣч- 
н и ііо в ь іх ъ , и проч.; а въ Москвѣ у Комми- 
сіонера тамошняго Университета А. С. Ши
ряева. Цѣна за годовое изданіе, ш, е. за 24 
жнижки, здѣсь въ С. ГГ. бургѣ 2о р., за по-



л ухо до вое же, гт л .иг и  Книжекъ і 5. 'За пере
сылку въ другіе города и за доставленіе 
па домъ прилагается въ годъ щ> 7 рублей, 
а за полгода 5 р. 5о к- Подробное объявле
ніе о изданіи Журнала Блсионалі'ёрениаго па 
і 8с4 года» напечатано въ Х !Х №. Къ сему объ
явление Издддіель почитаетъ нужнымъ при
совокупить, что для всѣхъ вообще какъ ка
зенныхъ, танъ и частныхъ училищъ сдѣла
ла но будетъ отъ каждаго годов а го э в зеп rvr- 
ля ра уступки по пяти рублей, если началь
ники? .или содержатели оныхъ обратятся съ 
письменными требованіями къ самому Из
дателю не позже Декабря мѣсяца, нынѣшня
го 18 с5 кода.

Издатель Б лаго н а л іИ р ен н а го . употребитъ 
всевозможное стараніе, что бы Журналъ 
его съ будущаго 1824 года соотвѣтство
валъ въ полной мѣрѣ своему названію. Онъ 
намѣренъ заняться преимущественно благо- 
раліѣренною  критикою. Оскорбительныя и 
клонящіяся болѣе къ. личности, нежели къ 
(существу дѣла, замѣчанія на книги , игру 
актеровъ и пр., сколь бы они остроуміш 
и замысловаты ни были, не будутъ имѣть 
мѣста въ Ьлагоналіѣреиноліо , равно какъ 
сладострастныя, Вакхическія и даже либе

р а л ь н ы я  стихотворенія молодыхъ нашихъ 
баловней Поэтовъ.

И.
i w i w w v v w w v
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Г.Тефтельмейеръ* перйый П ортной; 
котораго слава гремѣла во всемъ мод
номъ свѣтѣ города N***, ходилъ вздер
нувъ носъ, особливо по праздникамъ, 
когда въ каждой каретѣ, въ каждой ко
ляскѣ видѣлъ онъ творенія ножницъ 
своихъ. Ни одинъ портной въ цѣлой 
столицѣ не могъ д о ст и гн у т ь  то г о  со
вершенства, которое отлипало Гефтель- 
мейера; *за т о  ни одицъ изъ щеголей не 
носилъ другаго фрака, кромѣ сш и таго Г. 
Гефтельмейеромъ. Но кромѣ его неподра
жаемаго и скусства, другая прйчина при
влекала къ нему множ ество п о ч и та те 
лей. Модные люди всѣхъ лѣтъ, прйѣз- 
жали къ нему заказывать платье, бо
лѣе для того , чіііобъ увидѣть Амалію 
дочь его — и изъяснишь ей пожирающій

I



ихЪ пламень. Тщ етныя труды ! Амалій, 
дѣвушка сто л ь  же ум н ая, сколь и при- 
красная, так ъ  хорошо провожала отъ 
себя поклонниковъ своихъ, ч то  послѣ 
перваго свиданія, иные называли ее гру
бою крестьянкою, другія медвѣдицей, и 
т .  п.— Однакожъ Амалія не была нечув
ств и тел ь н а, и наслаждалась ожидані
емъ, ч т о  нѣкогда соединится съ пре
краснымъ Морицомъ, . х о т я  отецъ его 
Г. Зеегеймъ, славный Проповѣдникъ, ни
какъ не соглашался на ихъ бракъ.

Г. Гефпгельмейеръ обидѣлся отка
зомъ Г. Зеегейма, которы й жилъ въ его 
домѣ. “ Я бы желалъ знать, говорилъ онъ, 
ч то  думаетъ о себѣ этош ъ оригиналъ? 
У меня свой домъ, у него нѣтъ; я жи
ву въ первомъ этаж ѣ , онъ во второмъ;
моя слава утверждена'; объ немъ едва/
знаютъ. —  Мы o6à сочиняемъ, хо тя  въ 
разныхъ родахъ. Однимъ словомъ, я очень 
обижаюсь п усты м и  возраженіями Г. 
Проповѣдника.,,

—  Ахъ/ мой другъ, сказала Гжа Геф
тельмейеръ, не онъ п р о ти в и тся  сча- 
сгііію нашей Амаліи; а жена его, самое 
гордое твореніе на земли.—



Г. Зеегеймъ, съ своей стороны  оби
дѣлся перемѣною расположенія своего 
сосѣда, который прежде так ъ  хорошо 
жилъ съ нимъ. Напримѣръ,, когда Г. Зёе- 
геймъ твердилъ по субботамъ пропо
вѣдь, которую  надлежало говорить въ 
воскресенье, Г. Гефтельмейеръ, запи
ралъ п ти ц ъ  своихъ въ.другую ком н ату, 
ч то  бы они не мѣшали Г. Проповѣдни
ку. Однажды служанка усыпала л ѣ ст 
ницу пескомъ" въ т о  время, когда Г. Зее- 
геймъ въ праздничной м ан тіи  шелъ въ 
церковь, и Г. Гефшельмейеръ цѣлый день 
пробранилъ неучтивую служанку свою.

Г. Зеегеймъ любилъ посвоему Ама
лію; онъ хвалилъ ее за к р о т о с т ь  и при- 
лѣжаніе къ работѣ; но не хотѣЛъ поз
волишь Морицу ж ениться на ней-^-по- 
іпому ч то  Гжа Зеегеймъ не позволяла 
mOL OV “ Ч то  скаж утъ  объ этой свадьбѣ—  
повторяла она — наши родственники, 
люди съ высокими чувствами?,,

Морицъ не понималъ какъ м огутъ  
родители его, люди просвѣщенные, ра
бски повиноваться предразсудкамъ. “ Ахъ! 
говорилъ онъ про. себя, еслибъ я былъ 
писаремъ, а не сыномъ Г. Зеегеима/



Въ одно воскресенье за обѣдомъ Г. 
Гефтельмейеръ удивился, примѣтивъ 
ч то  супруга его ничего не куш аетъ. — 
Мужъ спрашиваетъ ее о причинѣ того. 
“ Признаюсь, сказала Гжа Гефтельмейеръ, 
ч т о  сладкой пирогъ, которой принесли 
Гжѣ Зеегеймъ, отнялъ у  меня весь ап
п е т и т ъ ; и я бьюсь объ закладъ, что  она 
нарочно велѣла пронести его мимо насъ, 
чтобъ возбудить во мнѣ зави сть.,,

Ам алія, недовольная замѣчаніями 
своей м а т е р и , возразила, ч т о  пирогъ 
Вѣрно присланъ Г. Зеегейму въ подарокъ 
о тъ  какого нибудь знакомаго. —  “ Нѣтъ 
никогда не повѣрю! вскричала Гжа Геф
тельмейеръ. Э то нарочно приготовлен
ная ш утка! Да къ чему т ы —сказала она, 
оборотясь къ Амаліи —  вздумала защи
щ ать  Г. Проповѣдника?,,

ЦѣлЬій день твердила Г. Гефшель- 
мейеръ о пирогѣ; наконецъ мужъ ска
залъ ей: “ утѣ ш ься, милая! Развѣ мы не 
можемъ заказать тако й  же?,,

—  Объ это м ъ -то  я и думала, прер
вала она, и желала бы, Чтобъ т ы  з£ка- 
залъ его какъ можно ^скорѣе, чтобъ о т 
м с т и т ь  эти м ъ  ниіцимъ.—
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Для сохраненія домашняго спокой
ствія  надобно было исполнить э т у  
счастливую мысль.—Люди лучшаго що- 
на зависѣли о тъ  Г. Гефтельмейера, а Г. 
Гефшельмейеръ зависѣлъ о тъ  жены своей!

Пирожникъ былъ т а к о й  же геній 
въ своемъ родѣ какъ и П орткой. Онъ 
выслушалъ полныя лекціи повареннаго 
и ск у сств а  въ Стразбургѣ и Парижѣ, и 
со всею славою отправлялъ должность 
свою во всей столицѣ. Къ сем у-то  зна
м ен и том у а р т и с т у  прибѣгнулъ Г. Геф- 
тельм ейеръ, и къ слѣдующему воскре
сенью заказалъ себѣ пирогъ, и велѣлъ 
верхнюю корку онаго ук р аси ть золотою  
литерою: 3 ; э т о  была начальная буква 
имени супруги его Itjuvi Заиры Ге^тел ь- 
мейеръ. Напрасно Пирожникъ стар ался  
о т в р а т и т ь  его о тъ  этого варварскаго 
намѣренія; напрасно представлялъ ему, 
•шло э т о  украшеніе слишкомъ Похоже на 
мѣщанское —  Портной не перемѣнялъ 
своихъ мыслей, требовалъ пирога съ 
буквою. 3 ? и . обязывался влашищь, чего 
бы онъ не стоилъ. Послѣднее доказа
т е л ь с т в о  было рамое убѣдительное и 
Герій— Пирожникъ замолчалъ.



Н аступило воскресенье, и знамени* 
шый пирогъ , образцовое произведеніе 
Генія - Пирожника, принесенъ былъ къ 
Генію-Портному,' у котораго п я ть  дней 
назадъ разрѣшилась о тъ  бремени поч
тен н ая супруга.

Г. Гефтельмейеръ запретилъ всѣмъ 
говорить о Пирогѣ, желая приятно у- 
дивипіь свою супругу, когда она выдешъ 
къ обѣду. Но чтрбъ исполнить желаніе 
ея, и показать Г. Зеегейму, ч т о  и у  не
го е с т ь  образцовые пироги, онъ п о ста
вилъ его на столѣ  въ своей прихожей, 
и отворилъ дверь. Къ несчастію, Гжа 
Зеегеймъ вс все у т р о  не выходила изъ 
комнаты ; но Г. Зеегеймъ долженъ былъ 
непремѣнно увидѣть пирогъ, возвратив
шись изъ церкви, п о то м у  ч то  дверь 
была о тп е р т а , и ее никакъ нельзя бы
ло, миновать ему.

Прежде возвращенія изъ церкви Г. 
Зеегейма, вошла въ сѣни бѣдная женщи
на; н икто не примѣтилъ ее , п отом у  
ч то  всѣ люди были тогдаг въ комнатѣ  
родильницы. Бѣдная вошла ^ъ переднюю, 
и не видя никого, постучала въ дверь; 
но крикъ д и т я т и  показалъ ей, чшо всѣ
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заняты въ домѣ. —  Она хотѣла уже у- 
далиться ; но взглянувъ на великолѣп
ный пирогъ, схвати ла его и унесла. Она 
уже сходила съ лѣстницы, какъ услы
шала вдругъ, ч то  к т о -т о  идетъ съ ни
зу. Не желая им ѣ ть свидѣтелей въ сво
емъ грѣхопаденіи, взбѣгаетъ она на в т о 
рой этаж ъ —но уйы! и т а м ъ  нельзя бы
ло ей скры ться, ибо неугомонный шелъ 
по слѣдамъ ея, * и э т о т ъ  неугомонный 
былъ самъ Проповѣдникъ. Съ восхище
ніемъ возвращался онъ домой, думая, о 
знаменитой проповѣди своей.

Ч то  оставалось дѣлать бѣдной во
ровкѣ? Г. Зеегеимъ стоялъ уже предъ 
нею. Послѣ множ ества уч ти во стей , по
дошла она къ нему, и подавая'пирогъ, 
просила принять его-

“ О тъ кого это , моя милая?,, спро
силъ Проповѣдникъ, так ъ  ослѣпленный 
подаркомъ, ч то  не замѣтилъ лохм оть
евъ это й  милой. .

Нищая отвѣчала, ч то  ей запрещено 
говорить эт о . Г. 3,еегеймъ совершенно 
увѣрился, ч то  ііиротъ точно ему при
сланъ, увидя букву 3  на верхней коркѣ 
онаго. Онъ далъ ей. нѣсколько грошей и



возвратилъ блюдо, на которомъ лежало 
произведеніе Генія Пирожника. С та
рая воровка съ радостію  откланялась 
Г. Проповѣднику и ушла.

Гжа Звегеймъ съ удивленіемъ раз
сматривала подарокъ, полученный ея 
мужемъ, и старалась отгадать, к то  бы 
могъ прислать э т о т ъ  изящный пирогъ? 
Между тем ъ , какъ она занималась столь 
приятны ми мыслями, ужасная сцена, 
происходила въ первомъ этаж ѣ. Пропа
жа пирога произвела всеобщій безпоря
докъ во всѣхъ частяхъ правленія Г. Геф- 
тельмейера. Всѣ'уйрекали другъ дру
га безпечностію, всѣ кричали, брани
лись и н и кто не понималъ другъ друга.

Проповѣдникъ былъ чрезвычайно 
радъ неожиданному подарку; Портйой 
кричалъ, сердился и проклиналъ свою 
с у е т н о с т ь  и безпечность своей слу
жанки, которую  хотѣлъ согнать со дво
ра. Наконецъ начало у т и х а т ь , и онъ 
запретилъ не говорить ни слова р пи
рогѣ, дабы не подвергнуться насмѣш
камъ Проповѣдника и гордой жены его.

О битатели втораго этаж а, пообѣ
давъ и насладившись безподобнымъ
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нирогомъ, вешали изъ 39  ешоЛа. “ Не 
знаю чшо дѣлается у Портнаго, сказала 
Гжа Зеегеймъ своему мужу; бывши въ 
кухн ѣ , слышала я страш ны й шумъ и 
крикъ; ужь не сдѣлалось ли какого не-« 
счастія съ родильницей?,,

,— Не дай Боже этого, отвѣчалъ Про» 
ловѣдникъ; мнѣ очень жаль будетъ это й  
женщины...Но не сдѣлать ли намъ пер
ваго шага къ замиренію, ш. е. не послаЬпь 
ли намъ провѣдать о ея здоровья и ку
сокъ этого пирога? —

Гжа Зеегеймъ одобрила слова свое
го мужа, и дабы еще болѣе плѣнить  
родильницу, отрѣзала т о т ъ  самый ку
сокъ, на которомъ сіяло золотое 3» 
З н ая , ч то  Гжа Гефтельмейеръ назы
вается Заирою;

Между те м ъ  какъ служанка несла 
золотое 3 .  на чистой тарелкѣ, супруги  
радовались доброму дѣлу. “ Такъ— гово
рили они'—въ свѣтѣ мало бы осталось  
враждующихъ, еслибъ' гордость сдѣлать 
первый цхагъ къ замиренію не останав
ливала обѣ партіи; мы довольны собою 
и вѣрно не раздаемся* въ своей поспѣш
н ости.,.

а



увы! слѣдствія это й  поспѣшности 
были совсемъ не таковы , какъ надѣялся 
Г. Зеегеймъ*

П ортной увидя кусокъ своего пи
рога, бросился изъ дверей и ужаснымъ 
хуолосомъ закричалъ: “ Г. Проповѣдникъ! 
атакъ не шутятъ!,,

—  И такъ вамъ не нравится нашъ 
подарокъ?— сказала Гжа Зеегеймъ.

“ Прекрасный подарокъ ! подлинно 
прекрасный...Г. Проповѣдникъ! я не могу 
с те р п ѣ т ь  такого оскорбленія и не по
нимаю, какъ въ вашемъ званіи, въ ваши

/

лѣта, могли вы рѣшиться на такое дѣло!,, 
— Л я, возразилъ Проповѣдникъ^ я не 

понимаю васъ и прошу, о с т а в и т ь  меня 
въ покоѣ. Мы совсемъ не думали оскорб
лять васъ поступкомъ учтивы мъ и при
ятельски мъ. —

“ П оступокъ учтивы й и приятель
ской! А! о! позвольте объявишь э т и  уч
т и в о с т и  полиціи,,.... онъ вышелъ.

Г. Зеегеймъ думалъ, ч то  Портной  
помѣшался и жалѣлъ объ немъ; увидя же 
ч то  онъ пошелъ по улицѣ, велѣлъ ска
зать  женѣ его, чтобъ она послала Kord 
нибудь за нймъ.
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Проповѣдникъ еще болѣе началъ' жа
лѣть о Гефтельмейерѣ, когда увидѣлъ 
Г . Гербета_ Стряпчаго , вошедшаго къ 
нему.

“ Сей часъ былъ у  меня вашъ сосѣдъ 
Поршной-сказалъ законникъ. Онъ про
силъ меня привесть васъ въ судъ. Я 
взялся ходишь за эти м ъ  дѣломъ и увѣ* 
рен ъ , ч то  вы скоро п р ек р ати те его, 
дружески помирясь съ вашимъ против
никомъ.,,

— М ириться съ сумасшедшимъ! —-

“ Я не замѣтилъ этого; напротивъ  
откровенно скажу вамъ, ч т о  крайне 
удивляюсь п о ст у п к у  ваціему, которы й  
вѣрно н и к то  не оправдаетъ. В о тъ  по-, 
чему, желая сохранить дружбу вашу, я 
прошу васъ кончить до суда э т о  дѣ
ло.,,

—  П омилуй, любезный \ Гербешъ, я 
право не понимаю, ч т о  все э т о  значитъ. 
Какъ не уже ли поступокъ  мой достоинъ  
порицанія? —

“ Безъ сомнѣнія э т о  дѣло можно раз
с м а т р и в а т ь  съ двухъ сторонъ: или э т о  
ш у т к а , которая однакожъ не у  м ѣ ста



Нри вынѣйіней ссорѣ вашей съ 4 Г. Геф* 
шельмейёромъ—г или явное воровство.,, 

— Воровство Какъ? —  '
‘*Я увѣренъ, чшо вы въ этом ъ  не» 

винны; но>..„
—  П о сто й те ! я разскажу вамъ въ 

Короткихъ словахъ все дѣло, и вы уви
дите, ч то  Г. Гефтельмейеръ сошелъ, съ 
ума. Весь э т о т ъ  крикъ вышелъ изъ про
клятаго куска пирога, которы й мы по
слали его женѣ. Похоже ди э т о  на оби
ду и 'воровство?—

“ Г* Зеегеимъ! Гжа Зеегеимъ!— вскри
чалъ Г. Гефтельмейеръ,,вошедшій въ э т у  
м и н у т у  —  прошу у  васъ ты сяч у разъ 
извиненія. Мнѣ та к ъ  сты дно, чшо я не 
смѣю взглянуть на васъ.,,

Проповѣдникъ и Стряпчій съ удив
леніемъ смотрѣли другъ на друга' и у- 
вѣрялНсь еще болѣе въ сум асш ествіи  
Портнаго.

Нищую съ блюдомъ, на которомъ  
было означено имя Г. Гефтельмейера 
взяли въ полицію —  разыскали дѣло —  
и обнаружили ея воровство,

Проповѣдникъ о тъ  чи стаго С е р д ц а  

смѣялся происшествію и т е м ъ  охотнѣе



Йомирился съ Портнымъ, ч то  т о т ъ  н© 
смѣлъ даже надѣяться на,прощеніе.

Стряпчій хотѣлъ такж е дѣйство
вать яъ этом ъ  дѣлѣ; примиреніе теперь  
было не нужно ; и такъ  онъ воспользо
вался дружескимъ расположеніемъ обѣ
ихъ п артій , и написалъ свадебный кон- 
тпрактъ Морица съ Амаліею.—Чрезъ т р и  
мѣсяца была свадьба, услы ш а объ это м ъ  
родственникй t\ Зеегейма, Пожали пле
чами; но ихъ не позвали на'свадьбу и 
они остались при своемъ Высокоблаго
родіи. —  Зеегеймъ выписалъ къ свадьбѣ 
изъ Стразбурѣа ^пирогъ, и э т о  чрезвы
чайно оскорбило Пирожника; но гнѣвъ 
его прошелъ , когда Проповѣдникъ зака
залъ ему Пирогъ къ крестинамъ своего 
внучка.

С5 Франц, ій — о ьі.



ДІОРАМА ЛОНДОНА *),

Лондонъ больше Парижа: въ первомъ
с ч и т а е т ся  милліонъ с т о  тысячъ жи
телей, а во второмъ только семь сотъ
ш естьдесятъ  тысячъ. Въ Лондонѣ одно 
сѣмейство живетъ часто въ цѣломъ 
домѣ; большая часть домовъ въ три  
и рѣдко въ четыре этаж а; о тъ  чего т а 
мошнія улицы, н есм отря на туманы, 
свѣтлѣе Парижскихъ ; всѣ онѣ вообще 
Чрезвычайно широки ; по обѣимъ сто* 
ронамъ\ каждой идетъ высокій т р о т у 
аръ , о тъ  чего пѣшеходцы м огутъ  гу
л я т ь  безъ стр аха. Одинъ остроумный  
человѣкъ сказалъ, ч то  въ Лондонѣ по
зволено ѣздить по улицамъ въ каретахъ, 
а въ Парижѣ не запрещено ходишь пѣш
комъ.

Лондонскія улицы вообще чрезвычай
но чисты : так ъ  какъ онѣ вы гнуты  , а 
т р о т у а р ы  покаты , т о  во время дождя 
т е к у т ъ  по обѣимъ сторонамъ ручьи, 
которые, однакожъ, никогда не разли-

) Изъ новой книги : Diorama Anglais, ou. 
Promenades Pittoresques à Londres.



аЗд

ваются потом у, « т о  вездѣ сдѣлано мно
жество водопроводовъ; только въ соб
ственно та к ъ  называемомъ городѣ (La 
Cité) е с т ь  улицы узкія и нечистыя.

Бъ Лондонѣ запрещено выбрасывать 
на улицы соръ, так ъ  какъ э т о  дѣлает
ся въ Парижѣ; п о ут р у  н еч и стоты  уво
зятся на телѣгахъ. Дома всѣ почти о- 
динаковой величины-'— что придаетъ у- 
лицѣ видъ правильности. Иностранцу, 
въ первщй разъ приѣзжающему въ с т о 
лицу Англіи, покажется странны мъ, 
что улицы раздѣляются въ ней на два 
рода: купеческія и т ѣ , въ коихъ ж ивутъ  
люди богатые; въ послѣднихъ рѣдко най
дешь лавку. Въ хорошихъ улицахъ / не 
увидишь воротъ : конюшни с т р о я т с я
въ переулкахъ, называемыхъ Мевсами 
(Mews). Для свободнаго обращенія возду
ха, сдѣланы въ каждой ч асти  города по 
одной, или по двѣ площади, называемыя 
Скверами (Square»): въ срединѣ ихъ раз
водятся сады, въ коихъ ж ители окр ест
ныхъ домовъ м огутъ  прогуливаться : 
каждый долженъ им ѣ ть особый ключъ.

Публичныхъ зданій въ'Лондонѣ не 
так ъ  много, какъ въ Парижѣ : можно,



однакожъ, упом ян уть о  Вестминстерѣ, 
которы й почи тается лучшимъ произ
веденіемъ готической архи тектур ы , со
борной церкви Св* Павла Соммер«

*) Старая соборная церковь Св. Павла 
считалась въ числѣ знатнѣйшихъ произве
деній готической архитектуры въ Лондонѣ; 
она равнялась величиною съ церковью Апо« 
стола Петра въ Римѣ. Въ царствованіе 
Карла I сдѣланы въ ней важныя прибавле
нія по рисункамъ и подъ смошрѣяіемъ Ини* 
го Джовеса (Inigo, Jones). Большая часть eà 
сгорѣла во время ужаснаго пожара, бывша
го въ іббб году; на пвслѣ строили ее съ 
такою дѣятельностію, что чрезъ тридцать 
одинъ, годъ готова была новая соборная 
церковь, воздвигнутая по плану славнагб 
Христофа Врена (Christophe Wren) и стоив
шая около двадцати милліоновъ. Част® 
сравнивали тр и  величайшія зданія въ Евро
пѣ: базилику Се . Петра въ Римѣ, церковь Св. 
Женевьевы, или Цантеонъ въ Парижѣ, и Св. 
Павла въ Лондонѣ. Каждое изъ сихъ строе
ній имѣетъ свои красоты и' недостатки , 
исчисленіе коихъ завело бы меня слишкомъ 
далеко. Думаю, однакожъ, что читатели съ 
удовольствіемъ увидятъ здѣсь сравненіе ихъ 
измѣреній. Церковь Св. Петра строилась 
і 55 лѣтъ: высота ея 4^7  Фугоовъ 9 длина



Вептъ —  Гоузѣ (Sommerset - House), находй* 
іцемся въ срединѣ города, съ замѣчатель
ною фасадою на Страндъ; Биржѣ (Rayol 
Exchange); Банкѣ (the Bank); домѣ Адми
р ал тей ства; казармахъ Конйой Гвардіи; 
Казначействѣ; Бюро пошлинъ (Excise- 
office) ; отелѣ Бюкингамскомъ, извѣст
номъ подъ названіемъ дворца Королевы, 
въ которомъ жиль Георхъ III; отелѣ  
Нортумберландскомъ; дворцѣ Карлыпонъ 
(C arlto n ), которы й долго занималъ 
Принцъ Гэльскій, нынѣ Георгъ IV; т а 
можнѣ (Custom - House) й проч. и проч. 
Но дворідьі Королевскіе j неправильные 
й дурно построенные, нё м о гутъ  вьіт 
держ ать сравненія сѣ дворцомъ Тюил* 
лерійекимъ; йлй ЛЮксамбургркймъ.

Темза въ Лондонѣ предметъ Самый 
примѣчательный: рѣкаі сія, безпрестан
но Покрытая купеческими кораблями, 
нагруженными произведеніями странъ

729, а ширина 255 - Церковь Св. Женевьевьі 
построена въ 35 лѣтъ; высота ея 282 ф ута, 
длина 3 5 д ,  а ширина 2 5 5 . Церковь Ск. Павл 
ла вышивок» въ 54 б; длиною 5оо, а шири
ною 180 футовъ.



всего с в ѣ т а , около тр ехъ  разъ шире 
Сены у  Pont des art* въ Парижѣ. Ино
стран ц ы  жалѣютъ о том ъ , ч т о  не, на
ходятъ въ Лондонѣ прекрасныхъ набе- 
реженъ, которы мъ удивляются они въ 
столицѣ франціи и которыя продол
жаясь двумя прямыми линіями, пред
ставл яю тъ  видъ столь прекрасный. Безъ 
сомнѣнія Англичане могли бы ихъ сдѣ
л ать; но въ семъ случаѣ, какъ и во мно
гихъ другихъ, полезное предпочтено въ 
это й  землѣ п р и ятн о м у. Лондонъ, по 
своему , положенію долженъ служ ить  
Ыѣстомъ складки для обширной мор
ской торговли; а п о то м у нужнй было 
добтавить ей всѣ возможныя удобства. 
Для этого магазейны неправильно с тр о 
я т с я  даже въ самой рѣкѣ, о тъ  чего т о 
вары складываются весьма легко и ско
ро. Англичане хотѣли, что  бы Темза бы
ла рѣкой полезною, а не красивою; дрц 
йен построены т р и  огромные порта: 
В е с т  - Индскій, E cm -Индскій и.Лондон-
скій (West-India-Docks, Ëast-îndia-Docks И

\ 1
London-Docks.)

Сравнивая Лондонъ бъ Парижемъ, 
отдаешь сначала преимущ ество послѣд-



нему; правда , ч т о  публичныхъ зданіи 
въ немъ больше и они лучше, нежели 
въ столицѣ Англіи; но какимъ образомъ 
были окружены они еще недавно? Въ 
Лондонѣ Шакія строенія находятся о- 
быкновенно посреди обширной площади 
и окружены прекрасными домами. Тамъ 
меньше большихъ зданіи, цежели въ Па
рижѣ,но э т о  происходитъ о тъ  того, ч то  
Англичане х о т я т ъ , ч то  бы всякая вещь 
имѣла особенное назначеніе и приноси
ла особенную пользу. Для этого .сдѣлали 
они безчисленные водопроводы , к о то 
рые въ каждый домъ доставляю тъ воду; 
провели множ ество подземныхъ канавъ,4 
но которымъ вода с те к а е т ъ  т а к ъ  ско
ро, ч то  чрезъ нѣсколько м ин утъ послѣ 
бури улиіды уже сухи. Для этого раз
вели они сады въ срединѣ города, по
строили по улицамъ т р о т у а р ы  —  на 
ч т о  потребны были немалыя суммы* 
въ землѣ, гдѣ камень чрезвычайно дорогъ. 
Однимъ словомъ, ч то  бы окончишь срав
неніе, скажемъ, ч то  Парижъ е сть  ко
нечно прекраснѣйшій городъ, но ч т о  
человѣкъ богатый, или даже досшашоч. 
ный удобнѣе мож етъ ж и ть въ Лондонѣ.



Йерейдемъ теперь къ нравственной 
физіогноміи этого города. Бъ Европѣ 
вообще думаютъ, ч то  Англичане печаль
ны: между те м ъ  въ Лондонѣ двѣнадцать 
театр о въ  , нѣсколько публичныхъ са
довъ, множество тавернъ, бальныхъ и 
другихъ подобныхъ Домовъ, въ которыхъ 
всегда много народа. Причиною этого 
мнѣнія мож етъ бы ть шо, ч то  въ во
скресенье всѣ увеселительныя мѣста  
зап ер ты : реформаторская религія за* 
прещаетъ своимъ послѣдователямъ ве
селишься въ седьмый день недѣли, и это  
запрещеніе вообще наблюдается. Опіъ 
этого въ Лондонѣ воскресенье день са
мый скучный. Выходя изъ церкви, бога
т ы е  ѣдутъ въ парки, апросщый народъ 
наполняетъ таверн ы , гдѣ цѣлый децЕ* 
пьетъ и напивается.

Теперь, мож етъ б ы т ь , было бы 
к с т а т іі  спросить: не лучше - ли дозво
лишь работникамъ увеселенія , кото
рымъ предаются они по воскресень
ямъ во франціи , Германіи, Испаніи, 
Италіи, Ёгежели, посредствомъ строга* 
го запрещенія, побуждать ихъ преда
ваться  пороку, ведущему s a  собою ужас*



фѣитпіе безпорядки?' Но р азсм о тр ѣ н ій  
вопроса, с т о л ь  важнаго,, не входиш ь въ 
длан ь сего сочиненія.

Лондонъ раздѣляется на двѣ , весь
ма п роти воп ол ож н ы я между собою ча- 
сщи: на городЪ (La Cite), гдѣ живущ ъ т о р 
говцы и за п щ ы ц ю  ст орон^  (West - End) 
населенную, шакТь называемыми фезъо- 
наблялей (fashionables). Подобно горсуду и  
общ ество раздѣляется на двѣ ч ас т и  : 
на общ ество высокое и граж дан ство ; 
первая с о с т о и ш ь  изъ благородныхъ , а 
в то р ая  изъ тор говц евъ  и худо ж никовъ; 
различіе между классам и  наблю дается 
т а м ъ  несравненно болѣе, нежели въ ( J a -  

рижѣ. Надобно зам ѣти ш ь, ч т о  х о т я  Ан
гличане весьма много уваж аю тъ  благо* 
р о д ство  у но ещё болѣе с м о т р я т ъ  на 
б о г а т с т в о , и э т а  сл аб о ст ь  гораздо обык
новеннѣе. въ Днглі#, нежели въ другихъ 
зем л яхъ : о т ъ  э т о го  происходиш ь т о ,  
ч т о  Англичане не с т о л ь  го степ р іи м н ы , 
какъ ф ранцузы ; объясню мою идею. Во
обще ф ранцузъ  п ри н и м аетъ  п р и ятел ей  
своихъ п о п р о с т у , угощ аетъ  и хь какъ 
мож но лучше, но всегда соразмѣрно сво
ем ъ  средствам ъ . Англичанинъ , видя



ув аж ен іе , воздаваемое породѣ и богата 
с т и у , хо ч етъ , но крайней мѣрѣ, казагпьч 
ся б о гаты м ъ , если уж е не м о ж ет ъ  сдѣ«* 
л а т ь с я  благороднымъ; знакомые обѣда
ю тъ. у  него то л ьк о  то гд а , когда прш - 
лаш ены т о р ж е с т в е н н о , и издержки, дѣ
лаемыя имъ для сихъ пы ш ны хъ собран 
ній, бы ваю тъ ч а с т о  сйюль велики, что. 
онъ л и ш аетъ  себя н уж н аго , желая па-, 
к а за т ь , ч т о  и м ѣ етъ  излишнее.

Е с т ь  еще другая причина, заст ав
ляющая Англичанъ б ы т ь  не с т о л ь  гос
т е п р іи м н ы м и , какъ, ф ран ц узы  : свобод
ное во сп и тан іе  дочерей ихъ. Во ф ран
ціи за дѣвицами с м о т р я т ъ  стол ько  , 
ч т о  собранія, бывающія въ домахъ ихъ 
р од и тел ей , не м о гу т ъ  б ы т ь  для нихъ 
опасны м и. Н апротивъ т о г о  въ Англіи 
дѣвицы совершенно преданы самимъ се
бѣ: въ го сти н о й  имъ позвол яется  го4 
к о р и ть , въ сто р о н ѣ  и п о т и х о н ь к у , со. 
всякимъ мужчицай , хо л о ст ы м ъ  и же
н а т ы м ъ ; ч а с т о  даже онѣ выѣзжаю тъ 
однѣ оъ муж чинами , у  нихъ бывающи
ми . П оэтом у о т ц у  необходимо зн ать  
хар актер ъ  и б ы т ь  увѣрену въ ч ест н о 
с т и  т о г а , кого онъ. у себя принимаетъ»



Образъ воспитанія дѣвицъ въ Англіи * 
совершенно отличенъ^ о тъ  способа об
разованія ихъ во франціи. Трудно рѣ
ш и ть , который изъ нихъ лучше,  по
т о м у  что въ пользу обоихъ приводятъ 
превосходныя причины; можно,  одна
кожъ, сказать, что для женщины , лю
бящей б л и с т а т ь  и получать похвалы, 
всего лучше бы ть дѣвицею въ Англіи т 
замужнею женщиной во франціи.

Ни въ какомъ городѣ Европы бо
г а т с т в о  не распредѣлено съ , такимъ  
ужаснымъ неравенствомъ, какъ въ Лон
донѣ: передача имѣнія одному стар ш е
му сыну и торговые обороты произ
вели б о га тст в а  колоссальныя въ клас
сѣ благородныхъ и купечествѣ, но пос
лѣдній классъ народа ж иветъ въ ^недо
с т а т к ѣ . Бѣднымъ не позволено про
сишь милосты ни по улицамъ; избѣгая 
вшого запрещенія, ходятъ оц и , показы
вая видъ, будЦю продаютъ булавки, или 
зажигательныя спички. П равительство  
с т а р а е т с я , сначала, облегчить бѣд
н ость, а потом ъ уже скр ы ть т о ,  че
го и стр е б и ть  не мож етъ.

Я сказалъ, чшо Лондонъ раздѣляет-



ёя  на два города: на со б ствен н о  такѣ 
назы ваем ы й еородЪ и с т о р о н у  западную; 
но я могъ бы п р и б ави ть  еще -трегпыр 
ч а с т ь  бѣдныхъ, к о т о р ая  с о с т о и т ъ  изъ 
С е н т  -Джилл (Saint -  Giles) и Веппинга 
(gapping), гдѣ ж и в у т ъ  люди н едостаточ 
ные: имъ не возмож но п осел и ться  въ 
другой ч а с т и , занимаемой богачами, по
т о м у  ч т о  т а м ъ  к в а р т и р ы  чрезвычай
но дороги. Раздѣла т а к и м ъ  образомъ го
родъ, изінали бѣдныхъ изъ ч аст е й , по
сѣщаемыхъ и н о б тр ан ц ам и .

Н и щ ета , по причинѣ сур овости  
к л и м а т а , несравненно зам ѣтн ѣе въ, 
схнраыахъ сѣверныхъ, нежели южныхъ ; 
въ С е н т-Джилѣ чнсшо видишь н есчаст
ны хъ, едва п ри кры ты м ъ  л о хм о тьам и  , 
к о т о р ы е  не м о гу т ъ  з а щ и т и т ь  и хъ р т ъ  
вліянія, воздуха въ землѣ , гдѣ теплое 
нланіъё п о ч т и  т а к ж е  необходимо,, какъ 
ж ишца* Въ Веппингѣ, к в а р т а л ѣ , зани
жаемомъ большею ч астію  м а т р о с а м и , 
ры баками и  нищ ими, встрѣчаеш ь лю
дей , иокры ш ыхъ однѣми б берткам и  
товар овъ  Индѣйской ком паніи . П овтор 
рвю , ч т о  ни въ одномъ городѣ на свѣ» 
хаѣ безразсуднѣйшая роскошь не с т о -



и тъ  так ъ  близко, какъ въ Лондонѣ, Под* 
лѣ ужаснѣйшей ницешы ; противойОі 
ложность ихъ замѣтнѣе там ъ , нежели 
гдѣ нибудь. Видъ Лондона е с т ь  силь
нѣйшій доводъ прошивъ си стем ы  сое* 
диненія большихъ им ущ ествъ, которая  
е с т ь  не ч т о  иное, какъ большая песо- 
размѣрность въ раздѣленіи б о гатства,.

Лондонъ е с т ь  лучшее жилище для пред
пріимчивыхъ и застѣнчивыхъ, п о т о м у  
ч то  только въ немъ узнаюгпърни свои си
лы. Тамъ, лучше нежели гдѣ нибудь, мож
но поддѣлываться къ ф ор тун ѣ , п о т о м у  
чНютамъ наиболѣе разсыпаетъ она свои 
м и лости . Сей городъ доставляетъ каж
дому способъ бы ть, или п о ч и та ть  се* 
бя счастливы мъ : богаты й мож етъ
т а м ъ  наслаждаться удовольствіемъ воз
буж дать за в и с т ь , а бѣдный скры вать  
свое злополучіе; н ищ ета избавляется  
т а м ъ  о т ъ  презрѣнія и оіпъ Притворна* 
го сожалѣнія, которое еще ужаснѣе.

Никакое м ѣ сто  , говорилъ славный 
Джонсонъ, нет мож етъ лучше Лондона, 
излѣчишь человѣка о т ъ  надмѣнноети И 
тщеславія: н и кто не мож етъ б ы ть  ве« 
ликимъ, или добрымъ , самъ по себѣ *

2І9

4-
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но т о л ь к о  сравнивай себя съ другими 
болѣе великим и и л уч ш и м и , а въ с т о 
лицѣ н ай д етъ  онъ всегда великое мно
ж е с т в о  т а к и х ъ ., к о т о р ы е  будутъ  не 
хуж е его , и не мало т а к и х ъ  , которые 
его превзой дутъ .

Въ Лондонѣ найдешь набож ность 
и ст и н н у ю  и р азвр атъ  безсты днѣйш ій, 
величайш ую  п р и вя зан н о сть  и величай
шее презрѣніе ;кѣ деньгамъ; трудолюбіе 
й  л ѣ н о с т ь , злодѣевъ, к о т о р ы е  во всю 
ж изнь свою ъ ы м ы ш л яю тъ  преступленія , 
»■ людей б л аго тво р и тел ьн ы хъ , которы е 
сущ ество ван іе  свое п освящ аю тъ  на об
легченіе человѣчества. Въ Лондонѣ нахо
д и т с я  ч е т ы р е с т а , или п я т ь  с о т ъ  церк
вей разнаго исповѣданія и м н ож ество  
домовъ р азв р ата , м ѣ с т ъ , посвящ енныхъ
удовольствію , и.больницъ.

4  '

Впрочемъ э т и  <■ родовые признаки 
приличны всѣмъ большимъ городамъ и 
по нимъ мож но у з н а т ь  п о ч т и  всѣ с т о 
лицы ; но особенную физіогномію  при
д аетъ  Лондону благородство х а р а к т е 
р а  и н езави си м о сть  т о р г о в ц е в ъ , мѣ
щ а н ст в а  и ремесленниковъ. Безъ у в е
личенія  мож но в о сх в а л и т ь  э т у  ч а с т ь
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н арода, зам ѣчательную  по го р д о ст и  
безъ вы сокомѣрія и сн и зхо д и т ел ьн о сти  
безъ н и зо сти .

А. О.
Ѵ Ѵ Ь 'Ѵ Ѵ Ѵ Ь Ѵ Ѵ 'Л Л ' Ѵ И І

ОТРЫВОКЪ ИЗЪ РАСИНОВОЙ ТРАГЕДІИ :

ФЕДРА.

Дѣйствіе IV. Явленіе 2.

Тезей, ИпполитпЪ. 

Тезей .

Но вотъ преступникъ самъ. Сей мужествен-
«■ ный видъ

Кого, подобно мнѣ, кого не ослѣпитъ?
О боги! должно ли, чтобъ смертный развра

щенной?
j

Блисталъ наружностью, невинности священ
ной?

Почто для льстивыхъ душъ примѣтъ извѣ
стныхъ нѣтъ,

По коимъ зналъ бы ихъ и весь чуждался
свѣтъ?

ИпполитЪ,

Могу ли, Государь, узнать, что здѣрь случи
лось,

Чемъ свѣтлое твое чело вдругъ омрачилось? 
Родитель ввѣритъ ли ѵ̂гнѣ таинство сіе?



Тезей.

Ц смеешь предъ лице являться т ы  мое! 
Чудовище, небесъ избегшее., отъ грома, 
Злодѣй, укрывшійся злодѣевъ сихъ отъ сой«

ма,
Отъ крихъ свободилъ я сушу и моря!
Ты мысль неистоку на одръ отца простря, 
Дерзнулъ цъ нему предстать съ своимъ без

стыднымъ Езоромъ! 
И гдѣ?..гдѣ все твоимъ исполнено позоромъ! 
И не сокроешься средъ дикихъ странъ глу

хихъ,
Въ которъі обо мнѣ слухъ самый не до

стигъ!
рѣги, рредцтель,, злой! Страшись , коль, въ

раздраженьѣ,
Свободу чувствамъ давъ , утрачу все тер«*

пѣнье;
Довольно <я и темъ навѣки посрамленъ*
Чшр столь, порочнщй сынъ* какъ ты , былъ

мной рожденъ:
Т/Ілъ; смерть іцвря еще меня дѣсесь обезсла-«.

витъ
Щ нов ре пятнр нд жизнь мою оставивъ? 
Бѣги; и участи доколѣ не подпалъ 
Убійцъ сихъ, коцхъ я столь, грозно наказалъ, 
^реѵись,, чтобъ, симъ странамъ блестящее

свѣтила
Ёд^дцвъ здѣ̂ сь * никогда твоихъ не освѣппшц
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Нѣги, л рекъ, й п уть свершая твой стрем
главъ,

Весь край сей зрѣть тебя отъ  ужаса из
бавь.

А ты , Нептунъ, внемли: когда мой подвигъ
с м ѣ  1Ы Й

Ошъ варваровъ твои очистить могъ пре
дѣлы,

Воспомни > обѣщавъ сей трудъ мой награ
дить,

По первой мнѣ мольбѣ т ы  клялся совер
шишь.

Въ неволѣ тягостной, въ мучительной тем
ницѣ,

Не прибѣгалъ къ твоей безсмертной я де
сницѣ:

Всю важность чувствуя обѣта мнѣ сего,
До самой крайности я отлагалъ его.
Теперь молю тебя: Нептунъ! будь, будь мнѣ

мститель!
Рази; да приметъ казнь сей сынъ кровосмѣ

ситель/
Ты кровію залей желанья наглы въ немъ,
И сколь т ы  бдагъ , яви т о  въ гнѣвѣ мнѣ

своемъ.
ИгіполитЪ.

Ч то  слышу! я въ любви преступной обви
няюсь!

И федрой!Н ебеса/ я въ мысляхъ весь т е 
ряюсь!



Такимъ нечаяннымъ ударомъ поразясь,
Л  словъ не нахожу , въ устахъ • пресѣкся

гласъ.
Тезей .

Коварный! т ы  мечталъ, что федра, въ уни-
женьѣ,.

Сокроетъ отъ меня такое преступленье?
Но ты , бѣжавъ отъ ней, съ собою бы унесъ 
И мечь твой , что тебя мнѣ обличаетъ

здѣсь;
Иль лучше, что бы все свертишь во буй

ствѣ  яромъ,
Тщбъ отнялъ жизнь у ней и гласъ однимъ

ударомъ*
ИпполитпЪ.

До сердца оскорбясь толь мрачной клеве
той,

Мнѣ должнобъ истину откры ть передъ т о 
бой?

Но истина сія твоей постыдна чести —  
Молчу. Увѣрься симъ, какъ ч ту  тебя безъ

лести;
И, умножаійь не тщ ась досады своея, 
Изслѣдуй жизнь мою и разсмотри, кто я. 
Вдругъ можно ли дойти до страшныхъ пре

ступленій?
Кто^перешелъ черту законныхъ запрещеній, 
Права священнѣйши нарушить можетъ то тъ : 
Е с т ь  въ добродѣтели , въ развратѣ есть

свой ходъ.
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Но льзя ли, чтобъ когда невинность шагъ
несмѣлый

Внезапно занесла за крайніе предѣлы?
Чтобъ въ день одинъ, кто, жизнь всю свято

провождалъ,
Убійцей сдѣлался, въ кровосмѣшенье впалъ? 
Обязанъ бытіемъ великой героинѣ,
Я рода моего не постыдилъ донынѣ,
Ни наставленій тѣхъ , что мнѣ отъ д ѣ т

скихъ днёй
Внутилъ Питей, мудрецъ, вселенной чтимый

всей.
Не мыслю возвышать себя я цредъ тобою; 
Но коль изъ доблестей дано мнѣ что судь

бою,
То болѣе всего я мыслилъ чуждымъ быть 
Нечестья, въ цоемь днесь х о т я т ъ -меня ви

нить.
Вся будетъ Греція въ сей правдѣ мнѣ Сви

дѣтель;
Я  даже въ странность впалъ, ч тя  столько

добродѣтель:
Извѣстна въ сей странѣ угрюмость всѣмъ

моя:
День ясный не свѣтлѣй, какъ чистъ душою я. 
И мыслятъ , что теперь всѣхъ^ правъ я

истребитель...
Тезей.

Ахъ, сей - т о  мрачный нравъ и есть твой
обличитель#
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Я дикости твоей причину познаю:
Ты къ федрЬ лишь стремилъ безбожну

мысль твою}
Ко всѣмъ другимъ красамъ надмѣнъ, суровъ,

безстрастенъ,
Ты не хотѣлъ любви невинной быть под

властенъ.
ИпполитЪ .

Нѣтъ, должно наконецъ мнѣ таинство от
крыть;

Нѣтъ* я не могъ любви невинной чуждымъ
быть;

Ахъ! я позналъ ее; и здѣсь у ногъ, родитель 
Винкюь, прости твоей я воли нарушитель: 
Арисіей мой духъ, Арйсіей плѣненъ! 
ХІалланта дочерью твой сынъ сталъ побѣж

денъ!
Л^облю, люблю ее и, сердцемъ весь сгарая, 
Я  ею лишь дышу, законъ твой забывая.

Тезей.

Арйсіей?..Но нѣтъ, мнѣ яввнъ твой подлогъ: 
Ты вымыслилъ вину, чтобъ оправдаться

могъ*
И пполш по .

Полгода, какъ ее люблю и убѣгаю,
И съ трепетомъ о семъ сказать пгебѣ дер

заю* * *
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Цо какъ? Ничемъ т е б я  не можно .убѣдить! 
К акими к л я тв а м и  я долженъ п о д твер д и ть?  
ПусШь небо, п у с т ь  земля, пускай всѣ силы

стр аш н ы  . . .
Тезей.

У  всѣхъ преступниковъ божба доводъ всег
дашній.

Молчи, коль лучшихъ ср ед ствъ  не можешь
и зы ск ать ,

Чемъ лживую свою невинность оправдать. 

ИпполитпЪ.

Во всѣхъ словахъ моихъ т ы  видишь т о л ь 
ко лж ивость ;

Но ф ед р а  ртДаешъ мнѣ въ сердцѣ справед
ливость*

Тезей.

Ты смѣешь говори ть мнѣ э т о  безъ сты да! 

ИпполитпЪ.

К огда мнѣ въ ссылку п у т ь  назначенъ и к у-*
да ?

Тезей.

Х отябъ  т ы  за сто л п ы  Алкидовы сокрылся, 
Все мал объ о т ъ  йеня, безбожникъ, удалил-

5

ся.
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ИпполитЪ .

Толь стр аш н о  удрученъ злодѣйствомъ, чуж*
дымъ мнѣ,

И изгнанный тобой, гдѣ я, въ какой странѣ 
Найду убѣжище?

Тезей .

Ищи гдѣ въ уваженьѣ
Р а зв р а т ъ  погибельный , гдѣ ч т у т ъ  крово

смѣшенье;
Въ стр ан ѣ  разбойниковъ, отвер гш и х ъ  стр ах ъ

къ богамъ,
Бездушныхъ варваровъ, т а к и х ъ , каковъ т ы

самъ.
ИпполитЪ•

Кровосмѣшеньемъ мнѣ т ы  вѣчно упрекаешь— 
Молчу. Но, Государь, к т о  ф ед р ы  м ать , т ы

знаешь;
Ты знаешь родъ ея : не боліыпель въ родѣ

сЬмъ
Злодѣйствъ  ужасныхъ сихъ , неслыханныхъ

въ моемъ? « . •
Тезей .

Ты можешь до т о го  при мнѣ Забы ться, дерз-
скій*

Въ послѣдній разъ сказалъ, сокрой свой об
разъ звѣрскій;



Уйди; или вел и тъ  съ безчестьемъ наконецъ 
Повлечь т е б я  отсель разгнѣванный отецъ .

Гр. ОщловЪ.
VWVWVWVWVW

ОТРЫВОКЪ ИЗЪ X ПѢСНИ ГЕНРІАДЫ *).

ПоединокЪ Тюренл сЪ ДоліалемЪ и 
еолодЪ вЪ осажденномъ Парижѣ.

Ужь два вои теля го то вы  въ стр аш н ы й  бой; 
И къ 6 и ш е Ь поданъ знакъ и м ъ  Генриха р у 

кой.
Безъ л а т ъ  и безъ щ и то в ъ , чело ихъ не по-.

к р ы т о ,
Героевъ древнихъ л ѣ т ъ  убранство  знамени-,

т о ,
П релестное для глазъ, но вредное мечамъ, 
Повержено л еж и тъ  у каждаго къ ногамъ. 
Рѣш ительны й боецъ все т о  пренебрегаетъ, 
Ч т о  время б и т в ы  д л и т ъ  , опасность ума-

V ляешъ;
Его орудье—мечь — о т к р ы т ъ  со всѣхъ с т о 

ронъ,

*) Сеи отрывокъ, какъ и многія другія с т и х о т в о 
ренія покойнаго M« В* Милонова, не вошелъ въ собра
ніе его сочиненій и переводовъ.



Онъ и щ е т ъ  грудь врага , зяе х и т р ы г ъ  обо*
ронъ.

С т о я т ъ  въ кипѣніи; бьетъ  б и тв ы  часъ
ужасный,

И возгорѣлъ уже бой славный и опасный, 
рѣ ш и м ость , б ы с т р о т а , г е р о й с т в о , мести

жаръ —
С т о  разъ вознесся мечь, и  отраж енъ  ударъ; 
Свидѣтель удивленъ; во с т р а х ѣ  и  сомнѣньѣ 
М игъ каж ды й видийзъ ихъі побѣду и па

денье.
Домаль отваж нѣе, сильнѣе и храбрѣй; 
Тюрень умѣреннѣй и въ д ѣ й ств ія х ъ  бы ст

рѣй.
В л асти тел ь  ч у в ств ъ  своихъ и каждаго дви

женья,
Онъ ж д етъ , полнъ х и т р о с т и ,  Домаля уто м 

ленья,
Сей въ т щ е т н ы х ъ  замы слахъ всю крѣпость

истощ илъ:
Ужь н ѣ т ъ  для я р о с т и  въ  десницѣ преж

нихъ силъ!
К акъ  хищ никъ, часъ добычъ, его у с т а л о с т ь

в с т р ѣ т и л ъ
Тюрень, и о с тр ы й  мечь въ соперника намѣ

ти л ъ ,
Весь ожилъ, воспылалъ; ужь, т щ е т н о , силъ

лишенъ.
С трем ился мечь о т б и т ь  Домаль изнеможенъ,



Т отъ къ сердцу и щ етъ  п у т ь  и, въ я р о с т 
номъ размахѣ.

Повергъ віюхцаго свой т р у п ъ  кровавый въ
прахѣ.

Тогда в о с т р е п е т а л ъ , казалось, самый
адъ,

И воплемъ, ужасомъ исполнился весь градъ. 
Недвижимъ, р а зп р о ѳ те р тъ , Домаль оцѣпенѣ

лый,
Б росаетъ  на врага взглядъ злобный, омерш-

вѣлый.
С т р а ш и т ъ —"и посреди паденья своего.
Его ужасный мечь палъ изъ руки его. 
Подъемлещся, п адетъ , взоръ т у с к л ы й  о т *

кр ы ваетъ ,
В зираетъ  на П ариж ъ — * и съ воплемъ уми

р а е т ъ .
Ты видѣлъ см ер ть  его, несчастливы й Маенъ *); 
Ты вйдѣлъ, т р е п е т  ѵъ и  въ мысляхъ воз

мущенъ,
Въ т о  время представлялъ  себѣ конецъ по

добный»

Но се Домаля т р у п ъ , на одръ изложив
ш и гробный,

Печальнымъ ш ествіем ъ  и  т и х о  въ градъ не
с у т ъ ,

Безмолвны воины ему во слѣдъ т е к у т ъ .

*) Одинъ изъ главнѣйшихъ сообщниковъ Домаля*



Какое зрѣлище! силъ злобныхъ воеводу,
Въ градъ вн осятъ  посреди смущеннаго на-

р°ду;
В^якъ в и д и тъ , въ ужасѣ* сей впалый, м ерт

вый взоръ,
К о то р ы й  оживлялъ, возпламенялъ раздоръ; 
С ом кнуты е у с т а  , гдѣ см ер ть  напечатлѣн-

н а ,
Глава поникшая и іірахомъ покровенна! 
Нигдѣ не видно слезъ , все въ ужасѣ мол»

чишъ,
С тенаніе друзей въ груди с т ѣ с н я е т ъ  сты дъ . 
Бой кончился. Въ толп ѣ  м ятеж никовъ  кра

мольныхъ*
Пощадой сая$юо Героя недовольныхъ,
ВС'Йіалъ р оп отъ  , т р е б у ю тъ , ч тобъ  снова

вспыхнулъ бощ 
Но Генрихъ ихъ щ ади тъ : въ дни бранные

Г ерой,
Онъ въ мирѣ— другъ лк> ей, л ьетъ  кровь ихъ

по неволѣ;
М е ч т а е т ъ / ч т о ' они, jw* суровой плѣна до

лѣ *),
Ошъ глада, ни щ еты , преклон ятся  скорѣй, 
Чіію нужда побѣдитъ вѣрнѣе всѣхъ мечей.
Но ш щеііійо-^фанашизмъ у п орство  и^ъ су-

гу б и тъ ,
Имъ все вели тъ  т е р п ѣ т ь  , на все д ерзать  
_____________  ихъ нудишь.

*) Л ариж ъ былъ осажденъ..



Уже, ободрены щ едротою  так о й ,
Ч т у т ъ  м илость Генриха боязнію одной;
Но Сена какъ въ своемъ течен іи  стѣснея*

на ,
П рестала п ри носи ть изъ края  отдаленна 
Обычву дань полей ; когда въ сей пыш ный

градъ*
Въ одеждѣ гробовой явился блѣдный Гладъ 
И, с п у тн и ц у , вовлекъ Смёршь грбзную съ

собою,
Парижъ й.сцоднился мольбами и тоскою  1 
Съ ослабшимт? голосомъ, дрожащею рукой, 
Н есчастны е вотщ е искали предъ собой 
Снѣдь скудную продлщпь на мигъ су щ ество 

ванья!
Тогда и самый Крезъ почувсгповалъ с т р а 

данье
Сокровищъ посреди; нѣтъ болѣе утѣхъ, 
Веселья, роскоши, пировъ; и сладкихъ нѣгъ, 
Которыя всегда его обворожали,
И вкуса мертваго желанья раздражали. 
Любимцы счастія  ! во страхѣ  зрѣли ихъ, 
Истаявающихъ среди богатствъ  своихъ, 
Томимыхъ, горестныхъ, потокъ діющихъ

слезный,
Клянущ ихъ благъ своихъ избы токъ  безпо

лезный/
О т ъ  глада стар ец ъ  т а м ъ , къ концу прибли

женъ дней,
З р и т ъ  сына въ м ладости  угасшаго своей;



С ѣмейство цѣлое т а м ъ  л ю ты й  гладъ тер«
Заетъ,

Поверглось, изнурясь и  вкупѣ погибаетъ!
А т а м ъ  несчастны е, п р о с т е р т ы е  на прахъ, 
Безъ си лъ , о т ч а я н и й , при  гробовыхъ две

ряхъ,
О с т а т о к ъ  бѣдный я с т в ъ  отъемлю ш ъ другъ

у друга.—
Тамъ б р а т ъ  на б р а т а  палъ, жена на трупъ

супруга!
Другіе...сохраню  для будущихъ вѣковъ 
Сей ужасъ к р а й н о с т и , м у ч и тел ьс тв у  по

носный!
Подобно призракам ъ блуждающи и грозны, 
С т р е м я т с я  снѣдь и с к а т ь  въ гробахъ сво*

ихъ отцовъ,
И т р у  Цы м ертвы е, к о т о р ы  у стр аш аю тъ , 
К акъ  я с т в а  вкусныя себѣ уготовляю тъ! 
Н а ч то  не посягли средь крайностей  та*

кихъ!
Но снѣдь сія была послѣдней снѣдью ихъ.

М. Милоновѣ.
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аб 5

ПѢСНЬ БАЯНА»

Посвящена М. Н. Д —~ойл

Война! война! прощай, Сіяна!
Бойцы ш ум ятъ , бойцы и д у тъ  :
Они то вар и щ а—Баяна 
Въ стр ан у  далекую зовутъ . —

*

Туда, гдѣ бранные пожары 
Дуная волны о за р я т ъ ,
Гдѣ смертоносные удары 
О шлемы Грековъ зазьѣнятъ .

*

Съ врагомъ сраж ался, какъ дѣды,
Рукой и сердцемъ Славеншіъ,
Я наши стан у  п ѣ т ь  побѣды 
И см ѣлость Князя и дружинъ.

*

И т в о й  Баянъ, пируя славу,
Подъ мѣдью л а т ъ  дыша тобой ,
Тамъ повторю  « С вятославу,
Ч т о  пѣлъ Сіянѣ молодой.

*

П ром чи тся  буря боевая,,
В ойдетъ въ ножны булатъ  бойца,
И дѣва, сердцемъ ож ивая,.
О бниметъ вѣрнаго пѣвца."

а
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От вЪт Ь н а  за л іѣ к а н іл  н а пнев

м о  кЪ H . М. Я  — ву.

Съ удовольствіемъ прочелъ я заглавіе 
К р и ти к и  Г. f l .  , думая, ч т о  найду въ ней 
замѣчанія, могущія слу?кить къ пользѣ теа
тральнаго  и ск у сства  и показать  мнѣ мои 
ошибки ; но, къ удивленію моему, прочтя 
э т у  с т а т ь ю , не могъ даже, сначала понять 
о чемъ хлопочетъ мой почтенный К ритикъ, 
наконецъ, отбросивъ  все лишнее и согласивъ 
противорѣчія  , догадался , ч т о  Аристархъ 
мой возводитъ  на меня слѣдующія обвине
нія: і )  Зачемъ называлъ я* хорошее хорошимъ 
и говорилъ о то м ъ , ч т о  и онъ, К ритикъ, 
т а к ж е  какъ я, видѣлъ? 2) З^ачемъ я не сдѣ
лалъ то го , ч т о  я сдѣлалъ? 3 )  Зачемъ ска
залъ я, ч т о  Г. Брянскій не м ож етъ  произ
в е с т и  большаго эффекта? 4 ) Зачемъ, гово-' 
рилъ я, ч т о  Гжѣ Азаревичевой не слѣдовало 
бы и гр ать  въ  Трагедіяхъ; наконецъ 5 ) За
чемъ не н р а в я тся  . мнѣ молодецкія ухватки  
Г. ^Рамазанова? На э т о  буду и м ѣ ть  чеедіь 
о т в ѣ ч а т ь  по п ун ктам ъ .

I* М оіъ л и # я, говоря о представленіи 
Медеи, не с к а за ть  ни слова о двухъ глав
ныхъ сценахъ? Яне^Говорилъ о нихъ подроб
но. потому ч то  объ это й  піэсѣ напечатаны 
были въ В лаеоналіізреннолі^ двѣ с т а т ь и ,  въ 
которыхъV онѣ очень хорошо разобраны.



2. Грозный мой Критикъ говоритѣ:
Г р о м к а я  слова С ем ен о во й  у т о м и л а  с а м у ю  

м о л ву\ н а м Ъ  о ст а ет ся т еперь и ла во сх и щ а т ь 

ся  ею и м о л ъ а т ъ  (зачемъ же не послушались 
вы своего сокѣ та?), или^ во сх и щ а я сь  ею% от - 
кры ват ъ новы я пезалѵѣ ъенпы я кра сот ы  вЪ иг~ 

рѣ е я  (почемужь не недостатки; если они 
в с т р ѣ т яmca?J, кот оры я м о гл и  у к р ы т ь ся  отЪ 

ііікот оры хЪ  любит елей .Т е а т р а  . ,А  чтожь я 
сдѣлалъ? Упомянувъ о важнѣйшихъ мѣстахъ  
въ піэсѣ, я взялъ одну сцену, вѣроятно не
замѣченную и моимъ Критикомъ, и разобралъ 
въ ней нѣмую игру Гжи Семеновой. Не по
нимаю, какъ можно, предъ глазами Публики, 
взводишь на человѣка небылицы: Г. Замѣ-
чагііель, вѣроятно, надѣялся, что никому не 
вздумается сличить его піэсу съ моею; а я 
отвѣчать не буду 1

Et voila justement, comme On fait la critique.
Желая, повидймому, соединить примѣръ 

съ наставленіемъ, Г. /7. въ слѣдъ за этимъ  
разхвал икаетъ намъ сцену, о которой гово
рилъ и я къ письмѣ моемъ!

3. Привожу слова Критика : Г. Б р я н 

скій, пишетЪ онЪ, сс всегда одинаковъ: онЪ никог

д а  не сдѢлаетЪ грубой ошибки, по и никогда\ , )
н е произведет ъ сильнаго э ф ф е к т а Это очень 
легко доказать слѣдующимъ силлогизмомъ: 
Ч то  бы произвести сильный эффектъ, нуж
но акпіеру имѣть .пылкія чувства и сред-



сшва, которыми бы можно было ихъ выра
зишь; IV  Брянскій имѣетъ пылкія чувства, 
но лишенъ физ ическихъ достоинствъ: ergo 
онъ не можетъ,, произвести сильнаго эффект 
nia *). (Надѣюсь, что Г. Критику не взду
мается утверж дать, что у Г. Брянскаго 
отличный органъ, отличная фигура, ,и проч.)

4- Сказалъ я, что Гжа Азаревичева нс 

цлѵЬвто эт ой пы лкост и гцвст вЪ , эт о й  плаліен  

ной д у ш и , _безЪ кот оры хЪ л іа л о  о д и и хЬ  физи- 
г е с т х Ъ  средст еЪ д л я  того, ътобЪ быт ь х о 

рош ею  т рагическою  акт рисой ; но  къ этому 
прибавилъ^ важное слово: к а ж е т ся , которое 
несправедливый Критикъ мой выпустилъ. 
Съ намѣреніемъ, или безъ намѣренія это сдѣ
лано? Во всякомъ случаѣ позволяю себѣ за
мѣтишь , что справедливость и осторож
ность принадлежатъ къ необходимымъ для 
Критика достоинствамъ. Ч то сказалъ бы 
ГѴ Пш9 если бы л, по неосторожности, или 
почему другому, выпустилъ въ его піэсѣ ка
кое яибудь важное слово и темъ совершен
но измѣнилъ его мысль?^-Но я въ этомъ не 
имѣю ни малѣйшей нужды; да и если бы 
и м ѣ л ъ  , т о  не рѣі&ился бы употребишь т а 
кое средство къ его обвиненію* Слово: ка- 
__ \

' *) Я не видалъ’ еще Федры, и потому не могу отвѣ
чать на замѣчаніе почтеннѣйшаго Издателя Благона- 
мареннаго ; но не думаю, чщо бы я ошибся въ своемъ 
замѣчаніи. І7р. Cot.



жетсяу показываетъ, что я не почитаю мнѣ
нія своего непреложнымъ, не утверждаю егр, 
и даже самъ въ немъ не совершенно увѣренъ. 
Согласенъ , что я напрасно не сказалъ, по
чему такъ думаю о Гжѣ Азаревичевой. т е 
перь исправляю мою ошибку. Если актеръ 
въ полной мѣрѣ чувствуетъ роль свою; ес
ли онъ, силою воображенія, уничтожаеш ь, 
такъ сказаійь, собственное существо свое и 
облекается въ нравственную 'одежду лица, 
имъ представляемаго; если, отбрасывая на 
время свои стр асти  и склонности, юнъ пе
рестаетъ быть самимъ собою и дѣлается 
мыслящимъ твореніемъ, изображеннымъ со
чинителемъ, и если притомъ физическія его 
средства соотвѣтствую тъ душевнымъ ка
чествамъ: т о  онъ перельетъ свои ощущенія* 
свои стр асти  въ души зрителя чувстви
тельнаго и внимательнаго; онъ . восхититъ 
его , заставитъ совершенно забыться ; въ 
это время вырвутся у него жесты, выра
женія , часто необдуманныя, но совершен
но гармонирующія съ чувствами лица имъ 
представляемаго. Я  не замѣтилъ этого въ 
игрѣ Гжи Азаревичевой, и потому думаю , 
что она не имѣетъ главныхъ качествъ, не

*) Разумѣется, что здѣсь слово: выраженіе, означаетъ 
измѣненіе голоса (intonation) а ре оборотъ мысли. 
щ  им. Соъ,



обходимыхъ для хороніей трагической актри
сы— пылкой чувствительности и сильнаго 
воображенія ; а безъ этого ни Мельпомена,, 
ии самъ Аполлонъ, не вдохнутъ ей искус
ства!

5. Не почитаю нужнымъ доказывать 
читателямъ образованны  лхЪ и илѵёющиЛіЪ 

вщсЪ> вѣрный и огии^енньш, что на публич
номъ театрѣ  не поз волительни дѣлать же
сты , часто неприличные , иногда- даже не
благопристойные, валяться по сценѣ и крив
ляться-—а все это часто случается съ Г, 
Рамазановымъ.

Теперь пойдемъ въ слѣдъ за новымъ 
2іІо ф ф р і{а  а отъ'начала й до конца его піэсы 
и замѣтимъ только то , что, такъ сказать, 
само собою въ глаза бросается.

J ’aurais beaucoup а dire, et belle est la matière.

Г. П . сначала разсказываетъ намъ, что 
злой духъ подстрекнулъ его однажды поспо
рить съ кем> - то  въ какомъ - то  журналѣ 
о Рцсскол.иЬ Т еа т р ѣ , q* P цсскихо А к т е р а х Ъ , но 
что вытерпѣвъ нѣсколько колкихъ насмѣ
шекъ, онъ догадался и замолчалъ ; потомъ 
продолжаетъ: д у л іа ю * ъто пост цпилЪ нс х ц - 
до (вѣроятно) по крайней ллѣрѣ ъитающая, 

пцблика и збавилась оіп'6 неп ри ят н ой  обязанно

ст и ъш пат ь т о , гт о вовсе нс от носилось кЪ



cywiuoc?nu предмета. Нечитающая публика 
к.Ьрно ничего не ирочЛа бы , да и читаю
щая врядъ-ли обязана читать статьи  зна
менитаго Г. П . Они (спорные дѣла въ жур-‘ 
валахъ) усиливаютъ обшре вииліаніе публики  ̂
(къ чему?) поддерживаютъ господствующее 
мнѣніе кш синельно но^ъілЪ произведеній, кото
рыя 6езЪ сей подпоры, долго бы еще' пролета
ли подЪ спудомЪ неизвѣстностиу и проч. Если 
о новомъ произведеніи существуетъ уже 
господствующее мнѣніе,. поддерживаелюе жур
нальными поединками Г. I L :  шо это сочи
неніе не лежшпЪ уже подо спудоліЪ . неизвѣст- 
пости. Приводя слова мои о Г. Брянскомъ, 
онъ восклицаетъ е ъ  жару негодованія : 
Можно-ли тако отзываться о лцъихемЪ на-  
іисліЪ иктерѣ ? Поъемужь нѣтъ, если ска
занное справедливо? Если бы какой ни- 
будь забавникъ вздумалъ назвать Г. І7. 
лучшимъ нашимъ критикомъ, не уже ли бы 
это помѣшало мнѣ сказать , что замѣчанія 
его не всегда дѣльны , и что онъ сверхъ 
тогоч не соблюдаетъ въ спорахъ должной 
вѣжливости. Истина перваго предложенія , 
кажется, уже видна ясно; послѣднее доказы
вается заключеніемъ статьи  его. Всего за
бавнѣе Мнѣніе моего Критика о Г. Брянскомъ. 
ОдииЪ (цишетъ онъ) недостатокъ вЪ Г.Брлн~ 
сколіЪ3 а именно тотЪ, ъто онЪ гитаетЪ на
распѣвъ (чего, однако же, я никогда не замѣ-



чалъ *) и  о к а ш и в а я  некот оры е ст и х и  , не 
пере и і н пет о  своего голоса **). Miséricordè ! 
Можно ли писать такъ критики! Это такъ 
неопредѣлительно, что не можетъ, принести 
пользы ни мнѣ, ни Г. Брянскому , никому 
совершенно :> при окончаніи какимъ стиховъ 
и какимъ образомъ долженъ онъ перемѣнять 
голосѣ? Не говорю уже о примѣчательныхъ 
въ этомъ періодѣ словахъ: одинЪ и своего :

если бы я замѣтилъ всѣ такого рода 
ошибки въ статьѣ  Г. Я . , т о  Издатель 
Б л а гон ам ѣ рен н аго  принужденъ бы былъ на
печатать отвѣтъ мой, по крайней мѣрѣ, въ 
пяти книжкахъ своего журнала. —- Е с л и  онЬ 

по увлек ает ся собст вен н ы м ъ ж а р о м Ъ  при ne- 
р ех о д а х Ъ  отЪ одной ст р а ст и  кЪ д р у го й , какЪ 

Г .  К а р а т ы ги н Ъ : то з а  то вЪ о б д ум а н н о й  его 

игрѣ всегда видны  с и л а  и т вердост ь душ и  , 
у м Ъ  и глубокое познаніе вЬ и скусст въ повелъ- 
ват ъ с е р д ц а м и  зрит елейт Признаюсь: этотъ
періодъ ддя меня совершенный Гордіевъ 
узелъ: никакъ не могу развязать k его! Чьимъ 
жаромъ, если не своимъ собственнымъ, мо
жетъ актеръ увлекаться? Жаръ сочинителя

*) Ни я. Изд. Благ.
.**) А развѣ. всегда должно при окончаніи стиховъ пе

ремѣнять голосъ? Ударенія на риѳмы дѣлаютъ одни 
только молодые, неопытные декламаторы, и шо боль
шею частію въ старинныхъ провинціальныхъ шко
лахъ. Изд. Благ.



не увлечетъ его, если онъ самъ ничего Щ  

чувствуетъ. Какимъ образомъ въ о б д у л іа и *  

ной игрЁ могутъ бь^ть видны с и л а  и т вер

дость д ц ш и \? Il ne faut désespérer de rien: мож
но надѣяться , ч т о  прозорливый мой Кри« 
тикъ, скоро* по игрѣ актера , будетъ за
ключать о всѣхъ его добродѣтеляхъ и по
рокахъ, и такимъ образомъ составитъ осо
бую науку* Совѣтовалъ бы я ему* поскорѣе 
подаришь ученый свѣтъ тр актатом ъ  объ 
зшомъ важномъ предметѣ.4 Далѣе Г, П. объ
являетъ -намъ* ч то  Гж і̂ АзареВичева ещ е, 

оъень м о л о д а  д л я  з а н я т ія  т рагиъески хЪ  ролейщ 

Не знаю-точно* который годъ этой актри
сѣ; но* судя по наружности* думаю* что она 
уже не дищя* и потому* кажется мнѣ* лѣ
т а  не могли бы ей мѣшать. В р е м я  пока*  

жетЪ» ігегО надобн о о & щ а щ ъ  от Ь сей юной  

а к т р и сы é Время покажетъ это толпѣ зри« 
телей, а человѣку* которѣій берётся Л писать 
о театрѣ* должно бы угадать это съ пер
выхъ дебютовъ* Потомъ Критику1 моему не 
нравится, ч то  Я хвалилъ почти всѣхъ ак̂ . 
теровъ, игравшихъ въ Комедіи і М ц ж Ъ  й  

ЛюбовникЪ* Виковатъ-лй Я въ томъ, ч то  по-> 
ч ти  всѣ они дѣйствительно хорошо игра
ли? Я написалъ нѣсколько строкъ о пред
ставленіи этой піэсы только по случаю, Ж 
на распространялся потому , что не замѣ
тилъ ничего особеннаго. Притомъ же мнѣ
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нажется , что  о представленіи Комедій 
вообще говорить много нечего (если только 
всѣ актеры поняли характеръ ролей своихъ  ̂
въ противномъ случаѣ театральный кри
тикъ долженъ изложить« объ этомъ свое мнѣ
ніе и доказать его) потому , что  въ нихъ 
играть очень не трудно: что бы быть хо
рошимъ комическимъ актеромъ, нужно толь
ко, сверхъ физическихъ средствъ, имѣть 
здравый разсудокъ , вкусъ и нѣкоторое по
знаніе свѣта и ли ттературы . Приводя сло
ва мои о Г. Рамазановѣ , Г. П . толкуетъ 
ихъ такимъ образомъ: Т о  ест ь : онЪ былЪ

бы  весьлла хорош и ліЪ  акт е/ю ліЪ  , еслибЪ ьс 

былЪ д ц р н ы л іЪ . ВотЪ ъ т о , к а ж е т с я , хотѣлЪ 

сказат ь Г . Соъинит сль. Su u m  cuique7 Г.
Критикъ: не присвоиваю вашихъ мыслей,
но прошу оставишь и меня при моихъ мнѣ
ніяхъ, а не приписывать мнѣ того, чего я 
совсемъ не думалъ* Ссылаюсь на всѣхъ: то  
ли сказалъ я? Вотъ слова мои: Эт от Ъ , впро~ 

іеллЪ е е с ь л іа  х о р о ш ій , акт ерЪ , соверш енно пор- 
тпитЪ и гр ц  свою н в п р и л и ін ы л іЬ  бцф он ст воліЬ , 

и проч. Говорю и теперь що же: Г. Рамаза
новъ хорошій актеръ потому, что обыкно-

*) Особенно тѣхъ, въ которыхъ давно уже съ оди- 
накимъ успѣхомъ играютъ одни и т ѣ  же актеры. И<здл 
Бл.

*') Благодарю почтеннѣйшаго Г. Идателя Благ, за 
его замѣчаніе. Пріім* Сог.



пенно понимаетъ роль свою и умѣетъ вы
разить ея характеръ , но часто портитъ 
игру свою темъ , что чрезмѣрно ее усили
ваетъ , т о  есть дѣлаетъ излишнія измѣне
нія голоса и  жесты, и сверхъ того иногда 
позволяетъ себѣ непристойныя шалости. 
Отъ чегожь это происходитъ ? Отъ того, 
что Г. Рамазановъ, кажется, слишкомъ до
рожитъ общилгЪ л т ін іе л іЪ  П у б л и к и  , на ко
торое ссылается его защитникъ. Какимъ 
образомъ можетъ актеръ узнать это общ ее 

л і п і н і е ?— По грому рукоплесканій?— Извѣст
но , что болѣе прочихъ аплодируютъ въ 
Театрѣ зрители, находящіеся въ райкѣ ; а 
ихъ-ли мыслями долженъ руководствовать
ся хорошій арти стъ ? Онъ долженъ исправ- 
лять игру свою по мнѣнію просвѣщенныхъ 
и безпристрастныхъ критиковъ , повѣряя 
его однако же собственнымъ разсудкомъ.

Не говорю ни слова о мѣстахъ , весь
ма справедливо замѣченныхъ Г. Издателемъ 
Б л а г . и умалчиваю о множествѣ другихъ 
недостатковъ, которыми с т ат ь я  Г. П .  усѣя
на; впрочемъ , если ему покажется , что я 
говорилъ о ней мало , шо прошу меня объ 
этомъ увѣдомить, й тогда буду имѣть 
честь представишь на его благоусмотрѣ
ніе еще нѣсколько замѣчаній , которыя т е 
перь оставляю, за излишествомъ, дома.

— индя
t/vwt*wvwvwv '



0 ?РЬІВОКЪ ИЗЪ ОРИГИНАЛЬНОЙ КОМЕ
ДІИ? РОТМИСТРЪ ГРОМИЛОВЪ. *)

Йдленіе Г.

Громиловѣ и  ТПцмова,

Ш цмова.

Jîy , Ьрашецъ баіпюійка, чПю вате  дЬлд?

Громиловѣ:
Что?

ничего; хотгіѣ брось, к прежде думалъ іпо, 

Щ цмова,

Нѣтъ Проку?
ГромиловЪ.

Деньгами т у т ъ  надобно платиться, 
А. я имъ ае хочу ни грошемъ поступишься«

Щ ц м ова,

К оль не Повытчику, що. нее Секретарю —  
Д ать до л ж но. » « га а къ ^всегда велось*«.

которая представлена будешь въ скорбмъ време- 
ви на здѣшнемъ Театрѣ.



ГромиловЪ
Не подарю.

Я въ дѣлѣ справедливъ, а правдой не т о р 
гуютъ»

Проклятые.' они Въ законахъ лавируютъ. 
Все тя н утъ  въ долгую ! Ж дать буду годъ,

два, т р и ,
Поставлю на своёмъ, хо ть  ч то  ни говори» 

Щцмов&і

На немъ ж* стало - т о  ?

ГрѳмиловЪ.

На справкахъ — какъ бывает]». 
Всегда, а дѣло-то на полкѣ почиваетъ. 
Вертлявый Секретарь, Повытчикъ грубіянъ...

Ш ум ова.

Чтож ь вы сказали имъ?

ТромилоеЪ.

Смотрите въ свой карманъ,
А не прибавится вамъ ни полушка. —»  Свя

то !
Я  Ротмистръ! жилъ всегда и честно и бо

гато.
Радъ бѣдному помочь; на вѣтеръ не мечу,



И дѣло выиграть за деньги не хочу—- 
А доведу самихъ васъ до Сената.

Шцльоеа. 

ГромиловЪ.
Правда!

Какой - т о  Стряпчій т у т ъ , такая мнѣ до.
сада,

Съ услугой подвернись по дѣлу хлопотать! — 
“ Законъ рѣшитъ! а я васъ не хочу и знать, 
Сказалъ я Стряпчему; крапивное вы сѣмя.*,,

Щц'ліс>всьч

Когда сердиты вы, тогда на это  время 
Не попадайся вамъ/

ТролшловЪ*

Схожу лишь на крыльцо , 
Мелькнуло мнѣ в> дцолпѣ знакомое лицо.
И кіііожь,? Морилинъ нашъ/. .‘ ‘Давноль здѣсь

поживаешь?
“ Попрежнемуль болѣзнь микстурой поднов

ляешь?
“ Вотъ полѣчилъ бы т ы  ошъ жадности су

дей!,,—
Итакъ простился съ нимъ. —  Въ сѣняхъ

рядъ торгашей, 
Т утъ  приказные , и всякой сбродъ тол

кался.
(кладет ъ н а  столЪ



Ш цліоѳа ,

À âmo что y васъ?

ѴроллиловЪ.

Да книжекъ взялъ...попался
Мнѣ мальчикъ съ нотею,

Ш цллоеа.

Не драмаль? 

ГролшловЪ .
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Календарь!
Мнѣ для села; да еснпъ Всеобщій Секретарь♦ 
Еще велѣлъ зайти; спросивъ названье дома, 
Мальчишка мнѣ сказалъ: туш ъ барыня зна

кома,
Я къ ней съ романами и: драмами хожу.

Ш і/лю ва.

Ну такъ! Магаюшка плутъ ! 

За книгами*

—— я отъ него 
сижу

ГроліиловЪ•

Я самъ привыкъ ч и тать  отъ ску
ки*
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Ш ц м о ва ,

Мнѣ, братецъ, не давай и чашки чаю въ ру*
ки,

Коль жалостный романъ * иль драму прине
сутъ!

Чушь трогательно ч т о , т р  рлезь* и поль
ютъ/

ГромиловЪ .

Ну, правду вамъ сказать , 

Д что  повеселѣй!

я не люблю то 
скливых^

Ш цмова.

Нѣтъ, братецъ/ ч то  въ ш ут
ливыхъ?

В о тъ  я вчера прочла...какой бишь титулъ
данъ?

А пречувствительный, мой батюшка, романъ! 
Забыла имя-то; какъ бишь?...Дыютка! Лизка! 
Ни человѣка нѣтъ! а кажется всѣ близкоі 
Лукьянычь?...чшо это! Анютка!

Явленіе 2, 
ТЬже и Лцкъянысь• 

Ш цмова.

Никто нейдешь изъ насъ ?

Гдѣ Лизка?

Ч то, уродъ, 
препакостный 

народъ!



Л ц К Ъ А Н Ы Г Ь *

Въ погребѣ.

Ш цллоеа .

Анюшка гдѣ ? 

Лцъъяныъъ*
Услала

Къ мадамѣ барышня.

Ш цліоеа.

А мнѣ и не сказала!
Сыщи, дуракъ, романъ, который я прочла*

Лцкълныъъ*

Который, матушка ?

Шцліоеа.

Вчера » • «
Который я ьзяла

Лцкъяны£ъ>

Шивой лертвщЪ ? 

Ш цллоеа*
Нѣтъ,

о



Лцкълныъъ.

Заліокд Никни?

Ш цллова .

Врешь!

Башня

Лцкълнысъ.

адская?

ІІІцліова. 

Самъ башня

Да готъ он а...

т ы  ! — дочь 
кликни.

Явленіе 5.

ТЪже и Софья.

Ш у м о в а ,

Сыщи романъ вчерашній мнѣ, 

Софья,

Германцы, маминька?

Ш ум ова.

Гдѣжь онъ?
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Софья.

Былъ на окнѣ.

ГроялиловЪ.

Оставь его, сестра!

Ш у м о в а . (сЪ сердцем д.)

Гдѣжь онъ?

Софья.

Я начинала
Ч и тать, да скучилась. Не помню, гдѣ дѣвала.,. 

Ш уМ ова.

И ты , сударыня, не прибёрешь къ рукамъ? 
Ты, ротозѣй, чего глядишь? Нѣтъ нужды

вамъ/
Другими васъ смотрѣть глазами я заставлю* 
Тебѣ, сударыня, листочка не оставлю/
Поди негодница/

(СофьА уходит Ь.)

Прочь съ глазъ моихъ, болванъ!

(Лукьянысъ ухудитЪ.у



Я в л е н і е  4 .

ГролшлоеЪ, ІІІцлю ва  

Щ цліова.

Д прё^увсшвишел^ный, мой батюшка, романъ! 

ГролшлоеЪ ,

Вамъ за другой романъ не худо бы приняться*

Какой ?
Щ цш ова. 

ГролшлоеЪ  ,

Q Сонкннкѣ.
Щ цліова.

Въ ея лѣта дождаться 
Нѳ. долго жениха.

Гро.ииловЪ .

А надо выбирать.

Щ цллова .

Е с т ь  предостойные, и лучше не сыскать. 
Вы ихъ увидите и выборъ мой рѣшите. 
Одинъ хоть не молодъ; но, братецъ, разсу-«

дище,
Дссессоръ! душъ семь сотъ и сахарный за

водъ!
Д Сонющка дитя; осьмцадцатый ей годъ.
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Мужъ долженъ быть такой, чтобъ могъ быть
ей опорой.

ГролшловЪ  •

Однакожъ не такой, чтобъ ждалъ кончины
скорой,

П Іцлю ва .

Ему лѣтъ пятдесяшь, и онъ еще не сѣдъ. 
Бубновъ; по деревнямъ онъ, братецъ, вамъ

сосѣдъ,
ГролшловЪ  •

Бубновъ! какъ мнѣ не знать? Ну въ немъ не
много гірокаі

Не лучше ли другой?

Ш ц л іова .

Но сколько вѣдь оброка 
Беретъ еъ крестьянъ !

ГролшловЪ .

И самъ годился бы въ оброкъ!

Ш цллова.

Другой не такъ  богатъ...

ГролшловЪ .

Ну, эрю не порокъ!



Ш ц л іо в а .

Душъ сто, но4.,  . молодецъ, уменъ, и не безъ
Дару,

И Сонюшкѣ моей ни дашь, ни взять подъ
пару.

Бубнову онъ еще доводится родной 
Племянникъ, фольгмнъ.

ГроліиловЪ.

Такъ, да не въ неголь душой?
Я Сонюшку люблю, я фольгина не знаю,
Но съ нынѣшнимъ умомъ ей мужа не желаю. 
Ч то  пользы, если умъ за разумъ гдѣ зай

детъ?
Учтивость на рѣчахъ, а на сердцѣ какъ

ледъ!
Слова не отъ души; все дѣлр принужденья. 
Учоны безъ ума, умны безъ разсужденья! 
Притворна простота; лукавство -— къ че

с т и  путь,
Остры, чтобъ уязвить, и ловки обмануть. 
Не говорю того, чтобъ пёренѣживъ чувство, 
По разнымъ выкладкамъ отсрочивать за-

мужсшво :
Богатъ, такъ не въ чинахъ ! въ чинахъ —

такъ небогатъ, 
А послѣ правъ Крыловъ : калѣкѣ будешь

радъ!



Съ разсчешомъ матушекъ сидятъ весь вѣкъ
въ дѣвицахъ

Придется гранъ - пасьянсъ играть откры 
тый въ яйцахъ.

Но гдѣ касается до сердца и души , 
Повѣрьте: тамъ всегда разечеты хороши/

J5. Ѳедоровъ.
V W W V W »  t/ѴѴѴѴЪ
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Т Е А Т Р Ъ .

Великодуш іе, или Р е к р у т ск ій  наборЪ , 
Драма въ т р е х ъ  дѣйствіяхъ, соч. И. И. 
Ильина— СбитенщикЪ , Комическая Опера 
въ т р е х ъ  дѣйствіяхъ, соч. Княжнина—:и 
Ди* ер тисселл е нт 5 , п р е д е т  явленныя на. Ма
ломъ Т е а т р ѣ  21 Ноября.

Кому изъ любителей Театра не извѣст
на Драма; вел и к о д уш іе  , или Р ек р ут ск ій  н а 

борЪ? К то  не восхищался сею прекрасною 
стариною| Русскаго Театра ? Скажемъ о т 
кровенно, что утѣшительно было увидѣіць 
ее послѣ безчисленныхъ драматическихъ 
произведеній, еженедѣльно наводняющихъ на
шу сцену, гдѣ дѣйствую тъ Сороки, Соколы, 
Галки и все царство животныхъ. Утом
ленные сими твореніями эфемернаго бытія, 
которыя въ одномъ Репертуарѣ спасаются
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ошъ вѣчнаго забвенія , мы отдохнули при 
возобновленіи сей піесы .— Достоинства ея 
давно оцѣняюпіся всегдашнимъ распрложені- 
емъ Публики видѣть ее на Театрѣ. Она нра
вится. всѣмъ сословіямъ —  и людямъ выс
шаго класса и зрителямъ высокаго райка ; 
но нравится не однимъ вѣрнымъ изображе
ніемъ разительныхъ характеровъ, снятыхъ 
съ самой природы, вѣроятностію всѣхѣ опи
сываемыхъ обстоятельствъ, составляющихъ 
узелъ и развязку оной и простымъ нату
ральнымъ ходомъ цѣлой Драмы.-г-Есшь дру
гая причина. Кромѣ того, что она состав
лена въ Русскихъ нравахъ , и избавляетъ 
отъ  хлопотъ переносишься мыслями за три
девять земель, чтобъ лучше вообразишь все 
происходящее въ оной, она выводитъ на по
казъ не слабости человѣческія , которыя 
оскорбляя отечественное с&молюбіе , не мо
гутъ  остави ть въ насъ приятныхъ впе
чатлѣній, но изображаетъ прекрасныя чер
т ы  Русскаго народа, привязанность его къ 
Царскому Престолу — и повиновеніе дѣтей 
своимъ родителямъ ; содержаніе ея очень 
Извѣстно. Мы обратимся къ игрѣ Акте
ровъ. Г. Бобровъ, представлявшій кресть
янина Макарова, играетъ прекрасно. Онъ съ 
шалимъ исскустномъ трогаетъ душу въ 
сей Драмѣ , невольно заставляя проливать 
слезы, какъ смѣшитъ до умору въ Комеді*



яхъ: П о л у б а р с к іл  З а т іи ,  С с о р а , или  д в а  сос$~  

да\ и во многихъ другихъ. Г. Толчсновъ зани
маетъ съ успѣхомъ лице Герасима, хотя на 
сей разъ замѣтно было въ немъ нѣкоторое 
принужденіе. Неумѣстная живость и лов
кость въ игрѣ Гжи Жебелеѣой заставили 
Васъ видѣть въ ней не сироту, живущую 
у крестьянина Макарова , но субретку ка
кой нибудь Графини.— Изъ, всѣхъ драматиг- 
ческихъ произведеній Княжнина одинъ СО и- 

тенЬщикЪ удержался еще на сценѣ; по край- 
нѣе мѣрѣ мы давно не видимъ Х в а с т у н а  , 
Ч удаковЪ  ̂  С к ц п а го , равно и Трагедій сего из
вѣстнаго нашего писателя. Въ Оперѣ: С би- 
тенЪЩикЬ у мьі встрѣчаемъ забавныя комиче
скія сцены, разительные контрасты въ ха
рактерахъ нѣкоторыхъ лицъ и tnÿ нёири- 
Вужденнуіо веселость, которою одушевлена 
Вся піэса. Въ ней главное лице есть безъ* 
сомнѣнія самъ Сбитеньщикъ,« и с іе -т о  дѣй
ствующее лице прёдсшавлялъ Г. Барановъ?— 
оперный актеръ безъ голоса; Лучше не сльі- 
ш ать прекрасныхъ арій : С га ст ъ ё , ст рош пЪ

все н а  c e im é —В с е  н а  cetimis ліож но  , и  проч.* 
нежёли слушать какъ поетъ ихъ Г. Бара«- 
новъ.-Когда игралъ Зловъ* мы иногда сожа* 
лѣли о Крутицкомъ; теперь сожалѣемъ о 
Зловѣ и вѣроятно долго будемъ объ нёмъ’ 
сожалѣть.

Пі
чЛлдлЛлѴіі/ѵѵ\ллЛ



К н и ж н б іл  И з в Ъ с т іл .  

18 2 '3 .

і .  Основанія Россійской Словесност и . Пя
тое. изданіе. Въ двухъ ч ас т я х ъ  С. п. 6. 
въ ш ип. Ивана Глазунова, 'въ 8ку. Въ Іи  
ч а с т и  87, а во II й i s I с т р а н . #)

Сія, весьма хорошая учебная книга, со
держащая въ себѣ к р а т к ія  п р а в и л а  Россійской  

С ло весн о ст и , ш. е. Г р а л А л іа т и щ , Рит орикц к  

П о э з ію , или—лучше сказать—П іи т и к ц , напи
сана лѣтъ пятнадцать тому назадъ, по пре
порученію бывшаго Министра Военныхъ Мор* 
скихъ силъ Павла Васильевича Чичагова , 
для морскихъ училищъ , Членомъ ИМПЕРА
ТОРСКОЙ Россійской Академіи А. С. Ни-

*) Продается у самаго Сочинителя, жи
вущаго Литейной части 4 квартала, въ пе
реулкѣ за церковью Спаса Преображенія, въ 
собственномъ домѣ подъ №  4 J J • Цѣна экз. 
въ бум. об. 5 . р.— Тутъ же получать мож
но новый переводъ извѣстнаго Лесажева Ро
мана: ЖмлблазЪ д е Сантиланна , въ осьми 
частяхъ, съ. портретомъ Автора и съ гра
вированными картинками при ка?кдой ча
сти . Цѣна экземпляру въ бум. пер. 2 5 , асъ 
пересылкою въ другіе города Зо рублей.



Кольскимъ, и одобрена Ученымъ Собраніемъ 
Государственнаго Адмиралтейскаго Депар
тамента. Лучшею похвалою для сей книги 
служитъ т о  , что она принята для 
преподаванія не только въ морскихъ 9 но и 
во многихъ другихъ казенныхъ и частныхъ 
училищахъ. Правила изложены въ дрей столь 
основательно, просто и ясно, что даже безъ 
руководства наставника, молодые люди, въ 
извѣстныхъ лѣшакъ, чрезъ прилѣжное ч т е 
ніе. оной, могутъ приобрѣсши начальныя и 
существенныя познанія въ Словесности, 
столь необходимыя для всякаго благовоспи
таннаго человѣка. Желательно, что бы при 
шестомъ изданіи прибавлено было—особенно 
въ Піитикѣ— поболѣе примѣровъ. Въ уъебной 
книгѣ Россійской Словесности Г. Греча слиш
комъ уже ихъ много, а здѣсь напротивъ т о 
го шедостаточно. Но сей недостатокъ весь
ма легко можетъ быть пополненъ.

2. П равда о, пожарѣ М осквы . С ош неніе  
Г р а ф а  Ѳ. В . Pocm onzuna . П ерев . сЪ ф р а к . 
А лександръ Волковъ. Мсхсква. Въ уний. 
Тип. #)

Прелюбопытная книжка, особливо дл* 
насъ Русскихъ! — Здѣсь чиінатели найдутъ

*) Продается въ Москві у Коммиссіоне
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весьма основательныя разсужденія о харак
терѣ Русскаго нростаго народа , котораго 
не могли обольстить Французская литтера 
тура, Французскія ліодыі Французская кухня 
и Французскій языкЪ (см# вЪ подлин. Зію 
стран.  ̂ — героическіе, но не многимъ еще 
извѣсшні i f  поступки простолюдиновъ б ъ  не
забвенномъ 181*2 году — и самыя сильныя и 
справедливыя возраженія на бюллетени по
койнаго Наполеона, который въ хвастовствѣ 
едва ли уступалъ какому нибудь журнали
с т у .— Переводъ весьма не дуренъ; но къ со
жалѣнію встрѣчаю тся въ ономъ галлициз
мы, напримѣръ: “ всѣ выгоды были на сто
рожѣ французской арміи 9' имѣющей двойное 
число сражающихся, ъѢлаЪ Русская армія..,,-* 
^Пожаръ Москвѣ!, не бцдцъи никогда приго
товленъ, яи устроенъ, зажигательныя ве
щества сами по себѣ уничтожаю тся.,,— Съ 
другой стороны Москва, бцдуъи цѣлію и 
предметомъ похода Наполеонова въ Россію, 
разграбленіе сего города было обѣщано ар
м іи .,,— “ До а8о6 я не имѣлъ пропгивѣ На
полеона ненависти болѣе какЪ и послѣдній 
изъ Русскихъ».,,

ра тамошняго Университета А. С. Ширяе
ва, а въ С. /г. буреѣ въ книжныхъ лавкахъ 
Даикина $ю 2 -р. $кз. въ бум.



3 . О с к а р Ъ  и  А л ъ т о с Ъ , П о в я л а . С о ч и н е н і е

В . 0 < ъ и н а . С. п . б., въ т и п .  Д е п а р т .  н а 
роднаго  п р о свѣ щ ен ія . #)

И написана и напечатана очень , очень 
хорошо! Въ Сынѣ О т егест ва  помѣщенъ уже 
одинъ, прекрасный отрывокъ изъ сей Поэ
мы; пользуясь правомъ Журналиста, выпи
шемъ здѣсь другой, могущій служить, т а к 
же какъ и первый , примѣромъ для o h u çq~  

тельной Поэзіи.

Какъ двѣ неистовыя тѣни,
Надъ океаномъ, вь часъ видѣній,
Съ кипящимъ гнѣвимъ на челѣ 
Они сраж аю тся во мглѣ.
П о ф  н и м и  долЪ, какЪ зы б ь , т р я с е т с я у  

Сверкает Ъ  м о ш і е й  ихЪ  вэглядЪ ,

СЪ колъъцгЪ ихЪ  и верн и  л ещ я т Ъ ,
З в ін я т Ъ  ихЪ  шлеліъіч п а н ц ы р ъ  г н е т с я  

Щ искры ' сы п л ю т ся  сЪ м е ъ е й .

И ярость въ нихъ, какъ огнь, какъ змѣй, 
Сердца трепещущія гложетъ;
И долго бьются, и не можетъ

Прод. въ библіотекѣ покойнаго В. А. 
Плавйльщикова, въ магазинѣ И. В. Сленина 
и у прочихъ книгопродавцевъ на веленевой цо 
5 р., а на лучшей дюбской по 3 р. экз. въ 
бум', оберткѣ.
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Ни т о т ъ , ни этотъ  одолѣть,
Ни страхомъ пагубы грозящей 
Чело врагу запечатлѣть 
И въ грудь вонзишь съ булатомъ, смерть* 
Напрасно свищ ет Ъ л іе г ь  б л е ст я щ ій :

Равно искусство, равенъ бой;
Могучъ одинъ, могучъ другой.
Но юный сынъ Эвираллины,
Въ ударъ громовый и единый 
Всѣ силы мышцъ своихъ собравъ*
И взоромъ стращно засверкавъ,
Уже рукой ,лвоей побѣдной 
Врагу и шлемъ и панцырь мѣдной 
Въ куски блестящіе разбилъ;
Ужь мечъ свой кровью обагрилъ,
Въ кольчугу вновь булатомъ грянулъ—
Н о  врагЪ , какЪ с ё р н а , вдрцгЪ дт прян цлЪ \ 

Огромный камень у хватилъ f 
И, какъ подъ бурею пучина ,
Иль разъяренный ловчимъ лёв'ъ,
Ужаснымъ гласомъ возревѣвъ,
Р а з и т д  О скара  г.. п лаъъу М а л ь в и н а і '

Жестокъ громовый былъ ударъ:*
Погибъ прелестный твой Оскаръ I

Сколько здѣсь к а р т и н н ы хЪ  стиховъ! 
Просвѣщенные читатели^ безъ сомнѣнія от- 
личатъ между ими самый удачнѣйшій стихъ: 
“ Напрасно свцщ етЪ мечь б л е с т я щ і й — Въ 
четырехъ словахъ два .изображенія (images !̂—



Сколь естественно обращеніе и- восклицаніе 
въ слѣдующемъ стихѣ: ‘ ‘Разитъ Оскара . , • 
платъ, М а л ь в и н а !,,—Версификація, вездѣ поч
ти , очень хороша. Замѣтимъ однако нѣко
торыя выраженія, кажущіяся намъ или не 
совсемъ правильными,  ̂ или изысканными 
(recherchées), напримѣръ: “ Приятно очи у л ы 

б а л и сь .,,— ‘ ‘Волщебньгхъ взглядовъ ихъ ст рѣ 

ла пронзала души/ боевыя,,— “ ИосЪ не плѣ
нился я красой.„-~^Ые правильнѣе было быг 
я не плѣнился ихЪ красой?) —  ‘ ‘Услышь вт£ 
душѣ твоей желѣзной.,,— “Добыча х̂ роба ліо- 
л о д а я —

И.
WVWVWVWVVW

Эпиграммви

I.

ФедулЪ ! твое произведенье 
Для умныхъ — глупо такъ, для глупыхъ —

такъ умно!
Скажи, какъ для тебя оно? —
tï общее рѣши сомнѣнье«

Я.

Й! ИролазЪ, пустое! —  смѣло'спорить
буду —

Правду, честь и совѣсть хвалишь т ы  по
всюду!



адб

То и драгоцѣннымъ кажется, П р о л а зЪ ,
Чего нѣтъ у насъ!

И зЪ  О еен а  •— И * Ч,

3 .

“ Досталося Абраму/
Сказалъ Карііъ, на себя ниша« Эпиграмму.

П о велЪ  Л ковлевЪ .

/*1/\/VW&WVWWi

Эпитафія.

Подъ камнемъ симъ лежитъ. Климъ, слан
ный Адвокатъ;

Давалъ онъ чесійь й умъ и совѣешь на про«
к а т ъ ,

И .  с ,
/ илдллаллллллЛл

АкростихЪ во ѳсЪ бторонбс *

^муръ, иль Купидо/Уъ, /Уатураль одарйлЛ 
/Наружностью тебя, Не з/Уаю я причи Н, 
Но з//ай: люблю тебя, какъ самъ Киприди/У

сыДѴ
АхъІ еслибъ Сердце мНѢ /НавѣкЪ т ы  пода

рил^.
Ген н и гёскЪ . f f от ъ-Азовскій ж иіііелъ.

V w w w w w v v w



Ш а р а д а

Коль Э прибавимъ къ первой части, 
Представится; намъ Царь, котораго напасти* 

Терпѣнье— славитъ цѣлый свѣтъ ; 
Второе же такой предметъ,

Какой для ломки мы всегда употребляемъ; 
Съ Дворянствомъ іфлоб мы вмѣстѣ полу

чаемъ*

Милій НшеровЬь
ДОЧЛЛЛЛЛЛ/ѴѴЧМЛ

ОтЪ И з д а т е л я .

XXIII и ХХІГ №  Благоналіирепнагб вый- 
дутъ въ одной книжкѣ въ послѣднихъ чи
слахъ Декабря ньінѣшййго г 18зЗ  года, йлѵі 
въ началѣ Января 1824* à первая книжка 
на 1824  годъ раздаваться будетъ непремѣн
но I ч. Января і

Издатель БЬагоналііреннаго сожалѣетъ*1 
ч то  не успѣлъ сообщить въ нынѣшней книж
кѣ замѣчаній на представленіе и переводъ 
Федрѣ/; но онъ поставитъ себѣ непремѣнной* 
обязанностію' сказать съ возможнымъ без
пристрастіемъ О томъ и о ^другомъ мнѣніе 
своё въ первой книжкѣ будущаго 1824  года; 
Впрочемъ не йалипінимѣ почитаетъ упомя^ 
путь здѣсь, что  второе Представленіе сей 
Трагедіи было несравненно удачнѣе прежняго;

Ю



Издатель поставляетъ прияшнѣйшимъ для 
себя долгомъ изъявишь торжественно свою 
благодарность почтеннымъ свримъ сотруд
никамъ за присылку для Журнала его на 
будущій 182^ годъ оригинальныхъ и весьма 
хорошихъ сочиненій въ стихахъ и въ прозѣ. 
Онъ повторяетъ также предъ Публикою свое 
обѣщаніе заняться съ новаго года преиму
щественно благоналі’ёренною Критикою и 
употребитъ со своей стороны всѣ способы 
сдѣлать Журналъ свой сколь возможно за- 
нимательнѣе; Замѣчанія на разныя статьи  
соврёменныхъ Журналовъ , извѣстія о но
выхъ Русскихъ книгахъ, Сатирическія Вѣ
домости и Анекдоты (преимущественно оте
чественные) помѣщаемы будутъ въ каждой 
шщжкѣ Ьлагоналі'ёренпаво, а если позволишь 
возможность , т о  и Повѣсти, такж е кри
ти ки  и замѣчанія на театральныя піэсы.

Подписка на Журналъ Благоналііренный% 
принимаецхря въ С^анктаощербцргі: въ Газет-» 
нрй С, П. бургскаго П очтам та Экспедиціи, 
которая приняла самыя вѣрныя мѣры къ 
исправному доставленію сего Журнала ино- 
городнымъ подписчикамъ ; у Издателя Кол- 
Сов. А. Ж  Изллаилова, живущаго на Пескахъ 
рропгцвъ рассейра, или прудовъ > 'въ дамер- 
нрмъ трехъ-эшажномъ домѣ Моденовыхъ 
родъ N 5o6j въ книжныхъ магазинахъ по-* 
норнаго В. А. ПлАЕИльщикрва; И. В. Слени-*
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на и у всѣхъ прочихъ книгопродавцевъ; а въ 
Москвѣ у Кбммиссіонера тамошняго Универ
си тета А. С. Ширяева. Цѣна за годовое из
даніе, т .  е. за 24 книжки , здѣсь въ С. П, 
бургѣ Зо р., за полугодовое же, или і2  кни
жекъ, і 5 р, Для всѣхъ вообще какъ казен
ныхъ, такъ и частныхъ училищъ, сдѣлано 
будетъ ощъ'каждаго годоваго экземпляра 
уступки но пяти рублей,' если начальники , 
или содержатели оныхъ обратятся съ пись
менными требованіями' къ самому Издателю 
прежде I Января 1824  года.—За пересылку 
въ другіе города и за доставленіе на домъ 
прилагается въ годъ по 7 р., а за- полгода 
3 р. 5о к. Иногородные благоволятъ отно
ситься не къ книгопродавцамъ, но къ само
му Издателю,, или въ Газетную С. п. бург- 
скаго П очтамта Экспедицію. Желающіе по
лучать Журналъ сей на Любской бумагѣ 
благоволятъ сверхъ вышеозначенной цѣны 
прилагать на годъ 5 р. и подписаться за
благовременно , tn. е. въ теченіе нынѣшняго 
мѣсяца Декабря. Первая книжка Благоналиѣ- 
репнаго на 1804 годъ раздаваться будетъ 
какъ выше сказано, і ч. Января, а слѣдующія 
і 5 и і ч. каждаго мѣсяца непремѣнно. Име
на подписавшихся будутъ .припечатаны.

У Издателя же Благоналіѣреннаго можно 
еще получать Журналъ сей за. 18 18 , 18 19 , 
1020, 18 2 1, 1822 и 182З годы, каждый годъ



Зоо

іто Зо р. Для Подписавшихся на 1824 годъ5 
такж е для казенныхъ и частныхъ училищъ 
сдѣлано будетъ уступки отъ  каждаго годо- 
вагб экземпляра по іо р., если обратятся 
съ требованіемъ къ самому Издателю* За 
пересылку прилагать денегъ не нужно*

Ü V W Y t M / V W



БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ
i ô a 5 .  №  XXIII и XXIV.

АЛЬфОНСЪ И РОЗА САНТЕРЪ.

(ОтрывокЬ изЪ вр см ен Ъ  Французской P*èeà~ 
люціи ̂

Злополучны й Людовикъ скончался й 
зн ам ен и тая  #Гарія А ы т у а н е т а  нала на
конецъ подъ ударами рока , испивъ ча
ш у неслы хан н ы хъ стр ад ан ій . О пецъ 
Э дж евортъ, допущ енный п оср ед ство м ъ  
Альфонса и Розы СантёрГъ въ т е м н и ц у  
къ п оруган н ой  ф амиліи, подобно небес
ному послан н ику, явился Съ у т ѣ ш е н і
емъ Религій, и с в я т ы м и  н аставл ен ія м и  
своим и водворилъ въ удрученныя горе
с т ію  души узниковъ т о  д о с т о и н с т в о  
и высочайш ее с п о к о й ст в іе  , к о т о р ы м и  
ознам енованы  были послѣднія м и н у т ы  
ихъ бѣдственной  у ч а с т и . Сей служ и 
т е л ь  ал т а р я  сопровождалъ н есч астн ѣ й 
ш аго изъ вѣнцецоецейъ до предѣла дру
гой жизни: онъ велъ Людовика За р у к у
по ст у п е н я м ъ  грознаго э ш а ф о т а , ска«

I



Зоя

завъ: “ внукъ Св. Людовика! ш е с т в у й  на 
небо, какъ п редвѣ стн и къ  суда винов
нымъ!*,—И сполненный глубочайш ею  го
р е с т ію , Здж евортъ  вел и чествен н о  с т о 
ялъ на эш аф о тѣ , когда уб ій ствен н ое 
желѣзо повергло окровавленную  главу 
М онарха къ ногамъ его. Онъ возвелъ р у 

ки къ небу и т ы с я ч и  зр и тел ей , объ
я т ы х ъ  уж асом ъ , закры вали свои лица. 
Самъ К ом м ендантъ поблѣднѣлъ- По его 
знаку раздался глухій  звукъ барабановъ. 
“ Я  самъ, признавался п о т о м ъ  Коммен- 
д а н т ъ , начиналъ т е р я т ь  м у ж е с т в о !,,— 
Э т о  же сам ое величіе Р ел и г іи , возвѣ- 
іцаюіцее п р и с у т с т в іе  Невидимаго, с ія л о - 
на лицѣ Зджеворгпа, м о ж е т ъ  б ы т ь  и въ 
т о  время , »когда онъ , по п р о ш еств іи  
нѣсколькихъ л ѣ т ъ , разсказы вала о сихъ 
р ази тел ьн ы хъ  м и н у т а х ъ  одному вели
ком у М онарху, к о т о р ы й  въ ум иленіи  
Залился слезами.

Вечеромъ, въ ясны й весенній  день, 
сидѣла на дворѣ главной П ариж ской 
т ю р ь м ы  согнувш аяся ф игура, з а к у т а н 
ная въ широк ую, черную а т л а сн у ю  эпан- 
чу, съ п о к р ы т о ю  капиш оном ъ головою, 
и, казалось, ст р а н н ы м ъ  образомъ была,



ЗоЗ

зан ята . Передъ ней с т о я л ъ  маленькій  
х л а д н ы й  с т о л ъ  , на к о то р о м ъ  леж ала 
бумага, карандашъ и т о н к іе  нож ницы ; 
она ч т о - т о  рисовала и вырѣзывала, без
п р естан н о  п о с м а т р и в а я  въ другую с т о 
рону двора на р ѣ ш е т ч а т о е  окно , про
сти р авш ееся  о т ъ  сам аго низу п о ч т и  
до перваго яр уса . За р ѣ ш еткою  п оказы 
вался иногда образъ ж енщ ины , к о т о р а я  
подходя къ окну, приподнимала п ок р ы 
вало, и съ неизъяснимою вы р ази тел ьн о
с т ію  у ст р е м л я л а  свои взоры на небо. 
Луна, изливая блѣдный, меланхоличе
скій с в ѣ т ъ  на т р о г а т е л ь н ы я  ч е р т ы  ея 
лица, являла к р а с о т у  ея во всемъ бле
скѣ. —  Рисовавш ая ф игура собрала свои 
снаряды и н еп р и м ѣ тн о  п рокралась къ 
самой р ѣ ш еткѣ . “ П ринцесса Е л и саве
т а ! , ,— сказала она т и х и м ъ  голосомъ — 
“ у д о с т о й т е  х о т я  на м и н у т у  меня вы 
с л у ш а т ь !,,— Е л и с а в е т а  при сихъ словахъ 
съ т р е п е т о м ъ  о п у с т и л а  покры вало и 
х о т ѣ л а  уд а л и т ь ся  ; но т а и н с т в е н н а я  
ф игура продолжала: “ не о п а с а й т е с ь , мнѣ 
позволено п р и д т и  сюда. З а в т р а  пове
д у т ъ  васъ на судъ, и я пользуясь ны
нѣшнею ночью, рѣш илась у  васъ сдѣ-



Л а т ь  похищ еніе.,, —  Похищеніе? возрази-, 
ла Е л и с а в е т а , р азсм атр и в ая  юныя чер
т ы  прекрасн ой , блѣдной дѣвицы , с т о 
явш ей на колѣнахъ, у  меня ничего нѣтъ, 
чемъ бы м ож но т е б ѣ  восп ользоваться .—• 
‘ -Н апротивъ, сказала дѣвица, срисовавъ 
ч е р т ы  ваш и , я п о х и т и л а  священный 
образъ т о й  , к о т о р у ю  нѣкогда ст о л ь  
ж е ст о к о , ненавидѣла!.-и приш ла п р о си ть  
у  васъ въ т о м ъ  прощ енія!,, Ахъ ! нѣ
сколько ни было у насъ враговъ , мщ 
всѣхъ п р о с т и л и , и п о т о м у  прощаю, 
р х о т н о  и т е б я  , х о т я  для м еня непо
н я т н о , ч т о  я т е б ѣ  сдѣлала ! Ты так ъ  
еще молода , т а к о й  п р и я т н о й  наруж
н о с т и  ! — 1‘Пракда, сказала рыдавшая дѣ
вица, но я была безразсудна ; наконецъ 
завѣса м инувш аго р аскры л ась, и я по
знала свои заблужденія! Заклинаю  васъ, 
п о зво л ьте  мнѣ еще разъ взгл я н у т ь  на 
васъ и иоцѣловапіь ваш у руку!,,

С н и сходи тел ьн ая П ринцесса сбро
сила покры вало и п р о т я н у л а  ей пре
красную  свою, р уку. Н езнакомка, схва
т и в ъ  ее, орош ала слезам ц. Е л и с а в е т а  
т и х о  прикоснулась къ ея локонамъ и 
вы нувъ п л ат о к ъ , о т и р а л а  ея слезы.^ —
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но  скаж и  мнѣ, к т о  пгы ? спросила на* 
конецъ П рин цесса— “ Ахъ! не т р е б у й т е  
оптъ меня, отвѣ чал а дѣвица, ч т о  бы я 
о т к р ы л а  вамъ п р о к л я т ія  до сто й н о е 
имя! узнавъ его , вы о т в р а т и т е  о т ъ  
меня взоры ваши, о т в е р г н и т е  съ пре
зрѣніемъ мольбы н есч а ст н о й !,,— Никого 
не презираю я, сказала Е л и с а в е т а  , а 
т е м ъ  болѣе т е б я  , видя глубокую  пе
чаль и раскаяніе т в о е . О тк р о й ся  , че
го т ы  хочешь? — “ Съ охотою / сказала 
дѣвица..! з а в т р а  р ѣ ш и т ся  судьба ва
ша , и зн а е т е  ли ч т о  васъ ож и 
даетъ?., — Знаю  ! спокойно о твѣ чал а  
Принцеоса; если т ы  приним аеш ь во мнѣ 
у ч а с т іе , т о  порадуйся со мною , м оя 
милая , ч т о  наконецъ я буду покойна. 
Мнѣ и зв ѣ стн о , ч т о  зн ачи тъ  б ы т ь  въ 
э т о й  к о м н атѣ : она т а  сам ая, въ к о т о 
рой жила Королева; здѣсь на с т е к л ѣ  
видно ея имя, я напиш у подъ нимъ мое 
соб ствен н о е : нашъ жребій п о ч т и  одиг 
накіи!— “ Но развѣ не о с т а е т с я  ничего 
го болѣе ж е л а т ь  вамъ ? спросила дѣ-? 
вица. Развѣ н ѣ т ъ  у  васъ п и се м ъ , 
н ѣ т ъ  залога въ п а м я т ь  отдаленны м ъ 
друзьямъ? П о р уч и те  мыѣ, я все въ точ^



Зоб

к о с т и  доставлю ,* —  Тебѣ? сказала -Ели
савета» Но я т е б я  не знаю.— П отом ъ 
нѣсколько подумавъ, пош ла во в н у т 
р е н н о с т ь  т е м н и ц ы  и во звр ати л ась  съ 
ящ ичкомъ, изъ к о т о р аго  вы нула разныя 
вещи»— Я сдѣлаю т е б ѣ  порученіе, моя ми
лая! сказала она , будучи увѣрена ч то  
ш ы  Роза,, любезная моего А льф онса; въ 
т е б ѣ  узнаю я его* О не содрагайся, пре
л е с т н а я  дѣвица, не плачь т а к ъ  много, 
к о  восхищ айся своимъ выборомъ и бла
годари Небо, уд о ст о и вш е е т е б я  любви 
т а к о г о  ю н о ш и , к о т о р аго  сердце с т о л ь  
нѣж но , х а р а к т е р ъ  с т о л ь  благороденъ* 
Е г о  одного въ м ірѣ х о т ѣ л а  бы я еще 
разъ увидѣть!-—“ Вы скоро, у  ви д и тесь  съ 
ви м ъ , сказала Роза, заливш ись слезами.,,, 
—  Возьми э щ о т ъ  шлейфъ у продолжала 
Е л и савета ,, убери имъ т в о е  вѣнчальное 
п л атье* Въ а т о м ъ  медальонѣ е с т ь  ло
конъ моихъ волосъ; о т д а й  его Альфон
су  и скаж иу ч т о  бы онъ украсилъ  имъ 
грудь свою !— Н ѣтъ, в р у ч и т е  ем у сам и 
сей свящ енный подарокъ ! воскли кн ула 
Роза въ ^отчаяніи; его драгоцѣнное серд
це для меня болѣе не с у щ е с т в у е т ъ  і 
Какѣ не уж е ли вы д у м а е т е  , Принцес-



са, ч т о  онъ еще живъ! Ахъ! онъ умеръ, 
давно умеръ!,,

И зумленная Е л и с а в е т а  у ст р е м и л ^  
взоры свои на небо, и п о т о м ъ  съ гл у
бокимъ состр ад ан іем ъ  см о т р ѣ л а  на Ро
зу, к о т о р а я  нѣсколько пом олчавъ , про
должала: “ Благословляю его ж ребіи: онъ 
п о к о и т ся  т е п е р ь  въ м и р ѣ ! М учи тел ь
ные его припадки не подавали никакой 
надежды на выздоровленіе ; р азст р о ен 
ная гарм онія его души не могла прид
т и  въ преж нее со сто ян іе .' Но развѣ вы  
его не знали? Развѣ вамъ было неизвѣ
с т н о , ч т о  онъ п и т а л ъ  къ вамъ сы н ов
нюю го р я ч н о сть , п очи талъ  в а съ , какъ 
м а т ь , какъ б л а го тв о р и те л ьн и ц у . Е с л и  
переш елъ онъ на с т о р о н у  м о его , о т ц а ; 
если, казалось, любилъ меня несчастную ^ 
т о  э т о  былъ ж е с т о к ій  обманъ , к о т о 
ры й напослѣдокъ с т о и л ъ  ем у жизни.. 
Онъ искалъ с м е р т и  и ем у не т р у д н о  
было н а й т и  ее. Свирѣпое чудовище Дан
т о н ъ , кровожадный т и р а н ъ  Робеспьеръ, 
давно его ненавидѣли", онъ съ  намѣрені
емъ оскорбилъ ихъ, и послѣ т о г о  ни
ч т о  не могло с п а с т и  его. Когда его осу
дили—продолж ала Роза послѣ долговре*
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меннаго молчанія—т о  по у т р у ,  въ день 
его с м е р т и  о п я т ь  явилось на его ли
цѣ преж нее мирное с п о к о й с т в іе , блѣд
ны я щеки его покры лись румянцемъ і 
п о т у х ш ій  взоръ заб л и стал ъ  огнемъ и 
жизнію, однимъ словомъ, онъ началъ но
вое б ы т іе . Никогда не казался онъ мнѣ 
с т о л ь  прекрасны м ъ, какъ въ т ѣ  мину
т ы ,  когда навѣки должна я была его ли
ш иш ься. Онъ говорилъ объ васъ — и об
нималъ, меня : онъ заним ался только
вам и — и р е в н о с т ь  не снѣдала меня; По 
ж еланію  его, я отрѣзала у  него локонъ 
волосъ и к л я тв ен н о  обѣщала д о с т а в и т ь  
его ваіѵіъ. В о т ъ  онъ — п о звол ьте  мнѣ 
о с т а в и т ь  у  себя половину.,, Е л и са в е т а  
взяла локонъ, т и х о  приж ала къ своимъ 
у с т а м ъ  и п о т о м ъ  оказала: н есчастн ая  
дѣвица ! какое у т ѣ ш ен іе  о с т а е т с я  ше- 
6Ѣ на свѣ тѣ ?— '“ Не знаю , отвѣ чала Ро
за, но э т о т ъ  л о к о н ъ , э т о т ъ  шлейфъ 
и воспом инаніе объ васъ развѣ не въ 
со ст о я н іи  облегчить м оихъ страданій? 
Не безпокойѣпесь обо м н ѣ , Принцесса: 
Съ непоколебимою т в е р д о с т ію  взираю я 
на го р ести  жизни, и , м о ж е т ъ  б ы т ь  при
д е т ъ  время, въ к о т о р о е  сдѣлаюсь вѣрной
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супругою , нѣжною м а т е р ь ю . Я былі| 
леі ком ы сленна , слиш ком ъ предавалась 
м ечтан іям ъ  ; но кровь Альфонса п о т у 
шила плам я, меня пож иравш ее!,,

Въ сам ую  сію м и н у т у  раздались о- 
клики с т р а ж и , и Роза должна была уда
л и т ь с я . Она поцѣловала р у к у  п р е л е с т 
ной Е л и с а в е т ы , к о т о р ая  п ри ж ала у с т а  
свои къ челу дѣвицы, приклонивш ейся 
къ рѣш еткѣ.-—Да б удетъ  благословеніе 
Бож іе надъ то б о ю  ! сказала зн ам ен и тая  
стр ад ал и ц а » П о то м ъ  взявъ ш к а т у л к у , 
продолжала: В о т ъ  п и сьм а къ Р и м ск о м у 
И м п ер атор у о т ъ  с е с т р ы  его А н т о н іи ; 
д о став ь  ихъ лично И м п ер ато р у , илй 
сож ги. Э т у  кн и гу, изъ к о т о р о й  я ч а с т о  
ч и т ал а  б р а т у  м оем у о мудрой ж изни 
благороднаго Рим лянина Т ац и та., пере
шли м оем у п л ем я н н и к у , К о р о л ю .ф р ан 
ціи  , если нѣкогда в о з с т а н о в и т ъ  онъ 
п р е с т о л ъ  своего роди тел я. Въ ней на
писала я нѣсколько с т и х о в ъ  — п у с т ь  
они н апом и н аю тъ  ем у не'счасійнуіО его 
т е т к у .  Э т у  н и т к у  ж ем чугу вручи моей 
племянницѣ, а э т о  маленькое р а с п я т іе  
п о ч т е н н о м у  о т ц у  Э д ж ево р ту . Теперь 
п р о с т и , м и л ая, п р ел е ст н ая  Роза, въ

я
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сердцѣ к о т о р о й  Альфонсъ находилъ утѣ« 
ш еніе —  п р о с т и  навѣки! Она подала ей 
ящ икъ, и Роза приняла его, не вѣря про* 
и сх о д и в ш е м у . “ Я уви ж у еще т е б я  ан
гельская душ а ! воскли кнула она въ из
с т у п л е н іи  и п р о с т и р а я  къ ней руки.,, 
Е л и с а в е т а  бросила на нее сострада
т е л ь н ы й  взглядъ и скр ы лась  въ мрачное 
свое ж илищ е.

На другой день по осуж деніи Ели
с а в е т ы  , когда она садилась въ приго
то вл ен н ую  для нее т е л ѣ ж к у , подалъ ей 
р у к у  п р е л е ст н ы й  юноша. Взглянувъ на 
него, ей не т р у д н о  было у з н а т ь  въ немъ 
Розу, к о т о р ая  въ продолженіе всего ше
с т в ія  , происходивш аго въ глубокомъ 
молчаніи, не сп уск ал а  глазъ съ веселаго 
лица Е л и с а в е т ы . На э ш а ф а т ѣ  Роза вы
н ул а  бѣлый ш и т ы й  п л а т о к ъ . Елисаве
т а  н акл о н и вш и сь, велѣла ей завязать  
себѣ гл а за . “ Я выш ила его для васъ!,, 
ш епнула Роза, у  к о т о р о й  о т ъ  с т р а х а  дро
ж али  руки.—-Благодарю! отвѣ чал а  Ели
с а в е т а . Чрезъ двѣ м и н у т ы  не с т а л о  сей  
незабвенной П ринцессы , и  с т о я в ш ій  п о д «і 

лѣ нее юноша, на к о т о р а го  см о т р ѣ л и



бъ удивленіемъ, о тн е сен ъ  былъ въ обмо
рокѣ со с т у п е н е й  э ш аф о та .

СЪ Франц. В. ПоловцовЪ,

vwvwwviavvW

М О ГИ Л А .

(ИзЪ Салиса.)
I

Сладко спать въ гробѣ мягкомъ, дерновомъ!
Мракъ и безмолвіе тамъ!

Онъ закрываетъ чернымъ покровомъ 
Міръ незнакомый сердцамъ.

Въ нѣдрахъ могилы не раздается 
Нѣжная пѣснь соловьёвъ;

Съ томнымъ журчаньемъ въ зелени вьегйся 
Чистый ручей межь цвѣтовъ!

Вѣрная Дружба свѣжія розы
Сыплеіцъ съ Любовью на мохъ;

Тщетно на камень к а т я т ся  слёзы;
Тщетно Унынія вздохъ 

Къ милому другу въ гробъ посылаютъ 
Юныя дѣвы весны!.».

Вопли младенцевъ не долетаютъ
Въ край безотвѣтной страны! ...

Гдѣ же въ сей жизни сладостный милый—  
Гдѣ разцвѣтаетъ покой?...

Ахъ! лишь вратами мрачной могилы 
Входимъ мы въ край золотой!....

Сердце колеблютъ бури въ сей жизни:



Въ ней лишь несчастье одно!
Сердца миръ сладкій — въ лонѣ ощчизньі. 

Тамъ, гдѣ це бьется оно!...

Д . ЦІклярсвшй*
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Н Л Л Х Л А Л Л Л Л Л Л ІѴ ІЛ

РО М А Н С Ъ .

Ч то сердце тоскуетъ, ч то  слезы текутъ? 
Найду ли жилище Мальвины?
Здѣсь также, какъ'прежде, и розы цвѣтутъ, 
И травкой одѣть? долины,

*
Здѣсь такж е, какъ прежде, бѣжитъ ручеёкъ; 
И мирту, играя вѣтьвями,
Качаетъ прибрежный сдегка вѣтерокъ;
И солнце горитъ надъ водами!

/
*

Все т о  же веселье, все таж ь красота* 
П ривѣтствую тъ дня появленье!
Но пусты  Леону родныя мѣста s 
Нѣцгъ грусти его услажденье !

*

И трепетѣ объемлешъ смятенную грудь,
И въ сердцѣ веселье пропало;
И солнце, не' такъ озаряетъ мой п ут ь , 
Какъ прежде его озаряло!

*



Такъ все исчезаетъ въ семъ мірѣ для насъ!. 
Непрочны надежды и счастье/
Все сладкое въ жизни—-не долго, на часъ: 
Какъ солнце проглянетъ въ ненастье!

Э .
Л Л Л л л /і л л л  /Ѵ Ѵ « Л Л *

МЫСЛИ ПРИ МОЕМЪ ПРОБУЖДЕНІИ.

ÇП о свя щ а ю т ся  п р а щ  незабвенной се ст р ы  Л* 

А ,  Го р ско й .)

У же заря возвѣщ аетъ п р и ш е ст в іе  
царя с в ѣ т а  ; уж е  п о зл ати л а  она сводъ 
небесный, и о т в ѣ т и л а  верхи горъ; п р и 
рода в н о в б  я в л я е т ся  осіянною  первы м и  
лучами сол н ц а. Всем огущ ій  Боже? подъ 
Твоею благодѣтельною  десницею, она не 
п р е с т а е т ъ  т в о р и т ь  въ ти ш и н ѣ  н очи ; 
и когда к а ж е т с я  покоющеюся, г о т о в и т ъ  
мнѣ по Твоему велѣнію новыя сокрови 
ща, для удовл етвор ен ія  новыхъ нуждъ. 
Къ Тебѣ, О тецъ  Н ебесны й! съ п р о буж 
деніемъ зари возвожу взоры мои, и бла
гословляю  за дары,, изліянные на при 
роду для моего благополучія. Теперь на
ч и н ается  другой день ; но онъ не по
хож ъ на п р ед ш ество вавш іе : п у т ь  его 
одинаковъ; онъ будешь, какъ и вчера ,



сцѣпленіе уд о во л ьст в ій  и скорбей ; #r<j 
явленіе его перем енилось. Л ю ди, сердца 
ихъ» лица, мое со б ствен н о е  сердце—все 
п о ч увство вал о  перем ѣну; новыя печали, 
новы я опасен ія , новая н е и з в ѣ с т н о с т ь , 
разсѣясь по п у т и  м оем у , наслѣдую тъ 
м инувш им ъ ; и изъ всѣхъ с т е зе й , мнѣ 
п р ед ставл я ю щ и хся , к т о  м о ж е т ъ  ука
з а т ь  и с т и н н у ю  , И с п а с т и  о т ъ  соб
ст в е н н ы х ъ  іуіоихъ сл аб о стей ? Тьі самъ, 
Вели кій  Боже! т а к ъ  Ты будеш ь моимъ 
свѣ т и л о м ъ , подпорою и щ и т о м ъ ; на 
каж домъ ш агу  Ты указуеш ь мнѣ мои 
о б язан н ости , и каждое м гновеніе я бу- 
|Ду со о б р аж ат ься  со с в я т ы м ъ  Твоимъ 
законом ъ, у м о л я т ь  о п о м о щ и , испол
н я т ь  волю Твою: и, в с т р ѣ ч у  вечеръ безъ 
сѣ т о в а н ія , если проведу день безъ пре
с т у п л е н ія . ~

Но уви ж у ли конецъ дня, к о т о р ы й  
началъ ? Сколько с м е р т н ы х ъ  въ к р а т 
кое теч ен іе ' м инувш ей ночи преш ли 
о т ъ  'обыкновеннаго сна въ сонъ смер
т и ,  о т ъ  времени въ вѣ чн о сть  ! Н и кто  
изъ т ѣ х ъ , кои изчезли съ п о в е р хн о сти  
земли , не уви д я тъ  болѣе солнечнаго 
с в ѣ т а , и не вы детъ  изъ гробницы  преж 
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де, пока св ѣ т и л о  сіе не п о т е р я е т ъ  сво 
его сіян ія . О вы, кои были вчера т е м ъ , 
ч т о  я сегодня, и кои т е п е р ь  т о ,  ч т о  
буду за в т р а ; вы, коихъ великія предна
мѣренія изчезли при краяхъ гроба; вы, 
познавшіе о п ы т о м ъ , ч т о  зн ачи тъ  ум е
р е т ь ,  граждане в ѣ ч н о с т и ! п овѣ дай те 
каково жилищ е, въ к о т о р о е  в ст у п и л и ?  
Ч т о  вы д у м а е т е  объ оставл ен н ом ъ ? Ахъ! 
васъ н ѣ тъ  болѣе ; но вы еще мнѣ гово
р и т е ; слы ш у печальный голосъ' изъ мо
гилы ; одно т о л ьк о  слово д о с т и г а е т ъ  
моего слуха; вѣснсстъ'. Но каково новое 
солнце, нынѣ васъ освѣщающее, какова 
новая жизнь, ко то р ую  вы начали?— Вѣс
кость/ Баш е величіе, ваш а слава ? Вѣс
кость'. . . .  о вѣскость', т ы  одна о с т а е ш ь 
ся съ человѣкомъ , когда время м им о 
и детъ  его ; скоро оно п р о й д етъ  и  
для м еня! Скоро и я исчезну съ ли- 
ца земли, скоро преселюсь въ вѣ чн ость, 
к о т о р ая  н а ч н е т ся  и не к о н ч и т ся . 4% 
кои мнѣ предш ествовали , д о ст и гл и  сво
его предназначенія, приговоръ ихъ про
изнесенъ; они навсегда-' во всемогущ ей 
десницѣ Б о г а , ихъ судивш аго; а я  еще 
Плыву къ п р и с т а н и ; вѣ ч н о сть , ихъ по-
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глопш вш ая, с т р е м и т с я  увлечь и меня/ 
Какая с т р а ш н а я  п р о т и в о п о л о ж н о ст ь : 
вѣчное наслажденіе, или мученіе/ Такъ, 
великій  Боже! Ты будешь нѣкогда мо
имъ судіею , но Ты нынѣ мой отецъ ; 
продолж ая теч ен іе  жизни моей, Ты обѣ
щалъ в с п о м о щ е с т в о в а т ь  мнѣ своимъ 
назиданіемъ, и для меня все возможно 
съ Твоею м и л о ст ію . Н испосли Ангела 
своего х р а н и т ь  меня. — Да не ш ествую  
по земли безъ размыш ленія о цѣли, для 
к о т о р о й  я назначенъ; да не занимаюсь 
и н ы м ъ , кромѣ ж еланія у го д и т ь  Тебѣ; 
да не имѣю инаго с т р а х а , кромѣ бояз
ни п р огн ѣ ви ть Тебя ; да не начинаю 
тр уд о въ  моихъ съ ины м ъ намѣреніемъ, 
кромѣ исполненія ими с в я т о й  воли 
Твоей; да не наслаждаюсь благодѣяніями 
Твоими иначе, какъ т о л ь к о , ч т о б ъ  они 
служ или къ прославленію  Твоего име
ни , й чтобъ  я жилъ сегодня т а к ъ  , 
какъ бы начинающійся сей день долженъ 
б ы т ь  послѣднимъ въ моей жизни!

Сб Фр. ПаеслЪ Зал обскій.

Ѵ Ѵ Ѵ ІЛ Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ Л Ѵ М Ѵ

Казань.
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МОИ ПРАВИЛА.

I .

Е сл и  успѣеш ь з а п л а т и т ь  свои дод- 
И, с т а р а й с я  вновь не дѣ л ать .

Я.

Бойся го в о р и т ь  правду ж енщ инѣ.

3 .

Съ глупы м и  не т у ш и  и не т р е б у й  
о т ъ  нихъ къ себѣ уваж енія: д т о  одинъ 
способъ у ж и т ь с я  съ ним и.

4.

Сокровищ а приобрѣта.й  не изъ с т р а 
с т и , но чшо бы не о д о л ж аться  о т ъ  
другихъ.

5 .

Не о б и ж а й с я , если глупецъ назы 
в а е т ъ  т е б я  своимъ другомъ— и не гор
д и сь , если человѣкъ случайны й назы- 
ваеш ъ т е б я  сим ъ именемъ.

6.

Ж енщинѣ , к о т о р а я  къ т е б ѣ  благо
склонна, не вѣрь, какъ погодѣ.

3
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7*
Е сл и  хочешь сд ѣ л аться  свѣтски м ъ 

человѣкомъ —■ обращ айся болѣе съ жен
щ инами ; если хочешь сд ѣ л аться  чело
вѣкомъ полезны мъ— убѣгай женщинъ.

8.

Гордись т о л ь к о  исполненіемъ обя- 
зан о ст ей , на т е б я  возлож енныхъ; но не 
наградами к о т о р ы я , м о ж е т ъ  б ы т ь , т ы  
н едостой н о  получилъ.

9-
Не пренебрегай со в ѣ там и , если цѣль 

ихъ —  т в о е  исправленіе.

ю .

Не бѣгай за уд о вол ьствіям и : они са
м и  н ай д утъ  т е б я .

1 1.

Бойся п о л уч и ть  одолженіе о т ъ  под
лаго Человѣка: онъ сам ъ т е б я  п р и с т ы 
д и тъ .

12.
Будь скроменъ, если хочешь б ы т ь  

въ довѣренности у  женщ инъ.
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іЗ .

Не смѣйся надъ пороками ближня
го, когда э т о  не послуж и тъ  къ его ис
правленію.

м .

умѣй сн о си ть обиды, ч т о  бы пока
зать себя недостойнымъ оныхъ.

М о ск ва , *4 * 33 .
ЛАЛЛАЛЛЛЛЛЛЛЛЛА

ХИТРОСТЬ ПОВЫТЧИКА.

С к а з к а .

Б ы л ъ  опытный Повытчикъ всщарину: 
Онъ никогда въ дѣлахъ не торопился, 

Все дѣлалъ н ехотя , какъ будто бы лѣнился; 
Одпакожь понабилъ порядочно мошну. 
Товарищи его никакъ не надивились,
Откуда у него явились деньги, домъ.

Не ужь ли—думали—перомъ 
Мы менѣе его трудились? —

И наконецъ пришли узнать его секретъ.— 
‘‘Товарищи!—сказалъ Повытчикъ — 
Нажить богатство чуда нѣтъ э 

Когда даритъ насъ каждый челобит
чикъ;

Но что бы мнѣ онъ больше далъ,
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Я  по пословицѣ старинной поступалъ,
И вотъ она: дли дѣло дольше,

ТакЪ хлѣба бцдетпЪ больше.

Москва. 33 ,
fcWl/WWWWWV

АНЕКДОТЫ *).

П р о и с х о ж д е н іе  Ш с п а н с ш х Ъ  Т в е р и - 
л а со в Ъ .

Н естр оевы я войска, подъ симъ на
званіемъ, тр ево ж и л и  ф р а н ц у зск у ю  ар* 
м ію , вошедшую въ И спанію  въ і 8і і и 
IÖ42 годахъ; они захваты вал и  снаряды и 
съѣсгпные п ри п асы , о тп р авл яем ы е изъ 
ф р ан ц іи  въ Пиринеи. Мина, одинъ изъ 
предводителей Твериласовъ, имѣлъ подъ 
н ачал ьством ъ  своимъ т р и  т ы с я ч и  че
ловѣкъ, раздѣленныхъ на т о л п ы  ; они 
с т о л ь  хо р о ш о . знали м ѣстоп олож ен іе 
своей с т р а н ы , ч т о  въ нѣсколько часовъ 
м огли р азсѣ яться , или с о б р а т ь ся . Ми
н а ^ы лъ Членомъ И спанскаго ун иверси 
т е т а :  одинъ изъ племянниковъ его, со-

*) Anecdotes sur Napoleon, publiée* par JVfr- 
land. Paris, 183З.



единясь съ нѣсколькими друзьями, людь
ми большею частію  весьма образован
ными , изобрѣлъ сію  разрушительную  
методу для ослабленія неприятеля. Пле* 
мяяникъ былъ у б и т ь  въ одной с т ы ч 
кѣ, и дядя заступилъ его* м ѣ сто  , при
нявъ начальство надъ симъ отрядомъ; 
въ послѣдствіи онъ сдѣлался с то л ь  
страшенъ французамъ, ч т о  четыре ихъ 
Генерала вознамѣрились вовлечь его съ 
сообщниками въ засаду, въ т о  время, 
когда ожидали изъ Баіонны весьма боль
шаго обоза со съѣстны ми припасами , 
опасаясь, ч то  бы все э т о  не досталось  
сему дерзновенному начальнику, и о т 
важнымъ его товарищамъ.' Они думали, 
Что избравъ четы ре различные п у ш и , 
для соединенія въ назначенномъ м ѣстѣ, 
успѣю тъ за х в а т и т ь  его со всемъ о тр я 
домъ. Однако же, хи тр ы й  Мина не 
только избѣгнулъ сихъ козней, но 
отваж ился еще н ап асть на обозъ, слѣ
довавшій подъ прикры тіемъ двухъ т ы 
сячъ человѣкъ. Удобно избѣгнулъ онъ 
преслѣдованія упом януты хъ четырехъ  
французскихъ Генераловъ посредствомъ  
Ѣіетодьі своей раздѣлять силы на ма-



дые отряды.! Соединивъ потом ъ  всѣхъ 
сподвижниковъ своихъ въ условленномъ 
м ѣ с т ѣ , среди П ириней, напалъ на 
обозъ, убилъ девять со т ъ  человѣкъ изъ 
прикры тія, взялъ ш есть ср тъ  въ ш ѣнь  
и овладѣлъ всѣми припасами. Секретарь 
Іосиф а, переодѣтый крестьяниномъ г 
погибъ въ семъ сраженіи. Такимъ обра
зомъ сей отважный и искусный полко
водецъ, съ горстью  бродягъ и поселянъ, 
разбилъ совершенно двѣ ты сячи чело
вѣкъ самаго лучшаго войска францу
зовъ, и получилъ знатную  добычу. Про
чіе начальники Гвериласовъ прослави
лись множ ествомъ подобныхъ подви
говъ. Доказательствомъ неутомимой  
ихъ дѣятельности служ и тъ  т о ,  что  
французы не могли о тп р а в и ть  ни од
ного п акета съ письмами безъ прикры
т ія  , состоявшаго изъ двухъ со т ъ  пя
т и д е ся ти  человѣкъ, какъ пѣшихъ, такъ  
и конныхъ. Сіи Гвериласы были не
истребимы  : ибо сто л ь  хорошо знали
ущелія горъ й дороги въ назначенномъ 
м ѣстѣ, и разсѣвались та к ь , ч т о  не воз
можно было настичь ихъ. Какъ Твери- 
ласы .были независимы и не имѣли у
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себя никакой дисциплины , шо невоз-
I

можно съ том н остію  опредѣлить числа 
ихъ ; однако же полагали э т о  войска 
до п ятн адц ати  ты сячь человѣкъ. Они 
жили добычею , и п о то м у ничего не 
стоили государству. Каждый одѣвался 
какъ могъ; оружіе доставали та к ж е  по 
возможности. Иные были пѣшіе, другіе 
конные; но всѣ равно храбры и свирѣ
пы. Сіи войска доставили Испанской 
арміи искусныхъ Офицеровъ и превос
ходныхъ солдатъ.

С ек р ет а р и  М и н и с т р о в ъ .

Въ правленіе Наполеона, Секретари  
всѣхъ М инистровъ обѣдали вм ѣ стѣ  пер
вое число каждаго мѣсяца въ особой 
комнатѣ у  р е сто р ато р а Бовильера. За  
си м и -то  обѣдами извѣщали они взаим
но другъ друга объ откры вш ихся по 
М ин истерствам ъ ваканціяхъ, именахъ 
кандидатовъ и новыхъ проэктахъ пра
в и те л ь ств а . Сіи п р едстави тели  Ми
нистровъ совѣщались здѣсь между собою 
о средствахъ д о ст а в и т ь  очистившіяся 
м ѣ с т а  т ѣ м ъ , которы хъ удостоивали



они своимъ покровительствомъ. Ска
зываютъ, ч то  N., дворянинъ ведьма хо
рошей фамиліи , подавъ къ М инистру  
прошеніе объ опредѣленіи его к ъ м ѣ сту , 
съ рекомендательнымъ письмомъ одной 
Принцессы, и не могши добищься въ 
канцеляріи никакого тодгіа , рѣшился 
вывѣдать э т у  та й н у  за обѣдомъ Секре
тарей . Симъ господамъ обыкновенно 
прислуживалъ за столом ъ  одинъ изъ 
расшоропнѣйшихъ мальчиковъ Бовиль- 
ejpa: N., подкупивъ мальчика за двой- 
ный луидоръ , надѣваетъ его камзолъ , 
подвязываетъ передникъ и приходитъ  
Служ ить раздавателямъ м и н и стер
скихъ милостей. Много услышалъ онъ 
здѣсь любопытныхъ новостей ; напо
слѣдокъ одинъ изъ нихъ, при концѣ с т о 
ла, сказалъ своимъ товарищ амъ: “ Знае
т е  ли , какую славную ш т у к у  сыгралъ 
я съ дворяниномъ N? Е м у  хотѣлось по
лучить м ѣ сто  в ъ . . . ; з а  него просила 
Принцесса N. N,; но я спряталъ и про
шеніе и рекомендательное письмо въ 
свою конторку, а м ѣ сто  доставлю  мо
ему приятелю. N. о с т а н е т с я  въ дура
кахъ! Выпьемъ же за здоровье моего
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приятеля. Человѣкъ! Шампанскаго! са
маго лучшаго!,, — Дворянинъ , х о т я  не 
о х о т н о , но и с п о л н и л ъ  приказаніе Г. 
Секретаря. По окончаніи обѣда, N .{ на
дѣваетъ свое п л а т ь е , приходишь къ 
М ин истру и п о втор яетъ  ему свою 
просьбу. М инистръ увѣряетъ , ч т о  онъ 
не видалъ ни его прошенія, ни рекомен
дательнаго письма Принцессы; но про
си тел ь объяснилъ ему , какимъ обра
зомъ узналъ онъ, ч т о  э т и  бумаги хра
н я тся  въ Секретарской конторкѣ. Т о т 
часъ разломали ее, и нашли въ ней про
шеніе и письмо. На другой же день дво
рянинъ N. получилъ просимое имъ мѣ
с т о  *).

Мужество Атамана Платова.

Послѣ б и твы  при Эйлау **), Наполе
онъ устр ем и л ся съ большимъ кавале
рійскимъ , корпусомъ за Россійскимъ

*) , А сохранилъ ли Секретарь свое —» 
о томъ Издатель ничего не упоминаетъ. 
Прим. Изд. Бл.

**) Такъ ли полно? Изд, Бл.

А
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арріеръ - гардомъ , находившимся подъ 
предводительствомъ Князя Багратіона 
и Платова, А там ана Козаковъ. Сіи по
слѣдніе, при переходѣ чрезъ м остъ , на* 
веденный на протекавшей позади ихъ 
рѣкѣ, къ которой неприятель сильно 
хііѣснилъ ихъ, устр аш ась внезапно пред
стоявш ей опасности, разсѣялись и едва 
не обратились въ бѣгство въ величай
шемъ безпорядкѣ. Платовъ старался ихъ 
собрать ; увидя же, ч т о  разстройство  
еще болѣе ум н о ж а е тся , соскочилъ сь 
коня и закричалъ Козакамъ: “ К то изъ
васъ о ст а в и т ъ  своего' Атамана?,, — Ко
заки останавливаю тся: Платовъ идетъ  
впередъ, и однимъ знакомъ удерживаетъ 
бѣгущихъ. Сцокойно о тд ае тъ  онъ при
казы, приходитъ въ городъ *) со всемъ 
своимъ войскомъ, остан авливается на 
м о с т у ,  пока всѣ до послѣдняго не пе
решли. черезъ него, и потомъ приказы
ваетъ сн я ть  м остъ , оставаясь во все 
э т о  время пѣшимъ и въ пескѣ по ло
дыжку. Ни ужаснѣйшая пушечная паль
ба, ни безпрерывный ружейный огонь

Въ какой? Изд. Бл„



французскихъ баталіоновъ, занявшихъ 
высоты, не могли побудить его удво
ить шагъ, или сѣ с т ь  на коня прежде 
исполненія своего намѣренія, и доколѣ 
необходимость не отозвала его для дру
гихъ распоряженій . Н еустраш им ость  
Атамана, мужественная и величествен
ная его осанка , повиновеніе и любовь 
къ нему подчиненныхъ, при сто л ь  уж а
сной опасности, доставили для ф р ан 
цузовъ такое зрѣлище, какое до сего 
времени никогда не было видано ими.

СЪ Французскаго. ПавслЪ Яковлевѣ *

Л А М А Л Ѵ И М Л Ѵ И

НЕЧАЯННАЯ РАЗВЯЗКА.

(Слбішаннбій разсказЪ.)

“ Р о т а  моя . . . ,,

— И началъ вздоромъ! сказалъ мнѣ 
т и х о н ь к о  съ примѣтною досадою огіг- 
с т а в н ы й 7 Р о т м и с т р ъ  Прицѣпкинъ. —

“  Вѣрно у  Господина Р о т м и с т р а  
г о т о в о  у ж е  возраженіе?,,

—Н ѣтъ! п р од ол ж ай те, сказалъ При-
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цѣпкинъ, продолжайте! Я хотѣлъ толь
ко з а м ѣ т и т ь  —  т а к ъ  мимоходомъ — 
ч т о  въ наше время не было ротъ у  
Подпоручиковъ. —

“ Но, Господинъ Р о тм и стр ъ , я могъ 
еще прибавить; вЪ которой слцжц я...„ 

Р о тм и стр ъ  взглянулъ на меня съ 
какимъ-mo самодовольнымъ видомъ.

“ И так ъ , господа, р о т а  моя', «5 ко
торой слцжц я, расположена была въ 
уѣздѣ . . . . .  Мнѣ досталась квартира въ 
деревнѣ съ почтовою станціею ; Смотри
т е л ь  былъ умный и образованный че
ловѣкъ— изъ студен товъ. Я ч асто  при- 
хаживалъ къ нему, и даже, о т ъ  скуки, 
началъ было учишься полатинѣ, а онъ 
продолжалъ со мной пофранцузски...,, 

—  Э то  двусмысленно, подхватилъ 
Прицѣпкинъ. .—

“ Какъ бы т о  ни было, Господинъ 
Р о тм и стр ъ  , но мы другъ у  друга учи
лись: теперь пойм ете л и ?,,

“ Я упомянулъ вамъ, господа, про
должалъ П овѣствователь, о занятіяхъ  
моихъ для т о го  только, ч т о  бы пока
з а т ь  причину, по которой долженъ былъ 
чаще ходить къ Смотрители),..^,,



Р о т м и ст р ъ  взглянулъ на часы и 
зѣвнулъ, и —  между тем ъ , какъ Подпо
ручикъ бралъ стакан ъ  съ чистою  во
дою и чего-то подливалъ въ нее — не 
утерпѣлъ т а к и  сп р о си ть : а какъ по- 
лашинѣ Предисловіе?

‘ ‘Понимаю, Ропім истръ, понимаю! 
сей часъ къ дѣлу,,

“ Взаимное посѣщеніе наше продол
жалось около года. Однажды— въ самую  
распути ц у, когда нельзя было ож идать  
знаменитыхъ проѣзжающихъ — въ сер- 
шукѣ, безъ эполетовъ, въ ж елты хъ са
погахъ, съ голубымъ полинялымъ пла
точкомъ на шеѣ и съ огромною т р у б 
кою въ рукахъ— вошелъ я къ моему зна
комцу, и ч т о  же увидѣлъ? Ну, отгадай
т е ,  Р о т м и ст р ъ , ч т о  я увидѣлъ? Вы всег
да были ПрОНицательны ....„

—  Для большей зани м ательн ости  
разсказа, отвѣчалъ Прицѣпкинъ, мнѣ бы 
хотѣлось, чтобъ вы нашли т у т ъ  м е р т 
веца, въ бѣломъ саванѣ, и чтобъ м е р т 
вецъ х о т ь  немножко пошевелился. —  

“ Нѣтъ , сказалъ Подпоручикъ, мнѣ 
совѣстно п о п асть на вашу мысль. При- 
шедши къ моему знакомцу, увидѣлъ я чрез-
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вычайный безпорядокъ: сто л ъ  rte на
своемъ м ѣстѣ , книга записная подъ 
столом ъ, самоваръ на боку; шпага, ви
сѣвшая всегда на стѣ н ѣ, какъ признакъ 
оффиціи Господина С м о тр и тел я , изчез
ла, и пр. и нр. Ч то  э т о  значитъ? поду
малъ я, и пока не успѣлъ еще ничего 
придумать, зазвенѣлъ колокольчикъ — я 
къ окошку —  изъ дормеза выходятъ двѣ 
дамы— приближ аю тся—  одна пожилая; 
другая молоденькая, прекрасная — вотъ 
онѣ и на лѣстницѣ . . . .  бѣж ать нельзя, 
сп р я т а т ь с я  некуда— входятъ — И моло
денькая, прекрасная, подаетъ мнѣ подо
рожную; а пожилая говоритъ: поскорѣе 
лош адей, сдѣлай одолж еніе. На что бы- 
лц рѣш иться? Признаться, ч то  я не 
С м о тр и тел ь — не позволила моя одежда; 
и для чего же, думалъ я, не усл уж и ть  
за приятеля? Итакъ, покорнѣйшій слу
га вашъ сдѣлался станціонны мъ Смо
т р и т е л е м ъ . Прочитавъ подорожную, 
узналъ я, ч то  ѣдешь Княгиня іѴ...въ Пе
тербургъ , и ч то  велѣно давать ей по 
ш е сти  лошадей.,,

“ Л, что  называется, приосамился; 
положилъ т р у б к у  на печку и сказалъ



съ пренизкимъ поклономъ : “ Сей часъ, 
матуш ка. Ваше Сіятельство, сей часъ, 
лошади готовы .,,— Я могъ бы у й т и , буд
то  для приказанія, и скры ться; но мо
лоденькая, прекрасная....Ахъ, и вы были 
молоды, Господинъ Прицѣпкинъ! .,

Р о т м и ст р ъ  погладилъ усы , не ска
завъ ни слона.

“ Однакожь, для приличія, вышелъ я, 
и увидѣвъ, ч то  сіиароста все приготов
ляетъ, вoaвpaтилcяJ записалъ подорож
ную, стал ъ  чиннехонько у самыхъ две
рей, и вы тянулся, какъ солдатъ передъ 
Офицеромъ— Теперь, Госиода, разсказъ 
мой принимаетъ видъ драматическій! 
слуш айте! „

— Доскаж ите лучше комически: Дра
мы обыкновенно скучны, проговорилъ 
нетерпѣливый Р о тм и стр ъ , облокачива
ясь лѣвою рукою на софу.—

Мы всѣ улыбнулись; но время ли 
было то л к о в ать  Р о т м и с т р у , ч то  и 
Комедія принадлежитъ къ Драмѣ? —• а 
П отому, нимало не подозрѣвая себя въ 
незнаніи, онъ такж е, с м о тр я  на всѣхъ 
улыбнулся., и громкимъ голосомъ про
изнесъ: слцшайте\ начинается Драма,
театрЪ представляетъ.....
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“ Жалъ, ч т о  не Тцргхкнкц, или не 
Аъвицц , какъ у  Ганина, сказалъ' смѣю- 
чись Подпоручикъ! Вамъ бы, Господинъ 
Р о т м и ст р ъ  болѣе понравилось. Но я 
буду продолжать:

Княгиня.

Ч то, голубчикъ, не на праздникъ ли 
сегодня собираешься?

Я .

Къ имениннику, м а ту ш к а  Ваше Сі
я те л ь ств о .

Дось.

И нарядился съ так и м ъ  вкусомъ!

Я  (еще повытянцвшисъ 
и поправивъ голцбень- 
кій платогикЪ).

М ного-с5 ч ести .— (КЪ КнягинЪі) это
не дочька ли Вашего С іятельства?

\

Княгиня.

Дочь, мой голубчикъ.

Я .

Какая хорошенькая! —■ (При этихЪ 
словахъ я сильно потерЪ рцкам.й.')
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■ Княгиня.

Благодарю, дружокъ, благодарю! —  
Машинька ! подари Господину С м отр и 
телю , на п ам ять похвалы его , т в о и  
розовый платоникъ : вѣрно онъ будецхъ 
болѣе къ лицу, нежели, голубенькой...

Машинька отперла ящичекъ и по
дала мнѣ платоникъ. Я попросилъ руч
ку.: она протянула, и я съ униженно
стію  поцѣловалъ.

Д о г ъ .

Мнѣ очень приятно, ч т о  я вамъ по
нравилась.

Я н и зк о  п о к л о н и л с я .

Княгиня (указы вая на М аш инъкц.)

Женился ли бы т ы  на ней? —

Я .

Можно ли, м атуш ка Ваше Сіятель
ство , и д у м а т ь  объ это м ъ  нашему бра
т у  , маленькому человѣку? ... А здѣсь въ 
Околоткѣ е с т ь  женишки порядочные.-

Матъ и flùzh ( вмѣстѣ).

Ас к т о  бы так іе?
5



ш

я.
Вотъ, напримѣръ, въ нашей деревнѣ 

с т о и т ъ  на квартирѣ полковый Подпо
ручикъ . . .  человѣкъ доброй и зажиточ
ной— ничего не пьетъ, въ азартную  не 
играетъ.

“ Вы догадываетесь, господа, что  
произнеся э т о т ъ  монологъ, я старался  
вопервыхъ, какъ можно яснѣе выгово
р и т ь  мою фамилію, а вовторыхъ — не 
покраснѣть при послѣднихъ словахъ.,,

Княгиня .

А уменъ ли й хорошъ ли собою?

Я .

О! м атуш к а Ваше С іятельство ....
“ Не успѣлъ я ничего еіце сказать, 

какъ вдругъ отвор яю тся двери и вхо
ди тъ  чудесная фигура въ зеленой ши
нели. Я сдѣлался безгласенъ. Э то  новый 
С м отр и тель!— А гдѣ же стар ы й ? спро
с и т е  вы. Стары й, какъ послѣ узналъ я, 
рано п о утр у  уѣхалъ наскоро въ уѣздный 
городъ по одному экстрен ном у дѣлу.,,

“ Зеленая шинель, поклонясь намъ 
довольной учти во, подош ла“ къ сто л у,
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взглянула въ’ кн и гу, и увидѣвъ, ч т о  по
дорожная Княгини записана, оборачи
вается  ко мнѣ и сп р аш и ваетъ : а  ваш а  
подорожная? „

“ С к аж и т е , господа, какъ бы вы вер
нулись вы  изъ т а к о г о  к р и ти ч еск аго  
полож енія?... Злодѣй! сказалъ я засм ѣяв
ш ись—признаю сь, не о т ъ  ч и с т а го  сер,*-, 
ца—-злодѣй! зачемъ т ы  нё далъ мнѣ вре
мени к о н ч и т ь  мою ролю? По крайней 
мѣрѣ не знала бы Княгиня , ч т о  я . .  п о 
вѣса.,,

“ С м о т р и т е л ь , ничего не пони м ая, 
глядѣлъ на насъ неподвиж ны м и'глазам и. 
М аш ин ькаулы бн улась, какъ б у д т о  чему- 
т о  обрадовалась.,,

“ Такъ вЬі не С м о т р и т е л ь ?  спросила 
м еня Княгиня.,,'

“ Л подошелъ къ ней и все объяснилъ 
—з а м ѣ т ь т е , на ф ранцузском ъ языкѣ.,,

—  А почем у узнали вы, Господинъ 
Подпоручикъ, сказалъ Р о т м и с т р ъ , ч т о  
Княгиня говор и тъ  по французски? —

“ Объ э т о м ъ  не нуж но сп р а ш и в а т ь , 
возразилъ разскаіцикъ, ни у  васъ, ни у  
Княгини.,,

Р о т м и ст р ъ  оп ять погладилъ усы .
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“ К р ат к о  ск аж у вамъ, господа, чтц  
Н астолько не оскорбилась Княгиня моею 
ш а л о ст ію , но, казалось, она ей понра
вилась.,,

“ И так ъ , вы с в а т ъ  и женихъ моей 
дочери, молвила она съ п р и я тн о ю  улыб
кою, когда я велъ ее за р уку къ дормёзу.,, 

“ Вы рѣдко б ы ваете  въ Петербургѣ? 
спросила меня М ашинька, покраснѣвши.,, 

“ Оегодни же пош лю  просьбу объ о т 
п ускѣ , отвѣчалъ  я; и м еж ду т е м ъ  пособ
лялъ ей с т у п а т ь  на поднож ки. Мы про
с т и л и с ь . И в о т ъ  я здѣсь уж е мѣсяцъ, 
каж дый день бываю у  Княгини, каждый 
день болѣе и болѣе плѣняюсь Маши.нь- 
кою, и . . ,

— В о т ъ  и развязка! проборм оталъ 
Р о т м и с т р ъ : жаль т о л ь к о , ч т о  піэса
долго продолжалась.-—

“ Но скоро к о н ч и т ся , Господинъ Р о т 
м и с т р ъ , скоро кон чи тся/ П о сл ѣ завтр а  
я .ж ен ю сь на Машинькѣ.,,

Поздравляемъ, поздравляемъ! закри
чали всѣ мы въ одинъ голосъ. Хозяинъ 
велѣлъ п од ать  Ш ам пан скаго, и м ы  вы
пили по вокал у за здоровье ж ениха Щ 
н е в ѣ ст ы .
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“ Вы пьемъ-me го сп о д а , еще по бока
лу, сказалъ Подпоручикъ , взявъ б у т ы л 
ку и поднося Р о т м и с т р у . „

— Э т о  за кого? спросилъ Р о т м и с т р ъ , 
принимаясь за другой бокалъ безъ ма
лѣйшей досады. —

. “ За. мою вы дум ку, Господинъ Р о т 
м и стр ъ . ,

.— Какъ за выдумку? —
“ Да! во всей моей п о в ѣ ст и  одно 

щолько шр правда, ч т о  я . . . П одпору
чикъ ,,

Всѣ засмѣялись и раздались гром кія 
рукоплесканія.

— Н у, клянусь Гусарскою  ч е ст ію , 
говорилъ Р о т м и с т р ъ , допивъ бокал'Ъ и 
опрокинувъ его себѣ на голову: не ожи
далъ я т а к о й  знбаиной развязки! Ура, 
Господинъ Подпоручикъ ! —

И мы п о вто р и л и : “ ура! браво! а в т о 
ра, авто р а ....!“

Поддоручикъ с т а л ъ  среди комна
т ы  и на всѣ с т о р о н ы  п оклон и лся.

“ Н апи ш и те, ч т о  слы ш али и видѣли, 
сказалъ , мнѣ хозяинъ .. .„

Т о л ьк о , сдѣлай те одолж еніе, не 
объявляйте, моей ф амиліи, примолвилъ 
Подпоручикъ,..
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“ А мою вьтсілашпе сполна, произнесъ 
п о ч т и  повели телън ьім ъ  голосомъ Р о т 
м и с т р ъ : я никогда не видалъ себя въ пе
ч а т и ! „

Я  всѣмъ далъ слово и сдержалъ его.

С. І7, б. 8, НолбрА. і 8я5. И. О.

« И '^ И 'Ѵ И М Л / Ѵ И

В. И. ПАНАЕВУ.

Любезный братъ! т ы  на досугѣ 
Намъ вѣкъ зл аты й  изобразилъ;
Своей сестр ѣ , моей супругѣ.
Е го к ар ти н ы  п освяти лъ .
О милый другъ! сіи к а р т и н ы  
До. тойны  милыя Полины:
Она была т в о й  идеалъ;
Съ него м ечтой  одушевленный 
И гривый Геній рисовалъ 
Н'ебссну- к р о т о с т ь , нравъ смиренный 
И непритворную  любовь 
П астуш екъ  нѣжныхъ, п астуховъ .
И какъ плѣнительно, какъ мила 
Перо т в о е  изобразило 
Аркадскихъ нравовъ п р о с т о т у ,
Ихъ ікизнъ, ихъ н р авствен н о сть  с в я ту ю  
С тезю  ко сч аст ію  прямую!
Н ѣ тъ  , нѣщъ, Панаевъ!1 не м еч ту



ПрсйЛекшаго злагпаго вѣка *)*
Ты рисовалъ намъ человѣка,
Жаковъ онъ былъ, каковъ онъ есть* 
раковъ до дней позднѣйш ихъ будетъ* 
Пока природы не заб у д етъ .
Мой другъ/ хвала піебѣ и честь ,
И о т ъ  души благодаренье :
Моей жены изображенье 
Я вижу подъ тв о и м ъ  перомъ. 
Супругуль льсти вы м ъ  языкомъ 
Твердишь о том ъ , ч т о  сердцу мило? 
Д о сто и н ств а  жены х в ал и ть?
Мнѣ за сорокъ уже пробило;
Но можноль сердцу з а п р е т и т ь  
Зн ать  цѣну св о й ств ъ  т а к о й  супруги? 
Она— примѣръ для м атерей .
П усть  взглян утъ  на ея доеугй*
К акая м а т ь  своихъ дѣ тей ;
Съ так о ю  нѣж ностью  лелѣетъ?
К т о  болѣе ея ум ѣ етъ  
Ихъ юный умъ образовать,
Въ сердцахъ незрѣлыхъ обуздать 
С т р а с т е й  с т р е м и т е л ь н а  порывы 
И ихъ желанья п р и х о тли вы  ?
Она—Х ранитель - Ангелъ мой, 
С ѣм ейства рад о сть  и покой!

*) См. Посланіе Г. Норова къ Панаеву въ X № Жур
нала: Соревнователъ Просвіщепіл и Бяаеотвореніл 
Прим. Cot,
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К т о  мирной жизни наслажденье 
И душу новую мнѣ далъ?
Любовь къ добру, благотворенье 
Съ любовью кровной сочеталъ?
К т о  добрымъ сердцемъ и  словами 
Въ часы ѵнынья весели тъ  
JA утомленнаго т р у д а м и ,
Меня п окои тъ  и ж и в и т ъ ?
К т о  тайною , священной силой 
Мой духъ возноситъ  къ, небесамъ,
Любви, надежды сп у тн и к ъ  милый 
Вождь вѣры въ промыслъ здѣсю и тамъ? 
Кемъ Божій міръ мнѣ с т а л ъ  милѣе, 
С вѣтлѣе солнце и луна,
Природы пр,елести свѣж ѣе,
И жизнь подлунная красна?
Всемъ, всемъ обязанъ я Полинѣ —
И т ы ,  Панаевъ, не м ечтой ,
Изображая вѣкъ зл а т о й ,
Плѣняешь насъ въ своей ѣартині:
Она прелестна для: сердецъ;
Для ней—Налива образецъ.

К а з а н ь , 1821. Ѳ. Р . . . .  скій.
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НА РА3 1 УКУ СЪ РОДИНОЙ.

Мила родина, любезна !
Такъ разсш аіся  я съ шобой;
Участь нова неизвѣстна,
$ухъ см ущ аетъ  щомный мой I

*

Все, ч т о  сердце утѣш ало,
B e въ теб ѣ  о стави л ъ  я ;
Ч то  досель меня прельщало'*
Чемъ жила душа моя;

*

Тѣ поля, луга, лѣсочки,
Гдѣ съ Плѣьшрою гулялъ;
Гдѣ я лучшіе ц вѣ точ ки  
Въ даръ для милой предлагалъ';

*

О какъ ч асто  въ день весенній 
Выходилъ я сл у ш ать  съ ней ,
К акъ п оетъ  въ часы вечерни,
Въ ближней рощѣ соловей.

*

Тамъ средь общаго молчанья 
Мы клялись всегда лю бі.ш ь.
Вѣчно п ом н ить обѣщанья ,
Вѣчно вѣрность сохранишь.

*

3 4 1

6
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Но теперь я разлученный 
Съ другомъ сердца моего,
Лютой горестью сраженный »
Вспоминаю все его.

*

Ахъ! повѣй, повѣй сильнѣе,
Перелетный вѣтерокъ !
Той скажи, к то  всѣхъ милѣе,
Сколько мой удѣлъ жестокъ/

*

П усть она меня воспомнишъ 
П усть потуж итъ обо мнѣ,
П усть узнаетъ, какъ другъ стонетъ,
Въ чуждой , дальней сторонѣ.

Ііц к о л а й  С н а в щ о в Ъ .

ѵиллллдлѵмллл

СРЕДСТВА ЗАСТАВИТЬ ГОВОРИТЬ О СЕБѢ.

З а с т а в и ш ь  г о в о р и т ь  о себѣ зна
ч и т ъ —п рослави ться? А к т о  прославил
ся, т о т ъ  будетъ  ж и т ь  въ п о т о м с т в ѣ ! 
П рекрасно , но т р у д н о  ! Семь ты сяч ъ  
т р и с т а  т р и д ц а т ь  одинъ годъ с т о и т ъ  
С е й  велелѣПыый міръ: à много ли най
д е т с я  и ст и н н о  славны хъ М ужей на 
каждую т ы с я ч у  л ѣ тъ ? —  Чш ож ь дѣлали 
прочіе люди? -— То же, ч т о  и м ы  дѣла-



емъ! Ѣ ли, пили и спали . П рекрасно й  
легко!

Чшо шебѣ до мнѣнія потом
ковъ?

Среди могилъ, костей и гробовыхъ облом
ковъ

Не будешь чувствовать, что скажутъ о
гаебѣ!...'

(Карамзинъ.)

И какъ легко п рославиш ься меж ду 
соврем ен н и кам и , за ст а в и ш ь  говориш ь 
о себѣ, н адѣл ать ш ум у, даже б л и с т а т ь .,  
въ газе т а хъ  и ж урналахъ.

Жилъ н ѣ к т о  въ мірѣ с е м ъ — М ирзк- 
линъ. Д о сти гн увъ  сем и д есятаго  года 
своей жизни (т и х о й  и безм ятеж н ой  
какъ Л иговскій  каналъ), приш ла ем у ве-. 
ликая м ы сль о славѣ. С дѣлаться  и з в ѣ с т 
нымъ, п о х и т и т ь  удивленіе соврем ен
никовъ, казалось ем у предѣломъ всевоз» 
м ож наго благополучія . . .  Онъ о т п р а в 
л я е т с я  п у т е ш е с т в о в а т ь  . .  . по мѣняль
ны мъ лавочкамъ, площадямъ; п о к у п а е т ъ  
к а р т и н ы , б ю ст ы , с т а т у и ,  с т а р и н н ы й  
т а б ак е р к и , ш андалы, т р о с т и ,  парики...' 
И чрезъ недѣлю , т р и  лучш ія к о м н а т ы  
его дома убран ы  площ адны ми драгоцѣн*
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т р е т я м и ; и э т и  т р и  к о м н а т ы , на зва
ны и м ъ — муз*- умомъ/ И вен кая к а р т и н а  
у  него—чудо! И всякая в е щ ь —  рѣдкость. 
Э т о го  мало! у  него быль садъ, или луч
ш е, оуоррдъ. .М ира^линъ м ахнулъ —г ду» 
б.рвой палкой — и оѴородъ изчезъ! Явил
ся  Англійскій садъ, а въ саду Парнассъ, 
Ж еневское озеро, о ст р о в ъ  Св. Е л ен ы , 
П ан тео н ъ , Ч ер то въ  м о с т ъ , Гибралтаръ.. 
И ч т о ж ь ?  Весь городъ заговорилъ о му- 
зеумѣ и садѣ М и ракли н а; и п о с ѣ т и т е 
ли съ у т р а  до вечера т о л п я т с я  у него; 
и п у т е ш е с т в е н н и к и  , послѣ эр м и таж а 
и к у н с т к а м е р ы  , ѣ д утъ  д и в и ться  его 
горамъ, озерамъ, о с т р о в а м ъ ...и онъ про
славился и с т а л ъ  извѣспіенъ Просвѣ
щ а т ь с я  и п р о сл авл яться  —- никогда не 
поздно/ —  Но п рой детъ  годъ, другой и 
слава М ираклина сд ѣ л ается  молчали
вѣе ... Не с т а н е ш ь  М ираклина, и онъ бу
д е т ъ  забы тъ/ Й Садъ его о п у с т ѣ е т ъ ! -г— 
Онъ хо тѣ л ъ  славы временной — хо тѣ л ъ  
т о л ьк о , чтобъ  объ немъ говорили...Для 
чего не желалъ о б е з с м е р т и т ь  имя 
свое?-—И э т о  легко! Сочиняйте!..П иш и* 
те ;; ч т о  в зд у м а е т с я , и п е ч а т а й т е . . ,  
Умреше-7-ко ваш а книга о с т а н е т с я ; nçn
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ïït o m c t t t b o  будешь ч и т а т ь ' ее —  или ш )  

крайней мѣрѣ ея заглавіе въ к а т а л о /ах ъ  
И библіографіяхъ —  и вы б езсм ер тн ы , 
безсм ертн ы ! Ручаюсь именами: Л, />, Л 9 
Г, Д. Е 9 и пр. и п р . Не переводи они , 
не сочиняй они , и к т о  бы зналъ обь 
э ти хъ  господахъ?**-^ Одни соврем енны е 
знакомцы.

М ожно еще легче п р о сл ави т ься  м еж 
ду соврем енниками ; ес пь Легчайшее 
ср ед ство  п ер ед ать  имя свое безпри
с т р а с т н о м у  п о т о м с т в у . —П одраж айте 
. . . М ец ен ати н у . Вы зн аете  , ч т о  онъ 
л и т т е р а т р р ь ?  З н а е т е , ч т о  онъ знапю кь 
въ Л и т т е р а т ѵ р Ѣ ?  Но зн а е т е  ли, ч т о  
этогпъ зн ато к ъ  л и т т е р а т о р ъ , никогда 
ничего не напиралъ и не напечатал».? 
Х о т и т е  ли у з н а т ь  , чемъ онъ просла
вился и почему имя его безсм ертн о? 
В ы сл уш ай те  ... онъ богатъ ; учился вмѣ
с т ѣ  со многими л и т т е р а ш о р а м и , и лю
б и т ъ —в к у с н ы й 'с т о л ъ  и хорош ія вины. 
— Ц оэты , прозаики , ж у р н а л и ст ы  его 
лучшіе г о с т и ,. Онъ д аетъ  имъ обѣды, 
уж и н ы  ; сл у ш ае т ъ  ихъ споры ; иногда 
и самъ в м ѣ ш ает ся  въ общій разговоръ, 
р б м о л ви тся  о р тр ы м ъ  словомъ; невзыа-
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чаи с к а ж е т ъ  новую  мы сль. Друзья ли т« 
ілерапхоры т у т ъ  —  и . браво', раздается 
въ зал ѣ ! И нѣсколько п р о с т а к о в ъ , ко
т о р ы е  сл уш аю тъ  разговоръ о .Л и т т е 
р а т у р ѣ , какъ проповѣдь на М анжурскомъ 
язы кѣ, д и в я т ся , а ха ю т ъ  и к р и ч атъ  вез
дѣ: “ М ецен атин ъ, оракулъ сочинителей! 
“ Безъ него ни к о т о р ы й  изъ нихъ ниче
г о  не с м ѣ е т ъ  н а п е ч а т а т ь !,, -— Сочини
т е л и  со своей с т о р о н ы  п и ш у т ъ  посла
н ія  къ М ец ен ати н у, п освящ аю тъ  ему 
книги, д и в я т ся  въ предисловіяхъ его 
т о н к о м у , разборчивому вкусу , его остр о 
т ѣ ,  его лю безн ости . И в о т ъ  нашъ Ме- 
ден аш вн ъ  навсегда попалъ въ л и т т е р а 
т о р ы  ; прославляеійся, гремищ ъ и без
см ер тен ъ !



ЗАПИСКИ МОСКВИЧА.

П р и р о д н в іе  Л Ъ к а р я .

Браш ъ мои занемогъ. Н естер п и м ая  
головйая боль мучила его  безпрерывно 
цѣлыя ш е с т ь  недѣль . . . .  Л ѣкарц, Ш т а б ъ  
•Лѣкари, Д о к т о р а  каж ды й день являлись 
къ больному; разсказы вали ем у н о в о ст и , 
ан екдоты ; писали  длинные и к о р о т е н ь 
кіе р е ц е п т ы  Напрасно! Наконецъ сж а
лились, надъ н есч астн ы м ъ  доліаіиніе Д ок
т ора  . . . (И звѣстн о, ч т о  н ѣ т ъ  человѣка, 
к о т о р ы й  бы не зналъ какого нибудь 
ъцдеснаео цѣлительнаго средст ва+)—  И 
в о т ъ  т е т к а  п р о п и сы вает ъ  больному—  
кофе 6езЪ сливокЪ: пит ь безпрест анно!—’ 
“ Э т о  уд и ви тел ьн ое л ѣ к а р с т в о  о т ъ  го
ловной боли!,,— го во р и тъ  добрая т е т у ш 
ка. —  “ Мой покойный т о л ьк о  э т и м ъ  и  
лѣчился! у в и д и т е , какъ э т о  пом ож еш ь!,,
—  Мы вы бросили въ окно склянки  
и прим очки и начали п ои ш ь больнагб 
кофеемъ . . . Но на другой день никакъ
не смѣли д а в а т ь  его с т р а д а л ь ц у , у  не-
- »

*) Записки сіи будутъ помѣщаться и 
въ БяаеоналъіренналіЪ 182^ гоДа»
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го сдѣлался, жар>, бредъ, біеніе сердца., 
а т е т у ш к а  т о л ь к о  д и в и т с я , о т ъ  чего 
л ѣ к ар ств о , к о т о р о е  съ пользою упо- 
iiipf блялъ дядя, не го д и т ся  для племян
ника/

С т ар ая  ключниЦа М атр ен а  пред
с т а л а  на консиліум ъ. —  ‘ ‘Б а т ю ш к а  ба- 
ринг! — го во р и тъ  она больному — поз
в о л ь т е  мнѣ, с т а р у х ѣ , с к а з а т ь  вамъ сло
во ... П овѣрьте, б атю ш к а, о т ъ  моего лѣ
к а р с т в а  какъ р ц к о й  сниметЪ! В о т ъ  из
в о л ь т е  п р и в я за т ь  къ головкѣ мякиш а 
чернаго хлѣбца, вымоченнаго въ квасѣ: 
да какъ п р и вя ж ет е , б атю ш к а, н ю хай те 
все хркнь. у в и д и т е , чШо» и впередъ ни
когда уж е голова б о л ѣ ть  не будетъ . Е й  
Богу! т а к ъ , б атю ш ка!,,

Въ болѣзни человѣкъ , д ѣ л ается  ма
лодуш нымъ, робкимъ, причудливымъ; не 
уди ви тел ьн о , ч т о  и б р а т ъ  очень важно 
вы слуш алъ свою ключницу и велѣлъ об- 
в я за т ь се б ѣ  голову по предписанію  с т а 
рой МаггіренЪі. Но« й э т о  Чудесное сред
с т в о  не п ом о гл о , т а к ъ  какъ м н о ж е ст в о  
и другихъ , пропи сан н ы хъ с е с т р а м и , 
плем янницам и, друзьями и п р и я те л я - 
ми» Головная боль не ун и м ал ась, и б р а т ъ  
мой быль въ отчаяніи*
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Въ одно врем я п р и хо ж у  къ нему» 
Хочу в о й т и ш ь  въ его спальню ...‘ ‘Нельзя 
сударь! Нельзя!, П огодите! — ш еп ч етъ  
мнѣ С т е п а н ъ , б р ат н и н ъ  камердинеръ—  
у него т е п е р ь  Д о к то р ѣ !,, — Какой Док
то р ъ ?— “ Д о к т о р ъ , сударь; славной Док
то р ъ !,,— Въ э т у  м и н у т у  ^верь въ сп а л ь 
ню о т в о р я е т с я , и о т т у д а  в ы хо д и тъ  
человѣкъ л ѣ т ъ  4о > сѣ бородой, въ Р у с 4 
скомъ к а ф т а н ѣ . П отуш ивъ глаза въ зем
лю, онъ поклонился мнѣ, и уш елъ.

В хо ж у къ б р ат у ...о н ъ  хо хо ч е т ъ . “ По
милуй, ч т о  э т о  за новый Д о к т о р ъ .,,—  
И звѣстны й здѣсь своим ъ лѣченьемъ: онъ 
т о л ь к о  ч т о ' не в о ск р еш ает ъ  м е р т в ы х ъ ; 
По кр ай н ей  мѣрѣ т а к ъ  разсказывалъ 
вднѣ объ немъ у сл у ж й н ъ .— “ Ч т о ж ь  онъ 
т е б ѣ  прописалъ?,, -— Нельзя с к а з а т ь ; —  
“ Почему?,,— Онъ не велѣлъ.— “ Вздоръ/— но 
п е р е с т а т ь  же xoxom àm b!,, — Невозмож
но! Р е ц е п т ъ  т а к ъ  смѣш онъ ... сл уш£ѣи 
Совсемъ неож иданно в хо д и т ъ  кО мнѣ 
э т о т ъ  Д о к т о р ъ ’: к л ан я е тся ...и  сади тсЛ  
подлѣ м ен я ...“ Ну ч то ж ь?  го во р и тъ  онъ* 
голойа болитъ?,, —  Болиш ъ. — “ И очень 
болитъ?,, —  Очень боли тъ ? —  “ И все бо
л и т ъ !,,— И все б о л и тъ .— “ Хорошо!„-т-'Дй

7
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•кпто ш ы ? спраш иваю  его . . .“ О тъ  усл уж и 
л а ..... С л у ш а й т е  ж е...да чуръ ником у не
р а з ск а з ы в а т ь , а т о  с е к р е т ъ  пропадетъ! 
В о з ь м и т е  л о с к у т ъ  сахарной  (бумаги: по
л о ж и т е  его подъ языкъ; п о т о м ъ  возь
м и т е  правою  рукою  лѣвую, и держ ите 
ее п я т ь  м и н у т ъ ; черезъ п я т ь  м и н утъ  
д е р ж и т е  лѣвою рукою  п р а в у ю ... В о тъ  
все! ... П рощ ай те!,, —  Послѣ э т о г о  онъ 
в с т а л ъ  — дунулъ на м е н я —-п ош ептал ъ  
про себя, и ушелъ! —

“ Ч ш ож ь спросилъ я б р а т а , легче лЩ. 
т е б ѣ  послѣ э т о г о  л ѣ к а р ст в а? ,, Но онъ 
не могъ о т в ѣ ч а т ь  и продолжалъ смѣ
я т ь с я . ..“ По крайней мѣрѣ э т о  л ѣ к ар ство  
т е б я  развеселило!,,

увидѣвш ись съ усл уж и н ы м ъ , я сп р о 
силъ его о брадатом ъ  Д о к т о р ѣ . Надоб
но было п о с л у ш а т ь  его разсказъ! Э т о т ъ  
Д о к т о р ъ , нигдѣ, никогда, ничему не у^ 
чился, но лѣ чи тъ  всѣ болѣзни, и н ѣ т ъ  
большаго, к о т о р ы й  бы не выздоровѣлъ 
т о т ч а с ъ  послѣ его л ѣ к а р с т в а . Я  осмѣ
лился было со м н ѣ в ат ься  ... “ С п р о си т е  
у  кого х о т и т е ,  отвѣчалъ мнѣ усл уж и л ъ ; 
здѣсь всѣ его зн аю тъ ! Э т о  не т о ,  ч т о  
Кирю ш ка сол датъ . Тошъ л ѣ ч и тъ  т о л ь к о
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отъ  водяной; не т о ,  ч т о  Ц ы ганка М ар
ѳа , к о т о р а я  м а с т е р и ц а  заго в ар и вать  
зубы ... Нѣтъ/ э т о т ъ  Д о к т о р ъ  л ѣ ч и тъ  
о т ъ  всѣхъ болѣзней —  и я удивляю сь, 
ч т о  объ немъ не н ап еч атан о  еще ни въ 
одномъ ощ ечествен н ом ъ  Ж урналѣ.,,—»

rW V W W V I/ V V Y V W

СЧАСТЛИВЕЦЪ,

Въ наше врем я всякой  во р ч и тъ  на 
судьбу свою, и рѣдко, рѣдко в с т р ѣ т и т с я  
человѣкъ довольный т е м ъ , ч т о  и м ѣ ет ъ . 
Но я знаю т а к о г о  сч а ст л и в ц а : .э т о  Бѣ- 
динъ. Никогда це .жаловался онъ, н асуд ь- 
бу своде, с ч и т а я  себя благополучнѣй
ш имъ изъ С м ер тн ы хъ , н е ц р е ст а н н о  бла
го д ар и тъ  Б ога  за т о  с ч а с т іе , к о т о р ы м ъ  
с т о л ь  щечро награжденъ ; вся  ж изнь 
|>ѣдина— е с т ь  благодарствен н ы й  моле
бенъ. Онъ насладился всѣми возм ож н ы 
ми б лагам и . О см н адц ати  л ѣ т ъ  былъ 
уж е Офицеромъ; на двадц атом ъ  году по
лучилъ т я ж е л у ю  ран у и попался въ 
цлѣнъ; в о зв р атя сь  н,а родину^ узн аетъ , 
ч т о  çro  имѣніе продано за долги и ч т о  
его н евѣста вышла замужъ, рнъ ѣдешъ
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ІП» родн ы м ъ : они и зви н я ю тся , ч т о  
м о г у т ъ  п р и н я т ь  его; ви д и тъ  друзей 
рвоихъ — они не узн аю тъ  его . Онъ хо
ч е т ъ  с л у ж й т ь -г и ід е т ъ  и нигдѣ не нахо- 
Дишъ для себя м ѣ с т а , Д ѣ л ае т ся  а в т о 
ромъ: п р и я т е л и  п и ш у т ъ  на негб с а іт ь  
р ы ; д р узья -то вар и щ и  п е ч а т а ю т ъ  на не
го эп и гр ам м ы — слуга о б к р ад ы ваетъ .

И Бѣдинъ...все с ч а ст л и в ъ !— “ Я  быль 
раненъ и находился въ плѣну— э т о  мое 
у ч а с т іе . Теперь н о т у  я чицъ. заслуя^ен- 
ны й кровію, а еслибъ не попался въ 
плѣнъ, т о  не имѣлъ бы случая п об ы вать  
въ чужихъ краяхъ, Имѣніе мое продано 
— очень хорошо! Съ имѣніемъ т а к ъ  мно
го хл о п о тъ ! т а к ъ  много п р и х о т е й , ко
т о р ы х ъ  т е п е р ь  не зн аю .-^ Н евѣ ста  моя 
вы ш ла зам уж ъ: душевно радъ! З н ая  себя, 
я  увѣренъ, ч т о  она не была бы со мною 
с ч а ст л и в а .— Родные и друзья не х о т я т ъ  
з н а т ь  меня : я  не т у ж у ,  п о т о м у  ч т о  
не ж е р т в у ю  для сѣ м ей ст в ен н а го  спо
к о й с т в ія  и друж бы п ри вы чкам и , мнѣні
ям и, свободою ,—» Нѣщь ваканціи ! С тал о  
и безъ меня е с т ь  м ного д о сто й н ы хъ  
людей въ Королевской служ бѣ.— Друзья " 
т о в а р и щ и  п и ш у т ъ  на м еня с а т и р ы  ü
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эпиграмм ы  . . . Чего ж е лучше? Э т о  дѣ
лаетъ  им ь ч е ст ь , п о т о м у  ч т о  они пред
п о ч и т а ю т ъ  дружбѣ сп р авед л и во сть__ А
слуга, обокравъ меня , доказалъ мнѣ rny 
великую и с т и н у , к о т о р у ю  слыш алъ я 
еще въ м ладенчествѣ: içmo xozerrib и.иѣть 
слцгц вѣрнаго и по своеліу н р а в у , пготЪ 
^олженЪ служитъ са.иЪ себѣ.,,

увидя на улицѣ человѣка, упаѣш аго 
съ лошади и вы ломивш аго себѣ ногу, 
Бѣдинъ у т ѣ ш а е т ъ  его т е м ъ , ч т о  голо
ва уцѣлѣла. И э т о т ъ  БІдинъ, по словам ъ 
его, счастл и вѣ й ш ій  изъ с м е р т н ы х ъ  !

\ С о  Ф р а н ц .
/ V W W / Ѵ И А Л Л Л М

О Ж у р н а л а х ъ  н а  1 9 2 4  еодЪ,

Іі

Ежемѣсячное изданіе подъ названіемъ: 
Х р и ст іа н ск о е Ч т е н іе , при С. Петербургской 
Духовной Академіи, будетъ продолжаться и 
въ 1824 іоду.

Въ началѣ каждаго мѣсяца попрежнему 
будетъ выходишь книжка, содержащая въ 
себѣ отъ рг до 8 печатныхъ листовъ , на 
чистой бумагѣ.

Цѣлію сего изданія полагаются: Хри
стіанское просвѣщеніе и Христіанская жизнь*
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Бъ составъ онаго будутъ в ходишь пгѣ 
же предметы:

1) П и с а н і я  Се. Отетф:- изъ нихъ будутъ 
представляемы на Русскомъ нарѣчіи или 
цѣдмя сочі|ненія, или отрывки, по содержа» 
нію своему способные п и тать  не только 
умъ, но е ъ  то  же время и сердце.

2) И з ы с к а н ія  и р а з с у ж д е н ія , касат ельно  

Х р и ст іа н ск о й  Р е л и г іи , именно: о ея сущесшвѣ> 
божественности, благотворности и основа
ніи, т .  е. книгахъ Ветхаго и Новаго Завѣ
т а  во всѣхъ отношеніяхъ.

3) Х р и ст іа н ск о е  цъеніе* . иди изъясненіе 
предметовъ Христіанскаго просвѣщенія н 
правилъ Христіанской жизни.

4) Ц ерковное І& р а сн о р іъ іе , какъ то: ду
ховная назидательныя слова и бесѣды.

,5) Д у х о в н а я  И с т о р ія , какъ то : жизне-
'.  , ’ 1описанія Святы хъ, такж е достопримѣча«*

тельныя обращенія къ Богу и пуши Прови
денія въ жизни нѣкоторыхъ людей въ но
вѣйшія, времена, и проч.

б)- И  а зц д а т ел вн ьія  р а з м ы ш л е н ія , о раз
личныхъ предметахъ , или на нѣкоторые 
опредѣленные случаи.

у )  Х р и с т іа н с к а я  Б и б л іо г р а ф ія , отека
е т  в,еы м ая. и в нѣ ш н я я.

Не въ каждой впрочемъ книжкѣ пред
с т ав я т ся  всѣ означенные здѣсь предметы й 
не всегда въ порядкѣ, здѣсь иоказаннрМ'ь»
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Принято однакожъ правиломъ, что бы каж
дая книжка начинались статьёю  изъ писа
ній Св# Ошцевъ, или жизнеописаніемъ Свя
т а  гр.

Все изданіе будетъ расположено такъ, 
что тр и  книжки составятъ одну часть, 
для которой на концѣ припечатанъ будетъ 
общій указатель статей , во всѣхъ трехъ 
книжкахъ заключающихся^ при нѣкоторыхъ 
будетъ находиться гравированная картинка.

Ц іна за Изданіе во весь годъ, или ід  
книжекъ , полагается прежняя, щ. е. здѣсь 
въ С, Петербургѣ 20 р., а съ пересылкою 
во всѣ города Россійской Имперіи 2 5 руб.

Подписка принимается въ Правленіи 
С. Петербургской Духовной Академій, въ 
книжныхъ лавкахъ: Свѣшникова, Плавилъ-
щйкова и Заикина, Къ Газетной Экспедиціи 
С. Петербургскаго П очтамта и во всѣхъ 
вообще Духовныхъ Училищныхъ Правленіяхъ,

За доставленіе на домъ здѣсь въ С* Пе
тербургѣ прилагается 3 руб. въ годъ.

2п

СОРЕВНОВАТЕЛЬ ПРОСВѢЩЕНІЯ и 
БЛАГОТВОРЕНІЯ , издаваемый Санкншетер- 
бургскимъ Вольнымъ Обществомъ Любите іей 
Словесности, будетъ продолжаться и въ слѣ
дующемъ 1624 году подъ прежнимъ названіемъ.
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Рѣ составъ сего Журнала, издаваема^) 
Обществомъ съ і 8 і 8 года, опять предназна
чены слѣдующія четыре отдѣленія:

I. ЛІЛТТЕРАТУРА.—Сіе отдѣленіе будутъ 
составлять^

А. П р о з а . — Любопытные историческіе 
отрывки; записки путешественниковъ; кар
тинный описанія разныхъ предметовъ; біо
графіи знаменитыхъ людей; нравственныя 
повѣсти — и всѣ сочиненія, относящіяся къ 
изящной п юзѣ.

Б С т и х о т во р е н ія * — Всѣ небольшія про
изведенія Поэзіи; такж е отрывки изъ Поэмъ, 
Трагедій и Комедій,.

IÎ. НАУКИ. /— Занимательныя изслѣдова
нія по части нравственно - политическихъ 
и физическихъ наукъ; разысканіе древностей, 
о< обенно касающихся до отечества нащего, 
и проч.

III. КРИТИКА. —  Сіе отдѣленіе пред
назначается для разбора всего, что  можетъ 
быть Предметомъ вкуса, какъ то : лцъш ихЪ  

сочиненій въ стихахъ и прозѣ, произведеній 
отличныхъ художниковъ, и ш. іг.

ІК. СМѢСЬ. —  Въ семъ отдѣленіи бу- 
'дутъ помѣщаемы: краткія извѣстія объ о т
крытіяхъ е,ъ  наукахъ и искусствахъ, о вновь 
выходящихъ книгахъ, которыя должны обфа-" 
лтмгпь на себя особенное вниманіе; лѣіпописи 
Общества —- и вообще все, что не могло 
войти въ прежнія отдѣленія.
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Въ теченіе года выйдетъ двѣнадцать 
книжекъ Журнала, изъ которыхъ каждую ГГ. 
подписавшіеся получатъ непремѣнно въ пер*7 
вь*хъ числахъ мѣсяца. Три книжки будутъ 
составлять часть сего изданіе.

Выручаемыя деньги изданіемъ С о р евн о ва- 
т е л я \П р о с в ё ш }ен гя и Б л а г о т в о р е н ія  Общество, 
по Уставу овоему,^ назначаетъ н а  пост олы - 
н ы л  и в р е л іе н н ы л  п о со бія неиллущ илсЪ уъ е~  

ны лсЬ и  цъашрьжсЬ* о чемъ подробно, .извѣ
щаетъ Публику въ с т ат ь ѣ  Журнала подъ 
названіемъ: Л ёт о п и си  О б щ ест ва \ по сему же
лающіе содѣйствовать сей благотворной цѣ
ли могутъ вносить за экземпляръ готоваго 
изданія ж болѣе подписной цѣны, которая 
для здѣшнихъ ГГ. подписчиковъ, безъ до
ставки »журнала на домъ, назначается д в а д 

ц а т ь  п я т ь р у б л е щ  a съ доставкою и такж е 
съ пересылкою въ другіе города, т р и д ц а т ь  

р у б л е й .

Имена особъ, доставившихъ за Журналъ 
нѣкоторое количество денегъ сверхъ подпи
сной Цѣны, и вообще всѣхъ Б л а го т в о р и т е л е й , 
припечатываются въ Л ё т о п и с я х Ъ  О б щ ест ва .

Подписка принимаемся въ Санктпетер
бургѣ— въ домѣ Собраній Общества на Воз
несенскомъ проспектѣ, 5 Адмиралтейской 
части, 4 ‘квартала, подъ No 254» также въ 
цкижномъ магазинѣ Коммиссіонера Общества 
И. В. Сдёнина у Казанскаго моста и въ Би*

а



358

бліотекѣ для чтенія покойнаго В. *А. Пла- 
вйльщикова у Синяго моста.

Инфгородныя особы, желающія получать 
сей Журналъ, могупгѣ относиться къ Газет- 
нуюЭкспедицію С. Петербургскаго Почтамта.

3 .

Съ 1 8 2 4  года издаваться будетъ Жур
налъ подъ названіемъ: ука за т ель открытій 

по Физиюё, Х и м іи у Ест ест венной И ст оріи и 

Техн ологіи .

чПланъ сего изданія, въ которомъ уча
ствую тъ  многіе ученые изъ сословія Импе
раторскаго С. Петербургскаго Университе
т а  и посторонніе, есть слѣдующій,

I. Ф изика. С татьи , относящіяся къ си
стемѣ сей науки ц  къ Метеорологіи.

II. Х и м ік . С татьи , относящіяся къ си
стемѣ Химіи всѣхъ царствъ природы.

III. Е ст ест вен н ая И с т о р ія :
1 . ) М и н ералогія. С татьи , относящіяся 

къ Ориктогнозіи и Геогнозіи вообіЦе.
2. ) Зоологія . Изложеніе новыхъ системъ. 

Описанія новыхъ и лучшія изслѣдованія из
вѣстныхъ видовъ животныхъ существую*« 
щихъ и ископаемыхъ.

3. ) Бот аника. Расположеніе т о  же, что 
и въ предъидущей.

ІѴ\ Технологія: х) Механйъсскал, иді# о-
писаніе разныхъ машинъ.
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в.) Х и л ш г е с к а л  , или описаніе разныхъ 
химическихъ способовъ для добыванія и об
работки веществъ, полезныхъ въ общежитіи.

3 .) Сельское хозяйст во*

Къ каждой изъ упомянутыхъ частей 
присовокупится извѣстіе о книгахъ, вы
шедшихъ въ свѣтъ п о о н ь і . г ь , съ краткими 
объ нихъ сужденіями, ест»ли сіе возможно 
будетъ.

Изданіе сіе составитъ ш есть книжекіг 
въ годъ, изъ коихъ каждая заключать будетъ
до осьми и болѣе печатныхъ листовъ съ)
таблицами , разкрашенными, или черными, 
смотря по нуждѣ для объясненія предметовъ, 
кои всѣ будутъ гравированныя и на веле
невой бумагѣ.

Цѣна оному въ С. Петрр^ургѣ 20* а для 
иногородныіъ и5 рублей въ годъ. Подписка^ 
принимается въ книжномъ магазинѣ Грефа, 
что противъ Адмиралтейства, въ домѣ 
Щербакова подъ No 91, ц  въ книжныхъ лав
кахъ Свешникова и И. П, Глазунова въ го
стиномъ дворѣ; Иногородные же могутъ 
адресоваться въ Газетную Экспедицію С. 
Петербургскаго Почтамта прямо, или чрезъ 
другія почтовыя Экспедиціи и Конторы.

И здат ель И ліперат орскаго С; П ет ерб ур г

скаго ljuueepcum em a Экст раординарны й П ро- 
фессорЪ, Н адворны й Совѣтникѣ Николай Щ е г 

ловѣ.
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4 .

ИМПЕРАТОРСКІЙ Харьковскій Универ
с и т е т ъ  предполагаетъ издавать съ і-го чи
сла Генваря будущаго 182^ года періодиче
ское изданіе подъ названіемъ: І/к р а и у ск ій  Л і у р - 
н а л Ъ 9 въ которомъ помѣщаемы будутъ слѣ
дующія четыре ст ат ь и :

і)  Все, что касается до историческихъ 
извѣстій, успѣховъ в> наукахъ и искус
ствахъ, земледѣлія, торговли, промышлен« 
ности и другихъ достопамятностей соб
ственно такъ  называемой Украйны. 2) Всѣ 
роды прозаическихъ сочиненій, какъ т о : раз
сужденія, рѣчи, повѣсти, разговоры, исто
рическіе отрывки, жизнеописанія знамени
ты хъ  мужей, путеш ествія всякаго рода, из
слѣдованія о свойствѣ языковъ, и ш. д. 3) 
Всѣ роды стихотвореній, совмѣстныя съ 
обширностію cejro періодическаго изданія. 4) 

рмѣсь, какъ то : библіографія, или извѣстія 
Ьі сужденія о книгахъ и извлеченія изъ оныхъ, 
критическое разсмотрѣніе новѣйшихъ сочи
неній, любопытные анекдоты и другія мѣл- 
кія сочиненія, которыя по чему нибудь не 
могутъ быть помѣщены въ первыхъ двухъ 
статьяхъ , особливо же іфашкія статьи  
нравственныя , такж е все по учебной части 
примѣчанія достойное' относительно/ И. X# 
Университета, его Учебнаго Округа^ Инсти-



т у т а  благородныхъ дѣвицъ и частныхъ 
Пансіоновъ, въ Харьковѣ находящихся. Глав
ная цѣль сего Журнала способствовать по 
возможности распространенію вкуса ко все
му полезному, изящному и приятному,, а по. 
сему въ ономъ будутъ помѣщаемы только 
такія сочиненія , которыя доставляли бы 
читателю и пользу й удовольствіе. Въ из
даніи сего Журнала могутъ участвовать 
всѣ члены Университета; но впрочемъ и 
произведенія постороннихъ особъ будутъ 
принимаемы съ благодарностію и помѣщае
мы въ семъ Журналѣ, если только ойыя по 
своему содержанію и слогу будутъ соотвѣт
ствовать цѣли онаго. Въ теченіи каждаго 
мѣсяца будетъ выходишь по двѣ книжки, и 
чрезъ каждыя двѣ недѣли будетъ доставляе
мо по одной книжкѣ; каждая книжка будетъ 
заключать въ себѣ не менѣе трехъ печат
ныхъ листовъ. Такимъ образомъ  ̂ т е с т ь  ша- 
к о е ы х ъ  книжекъ составятъ  чарійь, а четы
ре части годовое изданіе. Цѣна за годовое 
изданіе къ Харьковѣ 20 рублей, а съ %іере* 
сылкою въ другіе города з5 рублей ассигна- 
ціямщ каковыя деньги благоволятъ желаю
щіе подписаться присылать въ Правленіе 
ИМПЕРАТОРСКАГО 'Харьковскаго Универси
т е т а , означая подробно имя, отечество, фа
милію и мѣстопребываніе свое. Имена под
писавшихся на полученіе cërô Журнала ‘бу
дутъ напечатаны при концѣ каждой книжки.
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5.

Убѣжденный многими письменными от
ношеніями ко мнѣ ГГ, Пренумерантовъ, зна
токовъ и охотниковъ до Коннозаводства о 
издаваемомъ мною Еженед-ёлъникё для охот• 
никобЪ до лошадей, и л^елая оправдать лест
ное мнѣніе ихъ, я рѣшился продолжать4 и 
на будущій 1824 годъ изданіе сіе, подъ за
главіемъ: Записки: для охотниковъ до лошадей. 
Въ началѣ каждаго мѣсяца, и околЪ полови
ны онаго будетъ выходишь по одной книж
кѣ, содержащей въ себѣ не менѣе 2* печат
ныхъ листовъ, съ одною картинкою. Бъ 
теченіи 1824 года кончу всѣ т ѣ  статьи, 
койіъ начало уже напечатано въ Еженедѣлъ- 
Hincé, и упомяну о всѣхъ конскихъ хворо
стя хъ  . Не отказываюсь* такж е помѣщать 
въ листахъ изданія сего и прочивъ статей, 
относящихся къ другимъ домашнимъ жи- 
воткымЪ) особенно овцамъ, которыя, ирйно  ̂
сятъ  столь паянную пользу. На сей конецъ 
выписано мною довольное' количество новѣй
шихъ сочиненій изъ Саксоніи и Виршембер- 
га. Подписка принимается въ Газетной Эк
спедиціи Московскаго П очтамта, куда и 
живущіе въ другихъ городахъ благоволятъ 
относишься съ требованіями своими. Цѣна 
годовому изданію остается іпз же: въ Москвѣ 
35, а для иногороднихъ 4° р» ассигнаціями;
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имена ГГ. Подписавшихся будутъ припеяа- 
ліаяы въ началѣ каждой книжки.

Г спералЪ Л еит енаит Ъ  и К а в а л е р ъ  Ц орнЪ

б.

По жеуіанію нѣкоторыхъ Читателей, а 
особливо Читательницъ Д а л іс к а го  Журнала, 
и по участію, принятому въ немъ нѣкото
рыми Литтераторами и почтеннѣйшими 
особами, предпринимаю изданіе онаго и на 
будущій годъ, съ Января мѣсяца.

Главная' цѣль céro Журнала замѣнить
дорого стоющую выписку подобныхъ ГЦур-

/ . 1 гналовъ ■ изъ за-границы, и чрезъ т о  больше
му числу любезйьіхъ соотечественницъ до
стави ть удовольствье знать новѣйшія изоб
рѣтенія Моды въ истинной ея столицѣ — 
Парижѣ; а сверхъ того, по возможности 
угодить нѣжному полу, хощя минутнымъ, 
но приятнымъ чтеніемъ.

Издатель предначерталъ, для составле
нія сего Журнала, слѣдующій планъ.

Первую стат ью  займетъ П р о з а : Повѣ
сти , Отрывки, Мысли и прочц вторую П о э 

зія: Басни, Элегіи, Мадригалы, и всѣ вооб
ще Анакреонтическія стихотворенія; въ чи
слѣ сихъ послѣднихъ Романсы, съ нотами 
для пѣнія и фортепіано—»за сймъ слѣдуютъ;
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извлеченія изъ жизни знаменитѣйшихъ женъ 
всѣхъ вѣковъ и всѣхъ народовъ; забавные 
анекдоты и острыя изрѣченія; извѣстія о 
столичныхъ спектакляхъ, описаніе праздни
ковъ; наконецъ, 'описаніе модъ, женскихъ и 
мужскихъ, мебелей и всего, что  только въ 
области Моды можетъ обратить на себд 
вниманіе. Всему прилагаются раскрашенные 
рисунки.

Какъ въ описаніи модъ встрѣчаются 
цвѣты  и вещи, которыхъ названія въ оте
чественномъ языкѣ не -существуютъ: то, 
для соблюденія всей точности, оныя помѣ
щ аю тся и на французскомъ языкѣ съ по
длинника.

Съ такимъ расположеніемъ Даліс^аго 
Журнала вообще выходитъ каждый Мѣсяцъ 
два №  съ картинками: одинъ въ началѣ, а
другой въ половинѣ мѣсяца; слѣдоватіельно 
извѣщенія о Парижскихъ модахъ чрезъ сей 
Журналъ доходятъ до нашихъ соотечествен
ницъ нѣсколькими только днями позже по
лученія заграничныхъ журналовъ . Ш есть 
каковыхъ №  составятъ ч^сшь ; а 2^ ZV°, 
или четыре части, полное годовое изданіе.

Издатель снова будетъ благодаренъ 
почтеннымъ Литтераторамъ за доставленіе 
своихъ піэсъ. Онъ почтетъ себя счастли
вымъ, если будетъ удостоенъ р отъ любез* 
ныхъ писательницъ нашихъ лестнымъ по-



^ученіемъ помѣщать въ Дамскій Журналѣ 
произведенія нѣжнаго пера и хъ ,

Подписка принимается въ книжной лав
кѣ при Университетской типографіи, у Д. 
С.-Ширяева, въ магазинахъ; Косметическомъ 
Г. Розеншійрауха, Рисовальномъ братьевъ Бек- 
керсовъ, и у= самаго Издателя, живущаго въ 
домѣ вышесказанной типографіи. Иыогород- 
ные благоволятъ относиться Московскаго 
Почтамта въ Газетную Экспедиція) ;

Цѣна всему изданію назначена, по издерж
камъ, которыхъ требуетъ гравированіе кар
тинокъ и проч., самая умѣренная: въ Мо
сквѣ 5̂ѳ р. асе., а съ пересѣтлкокх въ другій 
Города 4^ рі ассигнаціями жеі

Кнлзъ ІПаликовЪ *
7 •

3 6 5

Открылась подписка на ВістпикЪ Евро
пы , ДЛЯ будущаго і 824 года, составляемый 
Михаиломъ Каченовскимъ, Ординарнымъ Про
фессоромъ, Докторомъ философіи, Членомъ 
Императорской Россійской Академіи й друг 
гихъ Ученыхъ Обществъ <

Въ семъ, уже многіе годы безостановоч
но продолжающемся и благосклоннаго внич 
манія Публики удостоенномъ Журналѣ, бу
дутъ помѣщаемы , съ наблюденіемъ отчас^г 
болѣе Строгаго выбора* изъ разныхъ изданій
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переводимыя статьи , соотвѣтствую щ ія о* 
жиданію благомыслящихъ любителей чтенія 
приятнаго и полезнаго. Впрочемъ изъ Вѣст
ника Европы не исключаются и Русскія со
чиненія .

Вниканіе Редактора мбжду прочимъ бу
детъ обращаемо на предметы, входящіе въ 
составъ Исторіи и ‘С т ат и сти к и  Государ
ст в а  Россійскаго, на древнюю и ы О Е у ю  Сло
весность нашего и прочихъ языковъ Славян
скихъ , на дѣянія й обычаи народовъ, намъ 
Соплеменныхъ, Сверхъ пірго Редакторъ по
став и тъ  себѣ долгомъ, по мѣрѣ возможно
сти , сообщать Публикѣ достЬйныя любо
п ы т с т в а  свѣдѣнія о новыхъ произведеніяхъ 
извѣстнѣйшихъ писателей въ Европѣ и о 
важныхъ явленіяхъ въ Л и ттературѣ . На сей 
конецъ выписывается достаточное количе
ство  иностранныхъ и внутреннихъ періо
дическихъ изданій на разныхъ языкахъ, и 
предназначается немалая сумма на покупку 
новѣйшихъ книгъ, для извлеченія изъ нихъ 
того, что  будетъ признано за лучшее. Ти
пографія принимаетъ на себя издержки на 

\
изготовленіе гравированныхъ картинокъ, или, 
вмѣсто и&ъ, оттисковъ съ нотами, чер
тежами, съ изображеніями людей знамени
ты хъ , рѣдкихъ предметовъ натуры и искус
ства ; ихъ находишься будетъ при годовомъ 
изданіи не менѣе шести, полагая по одной



картинкѣ нр каждую чаешь Вѣстника Евро
пы. Нумеръ, ши^книж^а, будешь состоять 
изъ разныхъ Отдѣленій, кои должны вмѣ
щать въ себѣ с т ат ь и  приличнаго содержа
нія. Матеріи предназначаются слѣдующія:

I. Изящная Словесность. ( Проза: рѣчи , 

повѣсти, р азго й о р ы , описанія, и с т о р и ч е с к ія  

сочиненія, о тр Е л в к и , письма, х а р а к т е р ы ; Сліи- 
хи: оды, посланія, бйсни, пѣейи, элегіи, эк
логи, эп и гр а м м ы , отрывки.)

II. Изми^ныя Искусства, Нацки и Литтс- 
ратцра. (Сочиненія до Изящныхъ Искусствъ, 
до Свободныхъ и Словесныхъ Наукъ относя
щіяся и содержащія въ себѣ розысканія, 
наблюденія, правила, или наконецъ крити
ческія замѣчанія по предметамъ Словесности, 
Литш ературы и Художествъ.)

III. Современная Исторія* (Описанія про
исшествій, посредственно, или ’ непосред
ственно относящихся къ нынѣшнему време
ни, разсужденія, замѣчанія, узаконенія, ак ты , 
и проч.). При выборѣ стат ей  для сего О т
дѣленія предположено не упускать новостей 
занимательныхъ , но и не повторять того, 
что помѣщено уже въ другихъ изданіяхъ.

IV. Смѣсь. ('Любопытные и забавные 
анекдоты, остроумныя изрѣченід, мысли и 
прочія мѣлкія сочиненія; записки, внутрен
нія и заграничныя извѣстія о политиче
скихъ и другихъ происшествіяхъ , о пред-
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фтавляемыхъ на Московскомъ Театрѣ піа* 
Сахъ, выписки, извѣстія и замѣчанія.) И въ 
семъ Отдѣленіи равнымъ образомъ предполо
жено, пользуясь новѣйшими извѣстіями, из
бѣгать длинныхъ, ушомигііельныхъ повторе
ній о событіяхъ, не влекущихъ за собою 
никаких!* послѣдствій историческихъ, а 
темъ еще болѣе о маловажныхъ предметахъ. 
Впрочемъ с т а т ь и  сего Журнала помѣщаемы 
будутъ въ такомъ порядкѣ, какой признает
ся удобнѣйшимъ при составленіи каждой 
книжки. Въ мѣсяцъ выходитъ по flea нуме
ра, не менѣе 8о страницъ каждый; четыре 
нумера составляю тъ часть, а шесть тд* 
нихъ частёй годовое изданіе.

Подписка принимается в'ѣ Москвѣ, въ 
Конторѣ Университетской типографіи, на 
налу между Дмитровкою' и Петровкою, такт 
Же въ Почтъ-Амтахъ и въ Почтовыхъ Кон
торахъ. Цѣнд за годовое изданіе для полу* 
Дающихъ здѣсь до руб., а съ пересылкою 
tffi Другіе города 25 рубли.

8,

іКурналъ: Сибирскій ВѣстпикЪ, продолжать* 
бя будетъ и въ 1824  году*

Въ составъ онаго входятъ слѣдующія 
Отдѣленія : '

I. Исторія, Географія гі Cmamucmukä
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разныя сочиненія, отрывки и свѣдѣнія, со* 
ставляющія предметъ сихъ наукъ, въ отно
шеніи къ Сибири и вообще къ Азіатскимъ 
странамъ, какъ то : Китаю , Японіи, Т ата
ріи, Тибету, Индостану, Персіи, й проч..

II. Путешествія. Ученыя , и любопыт
ныя путеш ествія по означеннымъ странамъ, 
полныя и отрывки изъ путешевйівій .

III. Етиографіл или Народоописаніе,^ Из
вѣстіе о народахъ, обитающихъ въ Сибйрй 
и въ странахъ, съ нею сопредѣльныхъ.

I Y. Біографія\ Жизнеописаніе разныхъ 
лицъ, чемъ либо отличившихся въ Сибири, 
или въ странахъ, съ нею сопредѣльныхъ.

Каждое изъ сихъ отдѣленій имѣетъ два 
разряда: первой," для статей» относящихся
собственно къ Сибири й вообще Азіатской 
Россіи; второй, прочимъ странамъ Азіи.

Vé Слсёсъ. Сіё отдѣленіе назначается для 
всякихъ свѣдѣній^ которыя, по какимъ ни- 
будь причинамъ не могутъ входишь ни въ 
одно изъ предъидущихъ отдѣленій, но кото
рыя нужны сколько для необходимаго въ 
періодическихъ изданіяхъ4 разнообразія, столь
ко же для пользы и удовольствія ч и т ате
лей, какъ т о : стат ьи  ученаго .содержанія,
извѣстія о йовыхъ учрежденіяхъ, о т к р ы т і
яхъ, происшествіяхъ, и проч .

По разнообразію предметовъ Сибирскаго 
фістника, и въ ібз4 году чрезъ каждыя двѣ
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недѣли будетъ выдаваться по одной книжкѣ 
сего Журнала отъ 3 до 4 печатныхъ ли
стовъ. Къ нѣкоторымъ книжкамъ прилагае
мы будутъ, сколько позволишь возможность, 
гравированные,или литографированные лист
ки, представляющіе иногда виды красивыхъ, 
или почему нйбудь занимательныхъ Сибир- 
скихъ и другихъ мѣстъ, ,иногда одежды и 
снаряды жителей, планы мѣстъ и строеній, 
ландкарты, и проч.

Цѣна годовому изданію, состоящему 
изъ 24 книжекъ, 5о рублей, съ доставлені
емъ на домъ 35 , а съ пересылкою во всѣ 
Россійскіе города З7 рублей.

Кромѣ стат ей  , предназначенныхъ для 
помѣщенія въ Сибирскомъ Вьстникі 1824 го
да, Издатель расположился прилагать къ 
книжкамъ онаго отпечатанные листы, со
ставляемаго имъ Географическаго и Стати- 
стиъескаго описанія Сибири и ея чостроеовЪ, 
за которое подписавшіеся на сей Журналъ 
не платятъ  особо денегъ.

.Подписка на Сибирскій ВёстникЪ прини
мается въ С. Петербцрг'к: у самаго Издате
ля Бергмейстера 8 го класса Григорія Ива- 
ноеиъа Спасскаго; въ библіотекѣ для чтенія, 
(бывшей) Плавильщикова у Синяго моста; 
въ книжномъ ма^азейнѣ И. В. Сденина у  
Казанскаго моста, и во всѣхъ книжныхъ 
лавкамъ; а въ Ыоскрі у Комиссіонера т а -



мошняго Университета А. С. Ширяева. Ино
городние могутъ относиться въ Газетную 
ёкспедицію С. Петербургскаго П очтамта, 
или въ самому Издателю.

Желающіе получать ^Сибирскій Вѣстникѣ 
съ іЙіЗ по i8*4  годъ, благоволятъ адрес
о ваться  только къ Издателю, съ платою за 
каждый годъ порознь я5 р., а вообще за'шесхпь 
лѣтъ рублей.

Г .  С п а с с к ій .

9-

К омитетъ Россійскаго Библейскаго Об
щества предпринялъ . издавать каждый мѣ
сяцъ извѣстія о дѣйствіяхъ и успѣхахъ 
Библейскаго дѣла, по слѣдующимъ здѣсь у- 
важеніямъ и причинамъ, и на ниженоказан- 
номъ основаніи:

'Послѣ каждаго Засѣданія К омитета Рос
сійскаго Библейскаго Общества издается о- 
быкновенно и разсыпается по Комитетамъ 
Отдѣленій, для свѣденія ихъ, печатная Вы
писка изъ Журнала того Засѣданія. Многіе 
изъ участвующихъ въ дѣлѣ ^Библейскомъ не 
имѣютъ однако случая воспользоваться чте
ніемъ сихъ выписокъ, потому что онѣ пе
чатаю тся не въ довольномъ числѣ экземпля
ровъ; а для тѣхъ, которые и получаютъ 
ихъ, оны£ не могутъ быть удовлетвори
тельны: ибо заключаютъ въ себѣ одно толь-



Во самое краткое извѣщеніе о текущему 
дѣлѣ и весьма немногія изъ поступающихъ 
свѣдѣній; подробнѣйшія же описанія, разныя 
письма, и прочія любопытныя свѣдѣнія пе
чатаю тся -при годовыхъ, шокмо Отчетахъ, 
которые хотя  и каждый годъ издаются, 
но когда доходятъ до Комитетовъ Отдѣле
ній и частныхъ людей, т о  свѣденія, въ нихъ 
заключающіяся, бываютъ уже довольно ста
ры, около полутора года* а иногда и болѣе, 
чемъ теряется вся интересность ихъ при 
чтеніи; при томъ же и О тчеты  сіи печа
т а ю т ся  такж е це въ большомъ числѣ эк
земпляровъ

Ишакъ -Комитетъ ^Россійскаго Библей
скаго Общества* по соображенію съ одной 
стороны, необходимой нужды въ доставле
ніи любителямъ Слова Божія и вообще Пуб
ликѣ означенныхъ свѣдѣній для поддержанія 
дѣла' Библейскаго, а съ другой* существую
щихъ нынѣ неудобствъ* къ произведенію то 
го въ дѣйство* нашёлъ возможнымъ согла
сишь т о  и ’ другое, .издаваніемъ всѣхъ т а 
ковыхъ сдѣдёній постоянно каждый м ѣ с я ц ъ .

Издаваться Оныя будутъ подъ заглавіемъ:
И з е ѣ с т і я  о д ѣ й с т в і я х ъ  i t  у с п ѣ х а х ъ  Би

б л е й с к а г о  О б щ е с т в а  в Ъ  Р о с с і и  и  д р у г и х ъ  

Г ОСУД АРСТЕ а х ъ  .

фъ нихъ заключаться будутъ, какъ сіе 
й  доселѣ въ печатныхъ .выпискахъ помѣща-



^ось: свѣдѣнія о дѣйствіяхъ К ом итета Рос* 
сійсьаго Библейскаго Общества, "равно какъ 
Комитетовъ Отдѣленій онаго, и объ успѣ
хахъ Библейскихъ Обществъ въ другихъ Го
сударствахъ ; извлеченіе интереснѣйшихъ 
мѣстъ изъ Отчетовъ и писемъ Библейскихъ 
Обііл/юіпвъ; свѣденія 6 благотворныхъ послѣд
ствіяхъ отъ чтенія Слова Божія, и тому 
подобное*

Каждый нумеръ сего Изданія буДетъ со
ставлять отъ двухъ до трехъ печатныхъ 
лисшовѣ . Изъ нихъ полагается разсылать 
безденежно по одному въ К ом итеты  Отдѣ
леній и Сотовариществъ, для свѣденія оныхъ 
и храненія въ Библіотекѣ, а за тем ъ , чрезъ 
К ом и теты  Отдѣленій и обыкновенную пу
бликацію, открытіи» подписку для желаю
щих^ получатъ- сіе Изданіе. Цѣна за каждый 
экземпляръ, изъ т q книжекъ состоящій, на
значается по пяти  рублей въ годъ; а за од
ну книжку, буде кто  пожелаетъ особо, 5 о 
копѣекъ*

Такъ Какъ въ Изданіи семъ помѣщаемы 
будутъ подробно всѣ достойныя примѣчанія 
свѣденія о Библейскомъ дѣлѣ, т о  не нужно 
будетъ печатать, тогда при годовомъ О т
четѣ Прибавленій, составляющихъ почти 
половину онаго , и гірекратится равнымъ 
образомъ изданіе печатныхъ Выписокъ изъ 
-Журналовъ каждаго засѣданія К ом итета Рос-

I О



сійскаго Библейскаго Общества. Напротивъ 
того Извѣстія о Библейскомъ дѣлѣ , нынѣ 
предположенныя къ изданію каждый мѣсяцъ, 
будутъ заключать въ себѣ полное обозрѣніе 
всѣхъ дѣйствій Библейскихъ Обществъ, какъ 
въ Россіи, такъ  и въ другихъ Государствахъ, 
показаніе о выходящихъ изъ печати книгахъ 
Священнаго Писанія, о переводѣ оныхъ на 
разные языки, о надѣленіи оными не только 
у насъ въ Отечествѣ, но и повсюду на зем
лѣ, о суммахъ, на т о  собираемыхъ, о Чле
нахъ и Благотворителяхъ Библейскихъ Об
ществъ, о способахъ ко всему тому пред
принимаемыхъ и успѣхахъ, какіе изъ того 
оказываются. Посредствомъ таковыхъ Извѣ- 
сщій, надлежитъ ожидать, что  цѣль Библей
скаго Общества, съ помощію Божіею, при
ходишь будетъ въ большую извѣстность, а 
съ симъ неразрывно сопряженъ и весь успѣхъ 
благотворнаго дѣла въ надѣленіи книгами 
Слова Божія нуждающихся въ оныхъ.

Ежемѣсячныя Извѣстія сіи будутъ из
даваемых и на. Нѣмецкомъ языкѣ, на томъ же 
самомъ основаніи, какъ и на Русскомъ*

Т о суд арь  Им п ер а т о р ъ , по докладу о семъ  

предположеніи Господиномъ П р е зи д е н то м ъ  

Общества, и зъ я ви л ъ  Высочайшее Свое на 
ш о  сои зволен іе.

Въ слѣдствіе того К ом итетъ Россій
скаго Библейскаго Общества, приступая къ



изданію ежемѣсячныхъ Извѣстій о дѣйстві
яхъ и цспѣхахЪ Библейскихо ОбщеспгвЪ вЪ Рос
сіи и другихЪ Государствахъ, положилъ на
чать сіе, съ помоіцію Божіею, съ начала на
ступающаго і 8 я4 года, Для чего и будетъ 
сообщено о семъ ковсеобщему свѣденію чрезъ 
газешьі и особыя публикаціи. Господь Богъ 
Слова, благословлявшій -'доселѣ предпріятія 
Россійскаго Библейскаго Общества, благосло
витъ безъ сомнѣнія и сіе.новое, во славу 
Имеди Его начинаемое, и даруетъ оному 
благопоспѣшеніе, какое по премудрымъ Судь
бамъ Его благоугоднымъ признается.

А Л Л М Л /Ѵ И /Ѵ И /Ѵ И

О приношеніяхъ вЪ С. п. бургскій 
Комитетъ Общества Попееителв- 
наео о ТюрвмахЪ.

С. Петербургскій К омитетъ Общества 
Попечительнаго о Тюрьмахъ обязанностію 
своею поставляетъ извѣстишь Гг. Членовъ 
сего Общества, равно и всѣхъ Благотвори
телей, желающихъ прикошеніями своими, 
по силѣ каждаго, споспѣшествовать человѣ« 
колюбивымъ намѣреніямъ К о м и те та , что 
для полученія отъ нихъ таковыхъ доброволь
ныхъ приноійеній, уполномоченъ въ званіи 
Коллектора Членъ сего К ом и тета Саліуило
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Лвановигъ АллерЪ, коему предоставлено выда* 
вать Гг. Членамъ и Благотворителямъ въ 
полученіи огпъ нихъ приношеній, за подпив 
саніемъ его, и надлежащія квитанціи. А по
том у всѣ особы, принимающія участіе въ 
благонамѣренной и полезной цѣли Комитета, 
клонящейся единственно къ улучшенію нрав
ственности и~ содержанія находящихся 1 въ 
мѣстахъ заключенія, благоволятъ доставлять 
приношенія свои въ квартиру Г. Аллера, 
состоящую у Чернышева моста въ домѣ 
Департамента Народнаго Просвѣщенія во 
всякое время; отсутствую щ іе же Гг. Члены 
Общества и Соревнователи сего дѣла мо
гутъ  присылать оные къ нему прямо по поч
т ѣ , дъ показаніемъ мѣстопребыванія ихъ

____________________ ___ W W W **»

*) Существованіе Общества Попечитель* 
наго о тюрьмахъ Высочайше утверждено 
въ Октябрѣ мѣсяцѣ 18 19  года. Сословіе сіе, 
съ самаго учрежденія своего, имѣетъ сча
ст іе  находиться подъ особеннымъ покрови
тельствомъ Его И м п е р а т о р с к а г о  В е л и ч е с т в Аі 

О состояніи ткіремнаго Общества, его спо
собахъ, и дѣйствіяхъ Комитетовъ къ улуч
шенію жребія находящихся въ мѣстахъ за
ключенія, напечатаны, для свѣденія Публики, 
шри Ощчета, именно: два на Русскомъ и 
одинъ на Французскомъ языкахъ. Отчеійь$



СѢТОВАНІЕ СТАРЦА АРМИНА,

(ИзЪ О ссіана .)

Сквозь ребры бурныхъ облаковъ 
Луна кровавая мѣлькала;
Дрожащія верхи холмовъ 
Во пгьмѣ нощной чуть оевѣщала. 
Вѣгпръ ярый грозно пробѣгалъ 
Чрезъ дебрь дремучими лѣсами*

сікг, по распоряженію Санкптпетербургскаго 
К омитета сего Общества, продаются въ 
пользу ' заключенныхъ въ тюрьмахъ, каждый 
экземпляръ по одному рублю, при С. Петер
бургской Градской тюрьмѣ и въ книжныхъ 
лавкахъ: Императорской Академіи Наукъ к
вольныхъ книгопродавцевъ: И. П. Глазунова, 
И. И. Заикина, Й. В. Сленйна и Л і Л. Свѣоі- 
никова, равно и въ библіотекѣ для чтенія 
покойнаго В. А. Плавильщикова. Во всѣхъ 
сихъ мѣстахъ продолжается, въ пользу же 
арестантовъ, продажа изданнаго отъ С. Пе
тербургскаго Комитета онаго Общества, 
Всегдашняго Календаря. Цѣна сего Календа
ря остается прежняя, т о  есть і экземил. 
за стекломъ 5 рублей, наклѣенный на пайкѣ, 
безъ стекла, 2 руб, 5о к о т , а просто въ ли* 
стахъ  I. рубль;
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Столѣтни дубы повергалъ 
Грядой на землю вверхъ корнями, 
К рутя сгущенный къ небу прахъ ̂
Рѣка кппѣла въ берегахъ.

*

Шумящихъ волнъ влечетъ пучина % 
Я  зрю, подъ мракомъ ладію;
Въ гребцѣ на ней любезна сына 
И съ нимъ едину дочь мою.
Несчастный Ариндаль/ съ Даурой 
Куда судьба васъ днесь стрем итъ?
Но се Армаръ, сынъ брани бурной,
Ея возлюбленный спѣшитъ 
Ко брегу съ лукомъ и стрѣлам и,
Съ колчаномъ звучнымъ за плечами.

Спѣшитъ— Дауру зритъ— и вдругъ 
Героя съ нею не познавши,
Напрягъ сіпрѣлою крѣпкій лукъ ; 
Стрѣла пернатая, помчавшись,
Текла какъ вихрь имъ спущена,
Грудь сына моего пронзила.—
И кажется, что вдругъ она 
Сестру и брату поразила.— г 
Мгновенно Ариндаль падетъ,
И ала кровь струей течетъ.

4с
Порожни веслы покашяся, 

Поверглися изъ м ѣ стъ  цвоихъ*
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Н волны ярыя стрем яся,
Ладью о камни руш атъ ѣъ мигъ, 
Даура въ бездну погрузилась.
Армаръ кидается съ бреговъ;
Его любезная гдѣ скрылась.
Туда плыветъ среди валовъ.
То возникалъ, шо погружался,
Исчезъ— и бодѣ не являя«»

*

Въ мгновенье шо, когда разитъ 
Героя гибелью судьбина,
На камень роковый стрем итъ 
Дауру бурныхъ водъ пучина.
Тьма ночи, шумъ свирѣпыхъ волнъ. 
Кровавыя луны мельканье,
Ревъ вѣтра, ближнихъ холмовъ стонъ 
Рождаютъ въ сердцѣ содраганьё» 
Даура, средь кипящихъ водъ 
Сидя на камнѣ, смерти ждётъ*

«

Клянетъ судьбу, клянетъ злодѣя, 
На брегъ прихода лютый часъ.
О тъ страха, хлада цепѣнѣя,
Тамъ простираетъ томный гласъ: 
“ Армаръ/ родитель мой любезной!
Гдѣ скрылись вы? гдѣ вы теперь?
Въ минуту гибели мнѣ слезной 
Спѣшите страш ну гроба дверь 
Закрыть, что  алчностью не сы та  
Зіяетъ ужъ близка, откры та.,,
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Вотъ смергпь въ груди своей т а л ,
Она еще. еще взывала;
Но все напрасно/ — дщерь моя/
Ты истончилась, т ы  увяла! ...
Ктожъ гибели сел виной?
Е р атъ  коварной, раздраженной,
Армара сильною рукой 
Ч то братъ его nàaq> пораженной.—  
Несчастна дочь! ты» т ы  одна 
И бѣдъ моихъ и слезъ вина!

*

Злодѣй притекъ къ тебѣ со брега,
Въ душѣ питая мести жаръ,
И говоритъ: 1*тамъ сладость, нѣга 
Дауру ждущъ, и самъ Армаръ 
Склонясь подъ вѣіпьви древъ .тѣнистыхъ. 
Любезну мнѣ просить велѣлъ;
Подъ т и х у  сѣнь тѣ хъ  древъ вѣшьвисшыхъ 
Л проводить ее пришелъ*,, —
Ты, легковѣрная согласна,
Идешь во слѣдъ врага ужасна.

*

Идешь — но видя злой обманъ,
Ты жалобъ гласы простираешь^
Се торж ествуетъ  твой тиранъ,
Ты друга, браща призываешь .
Звѣрей съ ловитвы Ариндаль
Къ тебѣ на помощь въ мигъ стрем ите#
Звучитѣ на немъ блестяща сталь,



Ерашъ вотще хотѣлъ туш ъ скрыться.* 
Твой братъ коварнаго связалъ;
Онъ воздухъ крикогѵіъ наполнялъ #

*

О сынъ моиJ т ы  въ ладью садишься; 
Я зрю тебя въ пучинѣ водъ.
И ты , Даура! съ нимъ же мчишься* 
Плывешь—но кШо въ часъ лютый т о т ъ  
Течетъ на брегъ?— Армаръ^^ахъ/ бодѣ 
Вѣщать ли мнѣ?...— вы всѣ одной 
Подверглись страшной смерти долѣ 
Въ часъ ночи гибельныя той.
Гдѣ слава? гдѣ цвѣтущи розы?
Мнѣ здѣсь одни остались слёзы!

#

Когда ревущій Норда вихрь 
Древесъ верхами потрясаетъ;
Клубами пыль несущій,Еыспрь,
Сводъ неба въ тучахъ помрачаетъ—
Мнѣ часть, на берегъ роковой 
Пришедъ, бесѣдовать съ волнами,
И жребій тяжкій, жребій злой 
Омыть лишь горькими слезами.,, —
Такъ старецъ сѣтовалъ Арминъ f 
£  идя на берегу, одинъ*

w vvwwvwuw
Н* ДцрНОсО*
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ОТРЫВОКЪ ИЗЪ РАСИНОВОЙ ТРАГЕДІИ:
ФЕДРА.

Д Ь й с т в іе  I I .  Я в л е н іе  4 .

ИпполитЪ•

Но, можетъ быть, твое смущеніе напрасно; 
Бы ть можетъ, твой супругъ и живъ еще,

и здѣсь
Явяся вдругъ , прерветъ п іб о і^х ъ  » п о т о к и  

' ' слезъ.
Нептунъ его хранитъ; и благостью своею 
Онъ клялся быть всегда помощникомъ Тезею.

федрй.

Не дважды зрѣть дано брега Спіигійски
на мъ;

И коль Тезей низшелъ къ симъ вѣчйымъ
берегамъ,

Вотще тебя Нептунъ надеждой днесь ла
скаетъ,

Князь! алчный Ахербнтъ добычь не возвра
щ аетъ,

Но что я говорю? Супругъ не умеръ мой, 
Тобою онъ живетъ и вѣчно предо мной!
Онъ здѣсь — со мной— въ ^ей часъ — и я ... я

забываюсь
И въ стр асти  роковой невольно открываюсь.
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ИпполитЪ .

Дивлюся дѣйствію любови я твоей:
И мертвый каждый часъ въ глазахъ твоихъ

Тезейг
И мысль и рѣчь твоя обращена къ Тезею!

федра.

Такъ, Князь! люблю его, горю имъ, пламенѣю! 
Онъ въ сердцѣ, ойъ въ глазахъ; но не таковъ,

какимъ,
Любовникъ вѣшренный за Стиксомъ былъ

онъ зримъ,
Гдѣ посягнуть хотѣлъ на одръ подземна

бога;
Но мужественъ, но гордъ, и даже дикъ не

много,
Прекрасенъ, младъ, влекущь всѣхъ силой за

собой,
Какъ образъ божества —  иль —  точный шы

другой'
Твой взглядъ былъ у него, рѣчь, поступь;

и ланиты
Пылали какъ твои, стыдливостью покрыты, 
Когда къ намъ въ Критъ, преплывъ про-

страниу хлябь морей, 
Онъ вдругъ предсталъ очамъ Миноса дочерей. 
Гдѣ былъ въ т о  время шы? Почто безъ

Ипполита
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Героевъ Греціи привелъ онъ въ стѣны Крита? 
Почто чрезмѣрно .младъ, не могъ еще тогда 
Въ сей п уть т ы  съ нимъ вступишь на бы

стры я суда?
Твоей низверглось бы чудовище рукою,
Не защитясь, пещеръ подземныхъ грозной

тьмою.
Сестра моя, чтобъ въ нихъ путь темный

освѣтишь,
Тебѣ вручила бы храниму ею нить.
Ч то  говорю? Ябъ въ томъ ее предупредила: 
Мнѣ мысль сію любовь, мнѣ первой бы вну

шила:
Моей т ы  помощью спасищельной водимъ, 
Весь мрачный лабиринтъ прошелъ бы не

вредимъ,
Какихъ бы о шебѣ заботъ я не прияла! 
Нѣтъ, нѣтъ; судьбы твоей я иитцбъ ие

увѣряла;
Вожащай вѣрный твой на гибельномъ пути, 
Сама впреди тебя рѣшилась бы идти, 
и  федру въ лабиринтъ съ тобою усшрем-

ленну,
Съ шогбой узрѣли бы погибшу, иль спасенну,

ШпполитЬ,

Царица ... Небеса! не обманулсяль слухъ?.,, 
Тезей, родитель мнѣ, Тезей шебѣ супругъ I
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ф е д р а .

Къ чему, о Государь/- такое изумленье?
Уже ли привела я честь мою. въ забвенье?

ИпполитЪ -,

Прости, Царица! мнѣ; я самъ себя виню; 
Неправо понялъ я нёвинну рѣчь твою,
И стыдъ мой отъ того, смущеніе ужасно 9 
Дозволь,..

ф е д р а .

Жестокій/ нѣтъ; т ы  все, все понялъ
ясно!

До края съ глазъ твоихъ сняла завѣсу я. 
Такъ, федру т ы  познай въ неистовствѣ ея, 
Люблю. Не мни, что въ часъ, когда тобой

пылаю,
Невинна предъ собой сей пламень одобряю, 
Иль волей предаясь неслыханной любви,
Сама хочу п и тать  толь страшньщ ядъ къ

крови.
Нѣтъ, жертва злыхъ судебъ, я больше предъ

собою
Презрительна, чемъ т ы  гнушаться можешь

-мною.
Клянусь богами въ томъ, богами, жоихъ

власть
Мой родъ сгубившую въ меня вселили стр асть ; 
Ногами, лютою гордящимися славой
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Духъ слабый упоять столь бѣдственной о т
равой.

Ты самъ воспомни все: mo мало, что гнала, 
Жестокій! я тебя скитаться привела.
Я  ненавистной быть въ глазахъ твоихъ

желала,
Я  средствъ противъ тебя въ твоей враж

дѣ искала.
''îmo пользы обрѣла отъ сихъ стараній я? 
Твой умножался гнѣвъ» не гасла страсть

моя!
Ты былъ еще мил^й средь скорбнаго удѣла, 
Отъ слезъ изсохла я, отъ пламени изтлѣла; 
Взоръ собственный тебя давнобъ въ томъ

убѣдилъ,
Когдабъ т ы  взоръ на мнѣ на мигъ остано

вил^.
И что ? рѣчь, коей здѣсь т ы  съ ужасомъ

внимаешь,
Иль произвольною т ы  рѣчь сію считаешь? 
Страшась грозящихъ бѣдъ для сына моего, 
Я шла сюда просить, чтобъ т ы  не гналъ

его;
И, суетный предлогъ! любви могуща сила/ 
Увы! я о тебѣ самомъ лишь говорила! 
Отмщай же за себя , злодѣйство накажи, 
Героя храбрый сынъ, что медлишь? низложи 
Во прахъ чудовище, что взоръ твой раздра

жаетъ.
Вдов^ Тезеева тебя любить дерзаетъ/
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Чудовище çie тобою пасть должно*
Вотъ сердце; поражай* Уже кѣ пгебѣ оно,
Я чувствую, позоръ изгладишь свой с т а 

раясь,
Летитъ предъ остріе, изъ тѣла изторга-

ясь.
Рази, Рукиль, скажи, не стою  я твоей?
Или не хочешь дать мнѣ сладкой смерти

сей?
Или въ крови моей боишься оскверниться? 
Рука твоя твоимъ мечемъ мнѣ замѣнится. 
Подай.

Энона .

Что дѣлаешь, Царица? грозный часъ! 
Идутъ ! Сокрой себя отъ ненавистныхъ

глазъ.
Брегись подвергнуться сты ду неошвраши-

Явленіе 6.
му.

ИпполитЪ  , ТералсенЪш 

ТераліенЪ.

Бѣгущую отсель, иль болѣе влачйму,
Я федруль зрѣлъ? Но, Князь! чемъ такъ

смущенъ твой духъ? 
Ты блѣденъ, безъ меча*..что думать?
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ИпполитпЪ.

Ахъ, мой другъ!
Поѣдемъ- Небеса/ рѣчей я не имѣю,
Ошъ ужаса взирать я на себя не смѣю: 
Царица...Но нѣтъ, нѣтъ! на вѣчны времена 
Будь тайна страшная забвенью предана.

Г- ОкцловЪ.
л/vvwvwt ллл/̂лл

НА РАЗЛУКУ СЪ ПОЧТЕННЫМИ ДРУЗЬЯМИ.

А . Н. и Мь А . ГГ... вбсм и.

П ретятъ  ли чувства въ изъясненьяхъ 
Для сердца горесть откры вать 
И къ Богу кроткому въ моленьях^
О васъ молитвы возсылать?

*

Да гбудетъ съ вами Ангелъ мирной 
Въ пути, въ Петрополѣ, вездѣ,
И защитивъ рукой всесильной ,
Являться вамъ всегда въ звѣздѣ,

Котора на небѣ сіяетъ ,
Средь мраковъ ночи въ тишинѣ 
И путь счастливый озаряетъ 
Любезнымъ сердцу и душѣ.

Р . О.
/ W V W U W I W V W I
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Еще жа нѣсколько дней предъ симъ # 
Графъ Павелъ Андреевичъ Шуваловъ *) 
былъ утѣшеніемъ всего своего сѣМейсшва » 
душею общества , и подпорою несчастныхъ^ 
а теперь осталось одно только о немъ вос
поминаніе и т о  пубокое уваженіе, которое 
онъ умѣлъ поселить въ сердцѣ всѣхъ его 
знавшихъ. —  Неумолимая смерть , никакого 
повидимому разбора въ жертвахъ своихъ не 
наблюдающая, поразила его внезапно и не 
въ преклонныхъ лѣтахъ. — Онъ родился 21 
Мая 1776, скончался і Декабря сего і8аЗ

*) Генералъ-Лейтенантъ, ЕГО ИМПЕРА
ТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА Генералъ - Адъю
т а н т ъ  и Орденовъ: Св. Александра Невскаго, 
Равноапостольнаго Князя Владилііра больша
го креста 2й степенщ Великомученика и По
бѣдоносца Георгія 4 й степени й Се: Анны іго 
класса Кавалеръ; Ордена Се. Іоанна Іеруса
лимскаго Командоръ; иностранныхъ: Коро
левско-Прусскаго Краснаго Орла гй степени, 
Императорско - Австрійскаго Се. Леопольда 9 
Королевско-Военныхъ: французскаго Се: Лю~ 
довика, Виртембергскаго За заслуги, Баварска
го Максимиліана и Сардинскаго Се. Маври
кія и Лазаря Кавалеръ.

I 3
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года, имѣя" отъ роду 4 у лѣтъ. Ошечесшно 
Потеряло въ немъ одного изъ усерднѣйшихъ 
сыновъ —  ревность его ко благу онаго и 
привязанность ко всему Русскому были не
ограниченны. ГОСУДАРЬ лишился одного изъ 
подданныхъ, который былъ ЕМУ преданъ не
лицемѣрно, никогда не старался скрывать 
мыслей своихъ предъ л идемъ МОНАРХА , и 
котораго словами и дѣйствіями всегда ру
ководила истина.,— Съ праводушіемъ соеди
нялъ онъ глубочайшее благочестіе, и многіе 
уже годы всѣ мысли его обращены были къ 
настоящей цѣли жизни человѣческой и къ 
том у познанію самаго себя, которое показы-, 
ваетъ намъ все ничтожество наше предъ 
Всевыцінимъ. — Въ жизни общественной онъ 
лвилЪ примѣръ всѣхъ качествъ , отличаю
щихъ Государственнаго человѣка , а въ сѣ- 
мейственной добродѣтели ирямаго Христіа
нина.

Графъ ЩцваловЪ съ самыхъ молодыхъ 
лѣгііъ іщсвятилъ себя Военной службѣ и въ 
юношествѣ еще, при ш турмѣ Праги, заслу
жилъ Георгіевскій Орденъ. Полгі Италійскія 
(іпакже были свидѣтелями его храбрости. 
Находясь Волонтиромъ въ Арміи безсмерт
наго Суворова, онъ вмѣстѣ съ охотниками 
пробился чрезъ С-нъ-Готардъ и былъ раненъ 
пулею въ колѣно, въ глазахъ славнаго Воена
чальника, коего одобреніе было для него са-



мою лестною наградою. Имѣя 25 лѣтѣ отъ  
роду , онъ былъ произведенъ въ Генералъ- 
Маіоры и назначенъ Шефомъ Глуховскаго 
Кирасирскаго полка, предводительствуя ко
имъ снова отличился во многихъ дѣлахъ во 
время кампаніи 1807 года. ГОСУДАРЬ ИМПЕ
РАТОРЪ, всегда отличающій и ободряющій 
достоинства своихъ подданныхъ, пожало
валъ Графа СВОИМЪ Генералъ - Адъютан
томъ. —  Начавшаяся финляндская кампанія 
открыла для него новое поле къ обнаруже
нію воинскихъ его дрблесшей. Командуя о т 
дѣльнымъ корпусомъ, имѣлъ онъ славу быть 
первымъ изъ Русскихъ, который вошелъ въ 
Швецію чрезъ Торнео , взятый имъ послѣ 
жаркаго сра?кенія. При Шелефтѣ смѣлою й 
съ успѣхомъ приведенною въ дѣйство мы» 
слію-провесіпи ощрядъ но льду, онъ окружилъ 
осьмипгьісячныи Шведскій Корпусъ и за
ставилъ оный положить оружіе; 1 2 1 орудіе 
и 24 знамя были трофеями сей достопа
мятной кампаніи. По благополучномъ окон
чаніи оной , Графъ получилъ чинъ Генералъ- 
Лейтенанта. Въ послѣдствіи возложено бы
ло на него Дипломатическое порученіе при 
Вѣнскомъ Дворѣ} онъ и на семъ новомъ по
прищѣ показалъ столько же искусства, какъ 
и въ военныхъ подвигахъ. —  Разстроенное 
здоровье его не позволило ему продолжать 
командованія £ъль Корпусомъ , возложеннаго



на него въ началЬ кампаніи і8 іа  года. Воз- 
врашясь къ Арміи съ ЕГО ИМПЕРАТОР
СКИМЪ ВЕЛИЧЕСТВОМЪ, при КОЕМЪ онъ 
находился во всѣхъ важныхъ сраженіяхъ, 
Отправленъ былъ въ і 8 і З году для заклю
ченія Неймаркскаго перемирія и выполнилъ 
сіе важцое_ порученіе съ шакимъ благоразумі
емъ , что  успѣлъ склонить Наполеона къ 
уотупленію Союзникамъ Есей Бреславской 
линіи и самой столицы Силезіи. Въ і 8 і 4 
'году онъ рѣшился не подписать условій пе
ремирія при Люзиньи , чемъ далъ способъ 
Союзникамъ вновь оінкрышь военныя дѣй
с т в ія  и вскорѣ послѣ того войти въ Па
рижъ. Судьба, какъ бы въ награду, привела 
его въ фоншенебло, быть свидѣтелемъ о т
реченія Наполеона. Потомъ ’ имѣлъ онъ два 
порученія: сопровождать Императрицу Ма
рія* Лцищ и знаменитаго плѣнника. Во всѣхъ 
сихъ важйыхъ обстоятельствахъ показывалъ 
рнъ т а  знаніе, которое и^иѣлъ о людяхъ • и 
вещахъ, и являлъ откры ты й  и благородный 
характеръ, бывшій однимъ изъ отличитель
нѣйшихъ его качествъ. Посвятивъ столько 
лѣтъ на службу отечеству, нащелъ онъ сча
ст іе  въ сладостныхъ связяхъ сѣмейства и 
послѣ своего Политическаго существованія 
отдыхалъ въ нѣдрахъ онаго. Бывъ почти
тельнымъ сыномъ, примѣрнымъ братомъ и 
наилучшимъ ошцемъ —  былъ ко всѣмъ сниз*



ходителенъ, кротокъ, сострадателенъ. Лю
бимою его мыслію было дѣлать добро, а 
относишь оное къ Источнику всѣхъ благъ 
единственною наградою, которой онъ искалъ* 
Онъ оставилъ по себѣ двухъ малолѣтныхъ 
сыновей и юную вдову, коей передалъ пре
восходнѣйшія качества души своей и т у  
живѣйшую вѣру , которая одна въ состо
яніи поддерживать насъ въ горестяхъ и въ, 
коей онъ самъ искалъ единственнаго своего 
утѣшенія. Внезапно изъятый изъ среды жи
выхъ , ежедневно приносимыми» Создателю 
молитвами , приуготовилъ онъ душу свою 
предстать предъ лицемъ Праведнаго Судіи, 
и теперь наслаждается темъ блаженствомъ, 
къ коему стремились всѣ его помышленія. — 
ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, ИХЪ ИМПЕРА
ТОРСКІЯ ВЫСОЧЕСТВА ВЕЛИКІЕ КНЯЗЬЯ 
НИКОЛАЙ ПАВЛОВИЧЪ И МИХАИЛЪ ПАВЛО
ВИЧЪ и Его Королевское Высочество, Принцъ 
Оранскій удостоили своимъ присутствіемъ 
отпѣваніе тѣла его, происходившее въ церкви 
главнаго Адмиралтейства , посреди отби
т ы хъ  имъ у неприятеля знаменъ , остаю 
щихся навсегда рѣмымъ, но краснорѣчивымъ 
свидѣтельствомъ того, чемъ онъ былъ для 
Отечества.

(Сообщено.)

* Ѵ І Ѵ И / М * Ѵ И Л Ѵ »
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I.

Покойный Гавріилъ Романовичъ Держа
винъ въ предисловіи къ своимъ сочиненіямъ, 
изданнымъ е ъ  і8о8 году, обѣщалъ Публикѣ 
напечатать со временемъ д р ц го е и з д а н іе , у- 
кра си т ъ оное к а р т и н к а л іи  и обЪ лснит ъ тѣ 

м ѣ ст а , кои и н осказат ельн ы  и е л щ  одном у, из

вѣст ны; но преждевременная для славы Рус
ской Словесности кончина знаменитаго По
эта, не позволила ему выполнить сего обѣ
щанія.

Полуда нынѣ позволеніе отъ супруги его, 
Ея Восокоиревосходительства Дарьи Алексѣе
вны Державиной, сдѣлать новое изданіе со
чиненій безсмертнаго пѣвца фелицы, ниже
подписавшійся намѣренъ присовокупить къ 
сему новрму изданію и обълсйенія на оные, 
кби покойнѣш Гавріилъ Романовичъ самъ 
диктовалъ племянницѣ своей Едисаветѣ Ни
колаевнѣ Львовой, предоставя нижеподпи
савшемуся сохранить ихъ до времени и по 
возможности издать въ свѣтъ. Сіи объясне
нія потому болѣе занимательны, что  изоб
ражаютъ духъ того времени ; содержатъ 
многіе анекдоты, съ самимъ Авторомъ быв
шіе; случаи, для которыхъ что писано; о т
крываютъ рѣченія , е ъ  скрытомъ смыслѣ
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употребленные, и самый характеръ покой
наго Поэта и государственнаго человѣка.

Предполагаемое новое изданіе сочиненій 
Державина становится темъ необходимѣе , 
что прежнее все уже вышло, и весьма рѣд
кіе экземпляры въ книжныхъ лавкахъ про
даются дорогою цѣною. Между темъ вкусъ 
къ Словесности распространяется, и какъ 
всѣмъ соотечественникамъ вообще , так ъ  
особенно питомцамъ Музъ, приятно будетъ 
видѣть предъ собою творенія Поэта, ко
торый разнообразностію своего дарованія 
оставилъ образцы изящества, неуступающіе 
лучшимъ произведеніямъ древнихъ и но
выхъ.

Издатель осмѣливается увѣрить поч
тенную Публику, что онъ употребитъ все
возможное стараніе, дабы наружное достоин
ство сего новаго изданія соотвѣтствовало 
желаніямъ любителей отечественной Словес
ности. Самъ онъ будучи изъ сего числа и 
благоговѣя къ памяти Державина, не пожа
лѣетъ на то  ни трудовъ, ни иждивенія. Из
даніе сіе будетъ напечатано на лучшей бѣ
лой бумагѣ е ъ  большую осмушку крупнымъ 
шрифтомъ, Кромѣ рисунковъ, бывшихъ въ 
прежнемъ изданіи , прибавятся еще многіе 
сочиненные и рисойанные А. Н. Оленинымъ 
и извѣстнымъ художникомъ Тончи, и гра
вированные Сандерсомъ.
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Цѣна: на бѣлой бумагѣ здѣсь въ Санкт
петербургѣ 5о рублей, а съ пересылкою бо 
рублей экземпляръ; на веленевой здѣсь въ 
Санктпетербургѣ 70 рубл., а съ пересылкою 
8о рублей экземпляръ.

Подписка продолжится только по і Ію
ня 1824  года; по прошествіи же сего вре- 
мени цѣна будетъ возвышена.

Желающіе подписаться благоволятъ о т 
носиться:

Въ Санктпетербургѣ: въ книжную лав* 
ку И. Глазунова , въ книжный магазинъ И. 
,Слёнина у Казанскаго моста въ домѣ Ку- 
соѣнйкова, и въ Библіотеку для чтенія быв
шую Плавйльщикова, у Синяго моста въ 
домѣ Гжи. Гавриловой подъ №  178.

Въ Москвѣ: къ Комиссіонеру Московска
го Университета А. С. Ширяеву*

Ѳ. Львовѣ.
12.

Издатель Греческихъ Классиковъ имѣетъ 
честь извѣстить почтенную Публику, что 
изъ предположенныхъ имъ къ изданію въ 
18 24  году книгъ, съ I Генваря сего года 
раздается 5я книга онаго собранія, содер* 
жащая е ъ  себѣ Трагедію Софокла: Антигону• 
Въ непродолжительномъ времени отпеча
т а е т ся  и ІІ часть Иліады, состоящая изъ 
бши Піснейш ІІІ чаешь оной, состоящая так-
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Же изъ бпти ПЬсней и Трагедія Софокла : 
Трахитііанки, отпечатаю тся въ послѣдней 
половинѣ 1824 года. Особы, желающія имѣть 
сіе продолженіе Гр. Классиковъ , въ здѣш
нихъ и Московскихъ книжныхъ лавкахъ и 
у Издателя получаютъ при подпискѣ озна
ченную Трагедію, а на прочія книги билетъ. 
Подписная цѣна за всѣ четыре книги съ 
Греческимъ текстомъ, Русскимъ переводомъ 
и примѣчаніями по 47 руб.; за одинъ пере
водъ съ примѣчаніями по 25 рублей. Ка?к- 
дая Трагедія продаваться будетъ й порознь 
съ Греч. подл, по 5 руб.; безъ онаго по 5 
руб. Иліада продаваться но частямъ не бу
детъ. Отъ воли к аж да го зависитъ, по при
мѣру другихъ, внести деньги и за 1826 
годъ , въ коемъ отпечатаю тся послѣднія 
Трагедіи Софокла: Исистповыи ЛяксЪ , Филок• 
тетЪ и Электра, также IV и послѣдняя 
часть Иліады. За сіи книги слѣдуетъ при
слать: съ Греч. подл. Рус. пер. и примѣч. 
по 33 ; за одипъ Рус. пер. съ примѣч.7 по 17 
рублен. Списокъ особъ, благоволившихъ спо
собствовать къ продолженію сего изданія 
подпискою, припечатаещея въ концѣ на иное, 
книгъ. Въ вышеупомянутыхъ мѣстахъ мож
но получить и вышедшія въ 1825 году 
пять книгъ, съ Греч. иод. по 45, безъ.-она
го по 25 руб. въ цвѣтной бумажкѣ.

Ж ительство Издателя на Вас. Остр.

i S



въ 1 1 линіи по малому проспекту, въ соб
ственномъ домѣ подъ № Зоу.

Адресъ; Дійст. Cm« Совіт. Ив. Иван.
Мартынову.

3 .

Имѣю честь объявить особамъ, благово
лившимъ взять билеты на полученіе пере
веденной мною изъ Расина Трагедіи: фЕДРЫ , 
что  она будетъ печататься чрезъ мѣсяцъ 
непремѣнно.

Собранная до сихъ поръ на напечатаніе 
сумма недовольно достаточна, что бы изда
ніе какъ красивостію литеръ, равно бума
гою и другими досгаоинст мами книеопеъата- 
пія, могло быть вполнѣ удовлетворительно; 
почему я покорнѣйше прошу всякаго , кто 
принявъ благосклонно помѣщенный въ семъ 
№ отрывокъ, благоволитъ также принять 
и всю піэсу, способствовать мнѣ въ моемъ 
намѣреніи.

Нужнымъ нахожу присовокупить , что 
переводъ мой будетъ напечатанъ съ выстав
леніемъ лучшихъ мѣстъ изъ оригинала й пе
ревода, который представленъ на театр ѣ .

Подписка принимается въ книжныхъ 
лавкахъ И. JT. Глазунова подъ №  д, 1 5, яі 
и 2 2. Цѣна за экземпл. 5 рублей.

Г . Окуловѣ*



P . S. Переводчикъ покорнѣйше проситъ 
тѣхъ, кому угодно было взять уже билещьі 
на полученіе его перевода, поспѣшить достав
леніемъ денегъ.

ллллглѵидлАллч

О Л а т и н ск о л іЪ  спект аклѣ .

26 числа сего Декабря въ ИМПЕРА
ТОРСКОЙ Медико-Хирургической Академій 
воепйтанкйкамй1 ёя представлена, 'въпербый 
разъ въ Россіи, на Латинскомъ языкѣ Тё- 
реііціева Драма: > A rid ria y изъ коей предварде- 
тиелъно изключены были шѣ мѣста, кои мо
жетъ быть нравились Римлянамъ , но 
к о й /, какъ кажется, не приличествуютъ* 
нынѣшнимъ правамъ и могли бы оскорбитъ 
разборч и ваго, съ нѣжнымъ 'чу встврМъ -&6Л6* 
вѣка>. Такимъ обрёзомъ въ сей діэсѣ^ принта 
нЬеѵ соединёгіо бѣіло съ полезнымъ. Оркестръ,1 
найденный зрителями весьма хорошимъ, сот; 
сщоялъ такж е изъ воспитанниковъ Акаде
міи. Многія знатныя особы-г-знатоки Гре- 
чёской и Латинской Л и ттературы  —  удо
стоили сей спектакль своимъ посѣщеніемъ 
и угадали цѣль, съ которою оный былъ данъ 
и которая состояла единственно; въ щомт?, 
что бы усовершенствовать воспитанниковъ 
Академіи въ выраженіи мьІОлей на Латин
скомъ языкѣ. Передъ піэсою однимъ : изъ 
воспитанниковъ произнесенъ былъ .на Да-
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тикеромъ яіыкѣ приличный сему случаю 
прологъ,

(Изъ Gonserrateur Impartial»)
W V W V W V V W V W

ИЗВѢСТІЯ О НОВЫХЪ РУССКИХЪ КНИ
ГАХЪ.

іояЗ«

Сошненгя и переводы , издаваельые Рос- 
сіискою  Академіею. Ч а с т ь  КІІ. С. п . б., 
въ т и п . Росс., Акад. въ 8ку* иоЗ с т р а н .

‘ Содержаніе: і)  Иреложеніе стихіръ, вос
пѣваемыхъ Православною Церковію въ чееть 
Божіей Матери—Преложеыіе стихами Кн. Ç. 
А. НІихматова; а) Отрывовъ (превосходный) 
изъ Ноэіѵіьі: И скцсства и Нации, соч. .А. Ѳ.
Воейкова; 3) Отрывокъ изъ IX Пѣсни Иліа
ды, пер. Н. И. Гнѣдича; 4}  Виргиліе^ва вне- 
ида% преложенная прозою Членомъ ИМПЕРА
ТОРСКОЙ Россійской Академіи П. И. Соко
ловымъ, съ подстрочнымъ переводомъ под
линника и съ присовокупленіемъ перевода въ 
стихахъ Г. Петрова; 5) Разсужденіе о ка
чествахъ, Писателю потребныхъ,4 соч. Й. И» 
Мартынова; 6) О французской Академіи , 
или отвѣтъ  Аббата. Мореллета на сочине
ніе Г. Шамфорта подъ заглавіемъ: об5 Ащ <•*
деміяхЪ.



ъ.::Сосииепіл еЪ прозѣ и стихахЪ.. Т р ц ^ ц  
Общества Любителей Россійской Словес
ности п ри  ’Им п е р а т о р с к о м ъ  кіосковъ
сколіЪ U Ниве рейте тѣ- Части вт орая и 

третья. М. въ Vit. т и п . въ 8ку., Во 2и 
ч а с т и  362, въ ой 34.8 с т р а н .

Содержаніе сихъ двухъ книгъ, 'заслужи
вающихъ искреннюю благодарность ото 
всѣхъ просвѣщенныхъ любителей отече
ственной Словесности, слѣдующее* Час?пь 
Вторая. Проза: і )  О вѣриѣйіиеллЪ способъ раз
бирать и судить согипеніл , особливо сщихо- 
meçpHbiA , по их?> существенны ліЪ достоин
ствамъ, соч. Г!. Мерзлякова; 2) О дрсвпеліЪ 
церковноліо языкѣ СлавлнсколіЪ, соч. Г. Калай
довича; 3) О зиакахЪ препйнаніл вообіце, "и ёЬ 
особенности для Россійской Словесности, соч. 
Г. ф й ломаѳиптскаго; 4) О РцсскомЪ Театрѣ 
соч. Г. Загоскина: 5) Ильліена, Алъліепа, и 
Цлшла, соч. Г. Макарова. — Стихотворенія 
Гг. Ш атрова, Капниста, Воейкова, Ки. И. 
М. Долгорукаго, Писарева, Нечаева, Пушки
на (В. Л.), Кя. Шаликова, чи др.;— Въ концѣ 
книжки помѣщены Лѣтописи Общества, т .  е. 
протоколы засѣданій онаго, съ разными при> 
лощеніями. Въ числѣ послѣднихъ находятся 
списки словъ, употребляемыхъ въ нѣкото
рыхъ наш ихъ провинціяхъ Производнаго Сло
варя буквы Лі. и В. — Часть Третія. Проза:



I) О времени перевода нашей Библіи, соч. Кѵ 
Калайддвича; 2.) О первостепенномъ развитіи 
первообразныхъ яйыковЪ, Гі Глаголева; 3) Q 
драліатцгеской Поэзіи, Г, Писарева; 4) П$о- 
долженіе СинониліовЪ, Павла Ка^гладрвича; 5} 
ОпытЪ разсцжденія о РцсскихЪ По ело вицахЪ, 
соч. Г. Снѣгирева; 6) Рѣъъ (вЪ ртихахЪ) 
Цлтерогтриіф Аннѣ Іоанновнѣ, çoч. Княземъ 
^Іашпемиромъ, донынѣ нигдѣ не напечатан«» 
на.я; j)  Q степеняхъ прилагательныхъ и на- 
рѣъій кагесщвениыхЪ, соч. И. &айлйдоветча; ,8), 
О нѣкоторыхЪ зналіе/гитыхо ЙіивописцахЪ вЪ 
Греціи, со?. Г. Войцеховича; д  ̂ Сокращеніе 
роли Г. Тредьяковскаго о Вищіиствѣ, перев. съ 
Латинскаго, -гг Стихотворенія: Князя И. М.г 
Долгорукаго,, Грасса. Д  И. 'Хвостова , Кап
ниста., Раича, Писарева, Нечаева, извѣстное 
и можно сказать^ образцовое Посланіе кЪ 
Людллилцу Г. Загоскина. —г Въ приложеніяхъ 
къ Л'о/попислліЪ Общества находятся многія, 
весьма любопытныя сдіатьи, и между про-, 
чимъ, собраніе словъ іуіалороссійскаго нарѣчія.

3 . Медвѣдь и П а т а , штрпливый Водевилъ 
вЪ од н о ліЪ дѣйствіи, c o t . Скриба, пере
веденный со ф р а н ц у з < к аго  сЪ принадле
ж ащими кЪ неліц омарами, танцам и, и 
великолѣпнымъ сдекщ^кл&мъ . М г/зыка 
разныхъ Авторовъ. С. и. б., въ шип. И мд* 
Т еатровъ, въ 12 . 70 с т р а н .

Надъ э т и м ъ  шцтливыллЪ Водевилемъ
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забавно подш ут илЪ. Издатель С ы н а  О т ехсст ва  

з а м ѣ т и в ъ ,  ч т о  не возможно перезвонитъ т ан* 
іуовЪ и великолѣпнаго, спект акля Ошибка въ 
з а г л а в іи , по н аш е м у мнѣнію, н е п р о с т и т е л ьнаь

Д. Рацлъ. Роліаииъеская Поэліи ,вЪ трехЪ 
еті'ѣеъьАСcö ь СосинялЪ #) И. П окровскій, 

ЧленЪ С- П ет ербургскихъ Обществъ: 
ЯіЬбителей Словесности,, НацкЪ й Х у -  
^ожеспібЪ’ и Любителей Словесности. 
С.  п. б- Въ Морской Типографіи, въ 
8 ку, 20 стран и ц ъ .

Жаль » истинно жаль, что молодый и 
неопытный Авторъ, которому нельзя впро
чемъ отказать въ дарованіи, выставилъ йа 
заглавномъ листѣ этой Ролсанигескощ или 
Романтической Поэмы, не только все ; свое 
имя, но и уч-еное свре ти тло. Кажется, не 
слѣдовало бы выставлять сего послѣдняго 
безъ позволенія того и другаго Общества. 
Ч то за Поэма! Й какъ можно писать такъ 
въ т о  время, когда имѣемъ мы превосход
ныя, небольшія Романтическія Поэмы, на
примѣръ: Ш илъонскаго узника , Жуковскаго;
Кавказскаго плѣнника Пушкина; О скара и  А лъ- 
та, Олина.—Содержаніе Р а у л я самое пустоег 
ф и  летъ и Лора любили другъ друга; въ но-

(* А  для чего не соъинилЪ?
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слѣднЮю влюбился it Р а у л ь ,  но узнавъ, чтпо 
у него есть соперникъ, чуть, чуть не убилъ 
его измѣною до смерти и бѣжалъ къ раз
бойникамъ, которые избрали его своимъ а- 
шаманомъ; ф илетъ выздоровѣлъ, а разбой
никовъ и атамана казнили. —  Стихи еще 
хуже, нежели содержаніе* На ка?кдѳй почти 
страницѣ и даже въ нѣсколькихъ строчкахъ 
сряду находишь переносы, (les eujambemenlsj 
изъ сти ха въ сіпихъ, позволительные толь
ко еъ Комедіяхъ, Сказкахъ, Басняхъ, и еще 
въ весьма не многихъ -легкихъ стихотворе
ніяхъ, которыя пишутся простымъ и от
части обыкновеннымъ разговорнымъ слогомъ, 
Каковйт, напримѣръ* переносье въ слѣдую
щихъ егііьіхахъ:

И въ платьяхъ странныхъ различаешь 
Толщ людей- Огонь блеститъ 
у  цихо вд' Kifcmaxb. Одинъ nd лѣсу 
Скитается', иной у пня 
Яежиѵіо; ш отъ, красотою бѣсу 
СопёршкЪ, трубку у огня 
Защриваето - • .

Еслибъ не риѳмы, т о  всякой сказалъ 
бы> что это проза.— Есгнь риѳмы неправиль
ныя и слова поставленныя противѣ ударе
нія для риѳмы, какъ то: желѣзо, слезно —  
вЪ с е б я , о скла бя. —- Е ст ь  непозволительныя 
перестановки словъ и самыя грубыя ошиб
ки противъ плавности; напримѣръ:



— — — деі прошли 
НедИли — — — — ~
Мои и очи дѣвы томны\
Мои и розы алыхъ устъ!

Е с т ь  самыя н адуты я , гиперболитеѵніл^ 

если можно так ъ  сказать, уподобленія;

Засохшія его уста 
Подобны зіву тигра быліі;
Кикъ древнихо рощей густота 
Власы, й высились щетиной,
'Сугробамъ па зарі хргбетЪ *)

— — — — Какъ гроліы
Кго стопы роняли кустъ-----*
На мордѣ пѣна, какъ забрало!

А сколько странныхъ выраженій/ На- 
примѣрь: іф п и  р  извра щ ен ъ я, юдоль серди,щ

закланье зйкоиовЪ гёст ц , ст роен іе н а л і'ёр ен іщ  

сЪ м а с к о й  н а  гл а за х Ъ  **)> й проч. и ггроч.—  
ІѴГожно ли было ожидать этого ОтЪ пере
водчика ІІІйллерова В о д о л а за ?

5 ‘о Отечественныя ДбстопаліпШноЬтщ 
ііли изображеніе Рг/сскихЪ Истори
ческихъ 'памят никовъ и необыкно
венныхъ произведеній Природы, ИаукЪ  
и ХудожествЪ , находящ ихся вЪ Рос- 
сіи. Часть т ретія• Москва* въ унив#

*) Нѣтъ ли туш ъ опеЧайікй?
**) По этому можно сказать и Ъъ огхалш на лиЦі •*

* 4
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Тип. въ 12  долю л и с т а  съ 7 ю гравии
рованными картинкам и; ***).

Содержаніе: Москва. Морскіе волканы*
Сибирскіе Шаманы» Уральскія горы. Вели
чайшія рѣки въ мірѣ. Праздникъ, какихъ 
бывало немного* Новыя Бессарабскія древно
ст и . Корсунскія врата въ Новѣ- городѣ. 
Необыкновенный мостъ. Черниговская грив
на. Соловецкій монастырь. Московская Ору
жейная Палата. Пароходъ. Рѣдкія часы. 
Павловскъ. Зырянскія письмена. Гробница 
Майівѣева. Рязанская находка. Горенки. Им
ператорская Публичная Библіотека. Озеро 
Ельтонъ. Памятникъ Суворову. Русская мо* 
заика* Водопадъ Кивачь. Гробница Ослабя и 
Пересвѣпіа. Чугунная дорога* Чудесные дож-* 
ди и камни, падающіе съ неба. Самородное 
желѣзо. Воспоминанія о Князѣ Пожарскомъ* 
Царицыно. Московскіе монастыри. Звениго^ 
родскій колоколъ, Криптографическія над
писи. Древніе портреты . Древнѣйшія церк
ви. Байкалъ. Санкшпетербургская крѣпость. 
Древнѣйшій рѣзный образъ на камнѣ. Памят
никъ спасенія Россіи.— При сей книжкѣ при
ложены слѣдующія картинки: і)  Церковь 
Василія Блаженнаго е ъ  Москвѣ, 2 )  Троицкая

***) Продаются здѣсь въ С. П. бургѣ въ библіотекѣ 
для чтенія покойнаго В. А- Плавильщикова, а въ Мо- 
Скѣѣ у  Коммиссіонераіпамошняго Универ. А. С. Ширяева*



Сергіева Лавра, 3) Внѣшній видъ Бурятскихъ 
кумирней, 4 ) Внутренній видъ главной Бу
рятской кумирни, 5) Одесса, б) Кавказскія 
горы и у) Памятникъ Суворову. — Книжка 
сія занимательна для всякаго Русскаго, лю
бящаго свое отечество. Кажется, она мо
жетъ быть съ пользою употребляема уча
щимися для упражненія въ переводахъ на 
иностранные языки,

Я .

Б л а г о т в о р е н ія .

В ѵ Х Х І  № Благонамѣреннаго (стран. 
22о) сказано, что Издатель сего Журнала 
получилъ изъ разныхъ мѣстъ по Ноябрь мѣ
сяцъ 182З г. ддя раздачи бѣднымъ сто <?о- 
сслсдесятъ пять рублей . . • • , і 8 5 р.

Порлѣ того, въ теченіи прощедща - 
го мѣсяца Ноября доставлено къ нему 
отъ неизвѣстныхъ благотворителей, 
а именно:

i l  ч. Изъ. Оріхова отъ П. Б. . . і 5 —
і 5 — Отъ /7. Е . для отсылки въ 

ЗлііевЪ к,ъ бѣдному Священнику 
Аллѳйникову (см. ХХ № стран.
і 43) . . . . . . . . іо —-

-------М. М. Я . . . . . . ; . 15—
2 0 — ................................................................. ІО—

îm o составитъ .съ прежними, все
го двѣсти тридцать пять рублей . . 235 р.



Изъ нихъ роздано;

Отставному Польскихъ войскъ Подпол^ 
коннику Нѳв . . . . неимѣющему по* 
ч ти  съ дѣщьми, дневного, пропита
ніи • » • • * • « • * • • 5opt

Цредгларѣлому Священнику Адлейникову, 
лищ.ивщемуся, отъ пожара всего сво* 
его имущества . . . . . . .  25—?.

Бѣднѣйшему чинокникѵ В . И. Т. (см, - 
Влаг. 1822 XLKI, сгар. 270). • . іо-*

Больному отсщавному чиновнику іо  
класса Зенкевичу (см. XXI №~с,шран.
2лй) . . . . . . .. . . іо —»

Осмидесяіцилѣтнёму слѣпому старцу
Васильеву . • . . . . . • . і 5—

Больной дѣвицѣ Исаковой . • • • і 5—•,

Ддов^мъ;

Афанасьевой . . . 3°  —.
Гринблатъ . . . . . . . . .  і 5—,
Зайцоиой . . ......................................іо —
Солоповой . • в . . . . . . іо —
К у д т й ............................................ го —
Поляковой . . . . . .  в . . іо —»
Ширяевой .................................................. іо—
Каменс кой . "  ................................. . і о -
Коровиной . . . . . . . . .  5 —

Всего двісщЪ тридцать цлть рублей.,. 235р*



Передъ праздниками и на праздникахъ. 
P. X. кь Издателю Ьлагонаміреннаео ничего 
для бѣдныхъ не прислано-

И.
W V v w i V V . 'V i x W

Первая книжка Благонамѣреннаго на 
І824 годъ вышла г ч+ Января и раздается 
Подписавшимся. Въ оной помѣщены слѣдую
щія статьи  г Обязанности къ братьлмЬ 
меныииліЪ\ 2) Письма изъ Киргизской cme» 
пи и Бухаріи; 3) Записки Москвича; 4 ) При
видѣніе ^Поэма въ 8 отдѣленіяхъ съ ̂ эпило
гомъ); 5) Отрывокъ изъ Расиновой Траге
діи: Федра, 6) Лгунъ (С ката); 7) Русскіе 
Анекдоты; 8) Климычи; g) Сатирическія 
Вѣдомости ; іо) Завѣщаніе друзьямъ ; 1 1 )
Незабвенной; % 2) Извѣстія о Новыхъ Рус
скихъ книгахъ. Вторая книжка печатается 
и будеіръ раздаваться і ч. февраля. Въ чей, 
а также и въ послѣдующихъ, помѣщены бу
дутъ  большою частію новѣйшія оригиналъ.» 
ныя сочиненія.
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I. ИЗЯЩНАЯ СЛОВЕСНОСТЬ.

С т и х о т в о р е н ія .

От рывки:
стр ан .

Изъ X Пѣсни Генріадьь щ . , . , 259.
-— Комедіи: РотлшстрЪ ТролтловЪ . 276*
— Трагедіи: Федра . . . - . 25 х и 5 8 г.
— Оссіана: Сѣтованіе старца Армина . 377*

Гим ны , Оды и npoz. лириѵщ ст их .

ХИ Олимпійская Ода Пиндара * 97*
Пѣснь Баяна . . .  . . . , . 265.
Могила (ИзЪ Солиса) • . . . . , З и .

Ром ансы  и ПЪсни:

Какъ друга равнодушный взоръ. * • 192»
Ч то сердце тоскуетъ? что  слезы т е 

кутъ? ........................................................ 3 1 2.
Tîa разлуку съ р оди н ой ...................3 4 1.
Элегія * . . .   6о.
Посланіе къ В. И. Панаеву . . . . 3 3 8 .
Пустынникъ и Пастушка. РазговорЪ т 62#

Сказки  :

Такъ да не т а к ъ ............................................ 99-
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Стран.

Х итрость Повытчика . • • . . Зід.

Б асн и :

Гераклитъ и Демокритъ . . . .  і у л
Два колоса . * ..............................................іЗ Л
Гора • —

Смѣсь:

На отъѣздъ с е с т р ѣ ...............................
На разлуку съ почтенными друзьями . 388. 
Въ альбомъ Надинѣ . . . . . . б4»
Къ А, Пѣ Л ~й . . . .  4 . . . —
Эпиграммы . . . . . .  . . яд5#
Эпитафія . ............................... ...... # 298.
А и р о с т и х Ъ ............................... ...... . . QQ6.
Ш арады  . . . . . . . .  j a  И ару*

Проза.

Повѣсти и Анекдот ы :

Бѣдная Сара . . . . . . . .  ао.
П и р О Г Ь .......................................................  2 25.
Альфонсъ и Роза Сантеръ . . . . З о і.
Нечаянная развязка .........................  . З г у .

Р азНыя сот н е нія и  от ры вки.

Обязанности домовладыкъ въ отношеніи 
къ гостепріимству . . . . , 8 а
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Ccaparf.
Мысли при моемъ пробужденій * . 5 г 3*
Мои п р а в и л а ...................................... . З17.
Средства заставишь говорить о чсебѣ . 34  2. 
Записки Москвича • З47.
Счастливецъ » • • • « . * •  3 5 і #

И. ЛИТТЕРАТУРА, НАУКИ И ХУДОЖЕСТВА.

Переписка Генералъ-Маіора Дегенина съ 
ПЕТРОМЪ ВЕАИРіРІмЪ и прочими 
особами . . . . . .  3 , 7З и і84о

Отрывокъ изъ ботаническаго путеше
ствія  на островъ Сш Доминго (Гаити)
Карла Р и т т е р а .....................................

О картинѣ Домйниѣеня............................... эрЗв
Діорама Лондона ........................................... з38#

III. ТЕАТРЪ*

Письмо къ He М. Я —ец о представленій
Трагедіи: М едеи .....................................  55.

Замѣчанія на представленіе Шекспировой 
Трагедіи: Отелло, наИмт Моек. Театрѣ* і іо« 

Замѣчанія на письмо къ Н. М. Я —ец. а ю 9 
О твѣтъ на замѣчанія на письмо къ н .

М. Я —ец........................... ...... . . . абб.
Великодушіе, или Рекрутскій наборЪ} Дра

ма въ трехъ дѣйствіяхъ, соч. Иль
ина— СбитенъщикЪ, Комическая Опера 
въ трехъ дѣйствіяхъ, соч. Княяшк-



fr
стран.

на—и ДивертисселіентЪ , представлен
ныя на Маломъ Театрѣ 21 Ноября . 287»

Терейціёва Драма: Ändria, прёдсхпавленная 
воспитанниками Медикохирургиче^ 
ской Академіи » • . « . • • Здд*

TV. СМѢСЬ.

О концертѣ Г . Буше него супруги в 2160 
Анекдоты о Нагіолёойѣ и пр. • 197 и Згсг-
Всякая всячина, или выписки изъ ино

странныхъ журналовъ • • о • і і З.
Неврологія . w. .....................................З89.
О приношеніяхъ въ С. и, буртскій Ко-» 

вшпешъ Общества Попечительнаго о 
тюрьмахъ » # „ в . • • • З7 5 .

Книжныя извѣстія 65 , іЗо, 1З7, 321, 290,
297, 355 , Зд4 и 4 °Ош 

Извѣстія о бѣдныхъ . . . , і 43 Ъі 2 18.
Благотворенія • • • • . « 2 1 9  и 4 oj*
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